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PRESENTAcION .. 000001 

Dos grandes objetivos son los que.· se :propone ·este trabajo de inves­

tigaci6n literaria. El primero es ei~r~'~istr6 y análisis de lo que 

constituye un monumento hernerográfi§o ~{:id.cano, inserto en un 

período hist6rico concreto, yre~lejp de toda una gama de valores y 

realizaciones de una generaci6n~e-~~i::;~tores en los más variados 

campos de la cultura, no. s6lo'~1':'.i1~~rélrio. El segundo se deriva 
-;,', 

del primero, pero adquier~i:~uR~~~~~~l en su proyecci6n; es el de 

servir, por así expr~~a~Jc:i';~{d~;[,et~ment9 de juicio para facundas 

comparaciones en ·árnb¡~~~~·d~'.,·r~0f.lfteratura,concretarnente .en J.a es-

fera de lo estético-Ütetélfio':;,R~~urnierido, podernos h~biar de .una 
,·: ··~ ~.;S;:->-- .·:-:_·;'._.-d?~~L:~~,;-?: /:..:..· · · -

aspiraci6n a lograr, por .uná. parte,. el res ca te, registroKy : áriálisiS 
- ·- -- '-

o...- --~:: ~. ;';,,~f·:·:~:1°~~ . ·-~ -- --
de lo que considerarnos un hite;. de la heinerogiaf~a iif~ratia Y'~~té-

tica mexicana de mediadds de la · o6tava décad~ ·dih ~Tgi~ krx y, por 
: - - e::_·_~,;, - , =.--,o_-

Otr a, la revelación de un manifi~stcí'.estético y.:culturaLque, con 

la ventajosa perspectiva· de. I~·r.~t;Jsp~ccióri, ofrecemos a los es tu-

diosos de la literatura. 

El Artista. 

una muy ambiciosa publicación inéxicana de los años 1874 y 1875 que 

se inscribe, =·/= en una tradición que sólo unos años 

antes había inaugurado. el maestro Ignacio Manuel Al tarnirano, quien 

refrendó y avaló los esfuerzos de quienes dieron a la luz El Artista 

con valiosas contribuciones y, seguramente, con la convocatoria de 

otros nombres ilustres que agregaron su presti9io y su obra a las 

páginas de la revista, Hablarnos de plumas corno la de Justo Sierra 

Méndez, Manuel de Olaguíbel, Pedro Castera, José Tomás de Cuéllar, 

Manuel Orozco y Be-rra, Francisco Pimentel, Julio Zárate, Eduardo 

Zárate, etc. y poetas de la talla de Manuel Acuña, Manuel M. Flores 

y otros que el tiempo ha ido calificando. El Artista contiene mucha 
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obra de mexicanos y extranjeros, toda entusiasta y fecundamente 

reunida por Jorge Hammeken y Mexía y Juan M. Villela,. directores 

. de la: revi,stá; apoyados fervientemente por sus colaboradores·, Al"! 

tamirano entre los primeros. 

El contenido de El Artista pretende trascender el calificativo 

de "revista literaria", y se autoproclama "revista de bellas artes, 

literatura y ciencias". Todo esto en realidad la singulariza entre 

las publicaciones de su tiempo. Empero, y a pesar de esos pronuncia-

mientes, sí es, fundamentalmente, una revista literaria y es en el 

encuadramiento primordialmente literario en el que se ha emprendido 

su estudio. Además, en última instancia, es literario el trabajo de 

quienes en El Artista redactan y publican ensayos sobre temas de 

estética, historia, filosofía, etcétera. 

En cuanto a lo puramente literario, es evidentemente lo más 

abundante y lo más significativo de la revista. La integ~an 121 tex­
tos: 60 ensayos; 11 artículos, 11 cr6nicas, 10 relatos y cinco re-

censiones, además de 24 poemas. 
\Los temas de ensayo pre<lominantes son asimismo los literarios, los 

de bellas artes, en especial sobre pintura, y los hist6ricos, en 

ese orden. En cuanto al rubro "ciencia", incluido en el encabezado 

de la revista, éste se reduce a tres artículos, dos de ellos sobre 

·experiencias aerostáticas en París, y uno .sobre el maguey, los tres 

en una prosa de "científicos ilficionados". 

El Artista es obra de mexicanos. Merece ser rescatada y estudiada 

como parte, no s6lo del quehacer literario y cultural de la genera-

ci6n de nacionales y extranjeros cuyas obras figuran en sus páginas, 

sino también como un todo integrante del secular y eternamente 

inconcluso edificar que constituye la creatividad de los humanos. 

Si de alguna manera este estudio e índice analítico constituye una 

aproximaci6n al logro de los prop6sitos manifestados en el inicio 
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d.e esta presentaci6n., .es <;lecir, al esclarecimiento y aniilisis de :_.: 

la labor y logros de los hombres de letras del MISxico de.' f.ines del .. :"" ...... 
siglo pasadoJy a ofrecer, a generaciones futuras un apoyo más a 

sus investigaciones podr€, como un estudioso más, sentí~. la satis­

facci6n de haber aportado mi grano de arena. 

E.R.T.B. 



I 004 
INTRODUCCION 

1-- Las revistas literarias mexicanas del siglo ~asÍidci son un fen6- .. 

meno cultural de perfiles propios. Representan un testimonio litera-

rio e hist6rico de primera mano en torno a una serie de aconteceres 

determinados en la vida de la naci6n. Llegan hasta nosotros desde un 

pretérito ya lejano con la 6ptica comprometida e interesante, a 

menudo erudita, y s~pre creativa y entusiasta, de quienes en aquel 

tiempo y lugar se echaron a· cuestas la tarea, a menudo ingrata, de 

organizar, redactar, publicar y lanzar a la circulaci6n una revista 

~ de índole literaria.· 

En el México del último'ºtJfcid dél siglo XIX abundan excelentes 

ejemplos de revistas litera?ia~z:·Jtl~·~·Íi:~~ue~temente agregaban a sus .· 

quehaceres puramente literarioso~r~~·hg~i~~n:tes, como los de la 
- - .. ,- - - -

ciencia, las bellas artes, la polítfc'a, la.historia. El precursor 

fue Ignacio Manuel Altamirano con El Ren:acimiento (1869), c./=> r.evista 

que marc6 rumbos y señal6 pautas, y la culminaci6n en el siglo XIX 

fue la Revista Azul(l894-1896), de Manuel Gutiérrez Nájera y Carlos 

Díaz Dufoo, quienes dieron a la luz· el producto supremo de la heme-

rografía literaria mexicana decimon6nica. 

En medio de esas dos cumbres hemerográficas, y situada más bien 

en los comienzos de la larga serie de publicaciones de este tipo 

-algunas de gran mérito y otras no tantó;:..'.C:hizo su aparici6n El 

Artista(l874-1875), cuyo subtítulo era: "'=/=. ''Bellas Artes, 

Literatura, Ciencias". El título y subtítulo de la revista indica­

ban su orientaci6n y temática y, salvo pequeñas variantes en el trans­

curso del tiempo de publicaci6n, se mantuvo congruente con sus orí-

genes y prop6sitos en los escasos dieciocho meses en que apareci6 

(enero de 1874 a junio de 1875). El Artista es una revista primor-

dialmente literaria. Los temas no literarios son, principalmente, 
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ensayos de bellas artes y de historia con algunos insignificantes 

añadidos epistolares que representan a las "ciencias'" enr.:la publica-

ci6n. Cabe señalar aparte algunos ensayos de.erudici6n bibliográ­
cr6nica 

fica y unaAmiscelánea de notas artísticas breves. 

)una de las características principales. de las rev.i·st:~~ literarias es 
-----, • •.• .> 

la de constituirse, por la naturaleza misma,de/:~J~m~ta~, en docu-

mentos registradores de un perfocio ,cro~ol6gi~o•';y- ~~l'~tral determi­

nado. La congruencia o. i~c~ng-~uE!hcia dE! !il. pub·~·i~~ci6n con su tiempo 

y con las ideas que entÓnces cam~e~~an;'es; ik~obnaci6n de primera 

mano para los estudiosos. El Artista es, ciertamente, una publica­

ci6n de s:u -~tiempo, es además, congruente con ella misma y con su 

época~ En .cuanto a la ideología que en esos años privaba, la revis­

ta; sin 'ser.polémica ni militante, la .acepta·ba. Empero, quienes 
- > •• ·,_. 

redactaron y publicaron El Artista tenían, y así lo han revelado, 

una ideología y una temática acorde con la publicaci6n, aun ~uando 

esa ideología no sea considerada la dominante en la época, ni repre­

sentativa su temática según algunas opin,iones.\E:n todo .caso, El 
--:··;_:;:{ .--~~~':..:'.-O"--."o -.. ~< ~;_-· 

Artista, como todaE? las revistas literar:i.as7no;'pudo evitar ser una 

publicaci6n para una élite, una minorÍa,.:;'J?'e"'~'.6'.'~hs miras de divulga-

ci6n de la cultura, sobre todo del arte,';ie;'a.Iéiron'. eri su tiempo, y 
.·-- ... ._,_ .. 

la posteridad h:7f lo confirma , un papel y 1.ln ~;o~6sito que tras-

ciende los cenáculos y las capillas literarias. 

Los hombres que hicieron El Artista eran nacionalistas, román-

tices, cultos, emprendedores y entusiastas. Hay 

r colaboradores de la revista que harían honor a cualquier publica­

ci6n seria, de cualquier país y en cualquier época. Los hombres de 

El Artista eran e/,,, de su tiempo, eran de la década de 

1870. Eran luchadores liberales de mediados del siglo XIX que, 
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habiendo triunfado en las guerras de Reforma y de la Intervenci6n 

Francesa, se disponían a ofrecer a sus compatriotas contemporáneos 

y a la posteridad los mejores frutos de su experiencia y de su cul-

tura, lo más granado de sus entusiasmos y de su vena creativa, lo 

más refinado de sus ideas y de su sensibilidad. Eran los hombres 

de la Reforma en plena República Restaurada -antes del advenimiento 

de la larga dictadura porfiriana-, inmersos en la creaci6n de un 

México en el que todo estaba por hacerse, y a esa tarea se avocaron 

con vi~or y talento, munidos de su rica experiencia vital, amplia 

cultura y s6lidas convicciones._ 
' 

1 Un estudio y un índice de un~ publiéaci6n como ·El Artista, ¡:}gnifica 

abrir una ventana al pasado l.iterário de Méxlf()~{ij¿'.;ó:ii~triz~'·e~ 
, ·. -- . ,-:"O ---.~-'. .. ,. ',. 7" •. -·- -_ -

sorprenden te, no s6lo en el campo cie las letras} '.~iji~iEt~~biin en las 

esferas de la historia, la ciencia y el arte. 'Es un trabajo útil y 

apasionante. 

j El ~rtista es un reflejo vivo de su época·, sirve de excelente guía 

a los estudiosos de la posteridad y cumple cabalmente con los 

fines que hist6rica y culturalmente le fueron asignados. Es un tes -
1 

timonio insustituible. 
___J 
\Por las páginas de El Artista desfilan _las obras de hombres dela cate­

¡ 
gor!a de Ignacio Manuel Altamirano, Justo Sierra Méndez, Manuel 

Acuña, Manuel María Flores, Pedro Castera, José Tomás de Cuéllar, 

Manuel de Olaguíbel, Manuel Orozco y Berra, Francisco Pimentel, 

Julio Zárate, Eduardo Zárate, Jorge Hammeken y Mexía, Eduardo s. 

Herrera, Valentín Uhink y Farías, Juan M. Villela y muchos otros 

mexicanos, alqunos que aún son recordados y otros que merecen salir 

del olvido. 
,_l 
!Entre los extranjeros cuyas-obras figuran en El Artista, están escri­
L:_I 
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tares tan importantes,\lr1ctor Hugo,Heinri_ch. Heine, Edward Jenkins, 

" )\, I . Sacher Masoch, Philarete c;iasles, Emile Gebhart, Ale~ander Buchner, 

Henri . Houssaye, Ars'sne Houssaye, Le6n Quesnel, entre otros. De 
~·· 

las obras escritas por extranjeros y publicadas por El Artista, 

hace ya más de un siglo, se obtienen grandes enseñanzas por lo que 

la meta central de la revista, la de la divulgaci6n de la cultura, 

se sigue cumpliendo, a11n ~hb~a,.:a ciento diegr~s años de la desapari-

~n editorial de la pÜ!Jd~~§iqp:·,;" 
~rtista es un docum~!lto',ih~b1!~~"timonió vivo del México del pasa­

do que, a través de sus págiw:;,; ~rg~é iÍ1formándonos de la cultura 

de su momento. 
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El momento de la historia d~ ~éxiC:o:'en el;que vivi6 El -·---1 
~--c;o,- =-=-··e-~·=~"-_,-, _ __: · __ ,:.;;::·e,:.-:-'· e •----=- - ~ · 

Artista es el que convenciona~in'e~f~;.Íb~fc~i):{~'tonaáor~-s han denomi­
:_i~~-;¿j~,· . · >í·-- .- <Y: 

nado la República Restaurada, períodi)\q~(;;/66r:i:e 1fotre los años de 
-¡-:- ;~ 

1867 y 1876. Dentro de ese lap~o'tuV-6~.-1tiga:Í: la presidencia de 
·-· • ."""'·· ·.,· ,·_u ' -, 

Sebastián Lerdo de Tejada, y en los·años intermedios de su cuatri-

enio en el poder, concretamente de enero de 1874 a junio de 1875 

inclusive, transcurre la breve pero fructífera existencia de la 

publicaci6n que nos ocupa •. 

---·--------------~----- '·-·-- _____ .,:·..:.;.::.,;..~__:.__ __ _ 
-Los 18 meses en los que apareci6'Él Artista se caracteriza-

ron por ser los más pacíficos y productivos del período presiden-

cial de Lerdo de Tejada, si bien no estuvieron exentos de sucesos 

de gran trascendencia en la historia de.nuestro país, y cuyos ante-

cedentes se remontaban a las guerras de Reforma y de la Intervenci6n 

Francesa y que habrían de culminar en la República Restaurada y, un 

lustro después, con la muerte del presidente Juárez. 
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Don Benito Juárez muere el 18 de julio de 1872. Con su muerte 

se marca uno de los parteaguas de la historia de México, Atrás 

quedaba el largo peregrinar de nuestro país-hacia ---------1 
la vida insÜt~clonal, las interminables 

luchas por establecer una forma.de gobierno, el logro de la plena 

independencia Y.las pugri~~·'Ír~tricidas entre dos facciones ideol6-

gicas transformadas ~n ~~r~ido:s actuantes de nuestro devenir polí­

tico. Juárez había tr.i~~~ad.o, y con él las instituciones republica-

nas y la Constituci6n liberal que era el galard6n del partido ven-

ceder. 

En la década de 1870, tras la muerte de Juárez, sigui6 gobernando 
Sebastián Lerdo de Tejada. 

a México un civil 1~A mediados de esa década las ideas republicanas y 

el impulso a la reconstrucción y al desarrollo del país- se habían 

establecido firmemente. Una relaci6n de los acontecimientos de la 

época, tanto en el plano nacional como internacional, nos ubica en 

aquel momento hist6rico. 

En México, en 1873, un año antes de la aparici6n de El Artista, 

se había suscitado la célebre rebeli6n de Manuel Lozada, el "Tigre 

de Alica~ de ideoloqía conservadora, pero parad6jicamente reivindi­

cadora de los derechos de los pueblos a la tierra y a sus frutos. 

La rebelión termin6 con el fusilamiento de Lozada el 19 de julio de 

1873, justo un año después de la muerte de Juárez. En ese mismo año, 

el presidente Lerdo de Tejada inaugur6, al fin completa, la línea!tirrea 

de México a Veracruz. Asimismo, el año de 1873 tuvo lugar la segunda 

expulsi6n de la orden de los jesuitas. La primera había sido en el 

lejano 1767. 

el 
El año de 1874,.enAgue aparecl6,El Artista~ estalló¡ en el 

estado de Michoacán, la; primera rebeli6n 'd~ los llamados "cristeros", 
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El general Mariano Escobedo fue comisionado por el gobierno para 

sofocar ese brote rebelde, que no fue el único contra el .gobierno 

ese año, pues se produjeron levantamientos en el territorio de 

Tepic y en Baja California. 

De gran trascendencia en la estructura jurídica y constitucio-

nal de nuestro país, fue el restablecimiento del Senado de la 

República el 13 de noviembre de 1874. Con ello se establecía defi-

nitivamente el carácter federal de nuestro sistema de gobierno. De 

similar trascendencia, y co~o un acto de reafirmaci6n ideol6gica del 

gobierno nacional, se elevaron a rango constitucional las Leyes de 

Reforma, expedidas por los primeros ~5Jobier.nos liberales e11 los ,años . 

1859 y 1860. Otra acci6n importante en 1874 fue la expulsi6n de 

Méxi::r:: :::n:::m::::c::d::t::r;:::·MéJi~ktuv~ii~fi lugar en 1874. 
'-Í. :· •· -~{~·~', ·'::):,;\'" 

Tras de varios años de silencio diplomáticC:i!·~e ~~vi.itron a· Eur'opa 

las primeras legaciones mexicanas para reio;~ableé::~r ~elaciones con 
. .. . .,- . ··::,;['_'•,•· ., 

Madrid, Berlín y Roma. Asimismo, se envi6 ·~n'i?representaci6n mexi­

cana a los festejos del centenario de la inde~endencia de los Esta-

dos Unidos cte Norteamérica. 

En el campo de la ciencia, 1874 se distingue por haber sido el 

año en el que, con enormes dificultades pero con buen éxito, fue 

enviada una expedici6n científica al Jap6n para observar el tránsito 

del planeta Venus a través del disco solar. Al año siguiente, 1875, 

se efectu6 en México una exposici6n general en la que se dieron a 

conocer los grandes planes y proyectos para nuestro país. El tema 

del día eran los ferrocarriles, y se planificaba la construcci6n de 

muchos de ellos en México, en especial el.transístmico en Tehuan-

tepec. 
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La ad.ministraci6n pliblica se modernizaba. Se aplic6 por vez 

primera en México el impuesto del timbre. La educaci6n sufri6 gran-. 

des transformaciones y avances en ese período de relativa paz so-

cial y estabilidad. El gobierno apoy6 efectivamente la educaci6n 

popular a nivel elemental y se atendi6 al fin la educaci6n superior 

y científica. 
. . 

En la esfera de lo político, los años intermedios de la década 

de 1870 fueron dominados por el partido\j~~i:is€a: que< encabezaba el 

general Ignacio Mej !a, titular de :lk~·i~fff~l~:. d.~: G~~rra en el gabi-

nete de Sebastián Lerdo de Tejad~~;,:,}i~;',r/;''~
1

;{ .'T . 
Los otros dos partidos actiyós;~[~ri';;'i~.~jpciÜúca mexicana de enton..: 

ces eran el lerdista, que pré(lo~i~:~~iJ~~~¡·, los congresos locales, y el 
__ ,,. ___ - ,-~~' - _. ,:;.~7, ·, - .,--, 

porfirista, que postulaba~a,>f?r'..fii~()c'!)jazJquien en esos años estaba 
-.':-·,: _,,- _,··,_·;·:_.''!e,.~ 

al acecho de su oportunid~d'de'iaíl~ar'se al poder. Tras del fracaso 
>~-~-;_':).;___· . .. ,, ·: . ' 

de la rebeli6n de La Noria• é'~ lás años de 1871 y 1872, el general 

oaxaqueño marcaba el pasoy aguardaba. La muerte de Juárez y la 

derrota electoral de 1872 habían marginado a. Díaz, pero su momento no 

estaba lejano¡ la rebeli6n de Tuxtepec en 1876 culminaría en el mes 

de noviembre con el ñerrocamiento y huida de Lerdo. de Tejada y el 

inicio de la más prolongada dictadura de la historia de México que 

habría de durar hasta mayo de 1911 con un breve cuatrienio interme-

dio de Manuel González. Pero, para entonces, 'EL Artista ya .era parte 

de la historia hemerográfica mexicana. 
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2. Las ideas y la cultura en los años 1874 y 1875 

-·-·- -·--. '·· ., 

Una publicación como El Artista)con sus·ambiciósas proyecciones 

hacia los altos valores de la cultura y el ~~t~';/6-1()'.qu~ entonces 

se consideraba mayoritariamente como tal 1 eiú:'5ri'1IÍloIÍlenf.o histórico, 
• ···.~:U' :;::~-~~·;~ . ~ 

es ciertamente un fenómeno de época 

cultural. 

La ideología dominante en los año~Jae'.f]:íti.tíl.i..caé::ión de la revista 

era el positivismo. Gabino Barreda, a·'insfanbias del presidente 

Juárez, había iniciado en 1868 el establecimiento de una línea educa-

tiva nacional con la creación de la E~óuela Nacional Preparatoria. 

Esta línea educativa pretendía conciliar, con base en la ciencia y 

.en,la.razón, y la vista puesta en los ideales de orden y progreso, 

a todas las fuerzas vivas de la nación dejando atrás los largos 

años de pugnas, guerras civiles e intervenciones extranjeras. 

Se pensaba que el mexicano alzado en armas desde los iniqios del 

siglo XIX hasta ya cumplidos los primeros dos tercios de la centuria, 

quedaba atrás para dar paso al nuevo mexicano, el que viviría el 

final de siglo munido de la ideología positiva y del aliento creador 

Había llegado la era del escritor creador. ~os hispanoamericanos de 

las últimas décadas del siglo XIX admiraban románticamente a los hé­

roes de la acci6n política y militar y presentían que su papel no ib 

a ser heroico; se apartaron de la lucha y se dedicaron a la literatu 

ra; allí buscaron el humanismo y la perfecci6n formal, se orientaron 

hacia Francia y adoptaron el aire jactancioso de ser los primeros en 

cultivar las letras por las letras mismas. 1 

En este orden de cosas1~n el que se desenvolvi6 la relativamente 

efímera vida de El Artista como publicaci6n • Era una atm6sfera in­

telectual, optimista, positivista, liberal y materialista en la que 

un grupo singular de escritores,poetas y ensayistas, muchos de ellos 



(O 013 
- discípulos del gran maestro de esa generaci6n: Ignacio Manuel Alta-

mirano, pusieron manos a la obra en lo que seguramente fue un proyecto 

largamente acariciado. El maestro Altamirano en persona colabor6 

ampliamente en El Artista y, con ~l, muchos de los más connotados 

hombres de ideas y de letras de la época tales como Manuel Orozco y 

Berra, entre los más veteranos entonces, y j6venes que iniciaban lo 

que sería una brillante carrera¡ como Justo Sierra Méndez. 

El positivismo, que en esos añostom6 carta de naturalizaci6n en 

muchos, por no decir que en todos' los pa!ses_de la América Latina. y, 

en algún caso, lleg6 as~~ la i.a.~:lo~¿,~Ü~:ih; nci fúe, con todo, 

la ideología única y cixclus~va. P~r~-:el ::~aso que .-nos ocupa 1 el de 

los promotores y rcida~t~res' de ElA~ti~fa;>la influencia del positi-

vismo, aunque innegable, no es dominante. Las ideas dominantes en los 

hombresque crearon El Artista nacendedos_grarides corrientes de 

pensamiento y acci6n _que entonces privaban y que dejaron su marca 

indeleble en las páginas de la revista. Se trata del liberalismo, 

como ideología de acci6n poHtica y' so'ciat e-~ todos sus aspectos, y 

el romanticismo, com9 vivencia y meta, que trasciende lo puramente 

ideológico y práctico para establecerse en los hombres de El ------!-

Artista como ideal y material de inspiraci6n y trabajo. 

Los creadores y colaboradores de El Artista son ciertamente 

liberales, en diversos grados y matices. Se trata de mexicanos, en su 

mayoría, que han vivido intensamente su época, y que vienen de haber 

triunfado sobre sus adversarios conservadores e intervencionistas y 

que se encuentran ante un nuevo reto, el de dejar ya armas e invecti-

vas para esgrimir la pluma y desarrollar la vena creativa, en las 

letras, en la historia y en las ideas. Pero para todo ello, el libe­

ralismo, si bien presente, no es bastante ni resulta inspirador. ---J 
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en la creaci6n artístic~ 
En cambio, el romanticismo, m1is_amplio, m1is vivencial,¡\les ofrece 

el rumbo y la línea ideal para _ quei''.emprenderi y a 

las que se comprometen. 

El romanticismo, que ya empezab,a á'1~~i~~ coIÍto .i_¿eolo~ía o con_­

vicci6n dominante en el continente '~e s~;~ad.im.i.¡:f1fÓ,:::Eufopa, .era en 
'·'-','· ·~·: '. . ':... : ''.<:. 

América una vivencia joven aún y estaba. el1 ~lerfa f:fe~'Vescel1cia pro-
:~ . .. . 

ductiva y madurez. Ya se conocía el roiriah,ti:~ts~~ ~n ~~x~co y -Latino' 

~~:~:~;:~~~~~:~~·;~::::~::;~'.:iiiilllliii~if ;:u 
positivismo. aspirante ye_ de; romant:icismo\mad. '·· - é.rica-,:) aparece 

ia -revista ~on pertineri~e i-P~~ftt~~{~~Zt~~;l/crq~~~ -1'',~/~ -. --· 

ya vivía su ocaso en Europa, donM~~~~~~~~~;~td~;~~~Í'~en América, si 

bien tardíamente atravesaba una etapa <fructíf_era- YI -para nuestras 
";,:;t~·; :>ti: .- .:,i~J~~·:-;v,:\(:;: ;,./. 

letras, extremadamente valiosa. ·,A:' . -.,« .. -:! · .. ·--' 

No debe perderse de vista la breve~aJ~~',t~K~:~f P~~-t{cul,aridades del 
,_::.:;"'.' ··"'"),;i,:5-,· ~ ~ . ' 

:::::::.:::·::º ,::,'.:. ~·:::::: ::·::"¡~;~-; k].~*;,{r~;:~:': : .. 
personas que escriben y crean en esos ~~~os. Mucho~'\,~~'tas y escrito-

~ 1, ~ ,f._< ' "~ '..., 

res habían participado en las luC:h~!~-~&Y-I1~i~~;J~~~t-~e'fosmé! y de las 

intervenciones y anhelaban el ariii§-:a~'-;ri¡f M~xi~o nuevo en el que 
.. ·~;1· . . J'· "";f 

podrían entregarse a su trabajo 6f~'k't.i;J8; --\Ju1irez se dedic6 a la 
la · --.- -,, ··' 

tarea de¡\ reconstrucci6n, con la_ ayuda·. de liberales de su confianza, 
los 

entre ellosApoetas y escritores ~/~ 2 Prieto, Ramírez, Al tamirano .. :• 

Pero reiteramos. Los años de la República Restaurada fueron bre-

ves. ''el país y sus hombres cambian tanto en los diez años de la 

República Restaurada, que se explica el advenimiento y el éxito del 
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régimen porf!rica.·3>"¡_.. -Los ho,mb~es'td~i período de -- la Reforma 

llegan al México moderno con 'Sus;]..la\.irelés-,de lucha y sus ideales 

en plenit:úd, pero no hi~QF'~'¿-,-~~:J:i~~:111~bhó tiempo puesto que una 
,. __ ·,:r· - - -r 

nueva generaci6n, menos'id.E;ali'stá. y más pragmática y ambiciosa los 

habría de suplir 
•- ' .. ·;. : ·... •. . _ tonces 
proritó'/ y'. a la cabeza de esa generaci6n estaba el en-

eterno aspirante y posteriormente férreo dictador Porfirio Día2. 

"La República Restaurada es una época de transici6n durante la cual 

va sucumbiendo, de prise\., trágica., «/"'.. desgarradoramente, el viejo 
un 

grupo reformista, y del.modo paralelo y simultáneo,surge el nuevo 

4 equipo humano que detenta;iael poder en el porfiriato". 4 

5 

El Artista es producto de hombres de la Reforma y de la Repúbli­

ca Restaurada. A la vez, encaja perfectamente con ese momento hist6-

rico, sus contenidos y sus antecedentes •. '_La .idea predominante es el 
. . 

liberalismo triunfante, el romantic:Í.smo _culminante y los inicios 

apenas del posit·r~ismo,\, id~ología ésta que aún había de recorrer 

considerable trecho 'cr6nol6gico para cuajar y después desaparecer 

como lo señalan, en·su<momento, todas las fuentes de conocimiento 

disponibles. En todo. caso, apenas afecta a El Artista. "La admisi6n 

de la idea positivista como rectora de la educaci6n moderna parte 

de la incorporaci6n de Gabino Barreda al gobierno de Juárez en 186~ 

y durante la República Restaurada se inicia su aplicaci6n 11. 5 

El clima cult.ural y de ideas en que vive El Artista no se rige 

por un presente palpitante solamente, sino también por un largo 

devenir cultural, que brota porque por fin ha llegado el momento 

esperado para ello. Atrás quedaban los largos años de pugnas entre 

mexicanos en busca de gobierno y estru_cturas ideol6gicas así como de 

instituciones rectoras permanen~es}Attás quedaba la larga y ca6tica 

era de Santa Anna, la desastr()sa guel:'ra_ contra los norteamericanos, 
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y las posteriores guerras e intervenciones. México optaba definí-

tivamente por la forma republicana y para ello la había restaurado. 

La Constitución liberal de 1857 señalaba categóricamente cuál había 

de ser la ideología dominante1 y de ahí habrían de derivarse institu-

cienes y planteamientos. 

Tocaba al fin la hora de que los hombres del siglo XIX sirvieran 

a su México con la pluma y el talento creativo. Poco sabían los 

hombres de la Reforma que su hora sería breve. Ya el positivismo, 

los primeros barruntos de socialismo, la inminente hora del maqui-

nismo y el capitalismo extranjero y desnacionalizant~ amenazaban 

con dejar a los hombres dela Reforma atrás. Su breve y efímera hora 

literaria y artística f~ei ~€!\'~iá'ci~ 'por _El Artista, entre otras pu-
- . _- ,-,<'- - .. ;,-_. 

blicaciones y realizacioile_s'~: El Artista ciertamente, e=/::: es producto 
------'. "" ____ ;, __ - - -- , 

de una etapa culturaipcist~fg~da que, al menos, tuvo un fugaz 
·~ .>~ . , . . ."'-: " 

momento de expresión y glo;;,ia. El Artista es una ventana hacia el 

reducido ámbito cul tlira{ de la República Re·staurada y un medio docu-
- : .. --

mental, contado entre:_lll\lY pocos, para acercarse a una etapa singular 

y específica de la cultura en México. 
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II, EL ARTISTA 

l. Ideario de élite. 

El Artista. Bellas Artes, Literatura, Ciencias, es úna publica~ 

ción mexicana que hace su aparición a mediados de la década de 1870, 

informada por una serie de objetivos que le señalan sus promotores 

principales, quienes actúan conforme a una ideología 

congruente en gran medida con su tiempo, y 

partícipe de las grandes corrientes ideológicas del siglo pasado. 

Los objetivos de El Artista fueron, declaradamente, la promoción 

y divulqación en México de los grandes valores y obras de las bellas 

artes, en particular de e/o las grandes obras literarias; 

en especial las del entonces contemporáneo romanticismo y, junto a 

estas aportaciones, el ofrecimiento de un amplio panorama 

sobre las obras fundamentales del clasicismo greco-latino 

y renacentista. El rubro menor de la publicación era el relativo a 

la ciencia; en él las aportaciones fueron limitadas y de un nivel 

relativamente modesto: se limitan a ·dos artículoi;;' --------; 

referentes a la actividad, entonces muy en boga, de los globos 

aerostáticos, y un artículo, ése sí de mejor factura, en torno al 

maguey. 
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son mti.ltiples y.variadas fas;instancias'enlas que se define y 

manifiesta la ideologíayilos'objet.i.vosque los impulsores y cola-

boradores de El il:'tistacC'iillprimierori\a la 'publicación. Pero hay algu­

nas que merecen espe'ci;{ m:~~~ón; si bien, individualmente considera-

das, ofrecen sólo una visión parcial de las características fundamen-

tales de la revista. Pero ya en conjunto, el .panorama se aclara con­

siderablemente. 

La primera manifestación de metas e ideá'Sla e;xpresa precisamente 

el primer texto de la publicación, un ensélyc)~~·~z'i · J~t~cipal promotor 

de El Artista, Jorge Hammeken y Mexía, y cuyo título es en sí mismo 

revelador: "Ave G~cia!", verdadero manifie~to.de la línea ideoló-

gica que será preponderante en la revista con los planteamientos que, 

deontológicamente, sus fundadores sugirieron para México, al menos 

en el plano cultural y en la época en que pensaron sería relevante. 

E~ ·su estilo erudito, de élite sin duda alguna, con un acendrado 

nacionalismo y congruente con las ideas y los fines propios de quie-

nes vivían los tiempos en que México había, por fin, terminado sus 

luchas intestinas y establecido las formas de gobierno y las institu-

cienes de tipo republicano. Era un texto acorde con un México que, 

corno nación independiente, apenas contaba medio siglo y se disponía, 

ávid~ a dar comienzo a las fructíferas obras de la paz y la recons-

trucción. 

En el citado ensayo-manifiesto, se pone a la Grecia clásica como 

ejemplo y paradigma para el México de fines del siglo XIX en adelan-

te. Tras de una serie de disquisiciones en las que se derrocha erudi-

ción sobre el mundo antiguo y en donde se cita a la India, a Egipto 

y al México prehispánico, se opta -dentro de lo que podríamos llamar 

un proyecto "nacional" para México,-, por la Grecia clásica, haciendo 
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de ella una meta· s.Í.lllbiSlica. •En:'es·e orden: dé exégesis se oponen Arte 

y Política, Paz yca:~s,'.eti. ~~ra Ú\ls~:C.ar el pensamiento que priva 

en ese en-sayo;·{y :~\lché:>s'.0 ¡,¡~os,·sill\ir~~~s: eh El Artista, sobre la in-

fatuac~ó~ e~aef~~a~a de ~~d~l~· r~fere~te a la Grecia clásica, sirvan 

de ejemplo las siguientes lineas: 

!Salud, paraíso del Mundo, nido del genio, cuna del pensa­
miento, alma del alma humana11r..~no sólo fuiste la columna 
de fuego que condujo a tu pueblo predilecto a través de las 
desiertas regiones de la Edad Media hasta el Monte Nebo para 
señalarles la tierra prometida del Renacimiento!G.~vienes 
también aquí a mi patria, a mi tierra americana, a este mundo 
nuevo cuyo corazón palpita con otra vida muy distinta de la 
antigua vida, con un ideal que brilla ~n su frente muy dis­
tinto del antiguo ideal •. f~~~e~~~~!wbri~n lejos de tu sereni­
dad helénica, de tu reposo divino, con un aire que se tiñe 
con el humo de las locomotoras y en donde en lugar del cánti­
co sonoro de las vírgenes de Delfos, se percibe el ruido de 
las máquinas febricitantes, instrumentos que forman el gran­
dioso concierto de nuestra industria, aquí, a mi patria, a mi 
tierra americana, a mi dulce México, vienes! , id1 Grecia! , y 
prestas melodías a nuestro canto, matices a nuestra ilusión, 
flores a nuestra esperanza, ideales

6
a nuestra mente y recuer­

dos a nuestra inspiración! (I, 3-4) 

Este manifiesto de prop6sitos e ideas, aparece 

en el primer ensayo que se publicó 

en El Artista. Se desprenden aquí los elementos integrantes antes 

mencionados: el elitismo de estos g'rupos de promotores de una cultura 
- --. -, . 

nueva, liberal, p~ogresista, materialista, muy del siglo XIX, que 

hablan de industrializa~ióE,'~eJ:'~ s:~ ins¡_:iirari en la Grecia clásica; 
, C- •.' >··.;;'•. 'c'é >. ',,_~ '•.:.~ "',e,... ,·. 

;·_ - ''._/: ~ .. _,;:;;~~.::.~·L '!~:~::-2_~_z.:<0; '. ~_;,t/~:;_:; ·._ ~.:_/,, _ _: (, ,_ 

rechazan la- "antigua·•vida~y"eJ:.Cáiitiguo~-ideal"-, con lo que evidente- -
- '-·' ":· ·.¡, • "·' ' ' .,, ' ·- ,, ,. . - ~ 

con los valo~~sºpr~~a:fec'ientes en el México de enton-

al Renaciníierii6';,fr~ht~-~a una Edad Media a la que, pos-
~,·/ , ;_:~.~. 

mente rompen 

ces; exaltan 

teriormente y en su cali.d~d ~~ }6m1Íriticos habrán de exaltar, pero a 

su manera muy particular.}E11{f;[g ca:so,los valores greco-latinos y 

en especial el Renacimi~rif~ ~k ~:Í:.fafi.a ,se:rán objeto de veneración. 

Es importante recordar ,áqu'í- ia Tú.cha inicial que se desató entre los 
'• ,..:_;-•'..o 'S-J~~~!;;--'.o'.·-'-~';,',.3•~-_.:.; ~ 

valores clásicos y fos p~iric.í.~io~ i6m~ntfcoi. Buena ·cuenta de ellos 
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nos dan los textos de Mme de Sta~l, particularmente en De la 

Alemania (1813). 

f---2. carácter aoolíticb 
-::-,·-

El Artista proclamaba en titulo, con precisión, los temas a 
. ' ',··' ::,.-_ .·. .:·' 

los que se avocaría y,asI, siri'manifestarlo expresamente, se definió 
.. · .. · •.· ::· ,-··:·' . ' 

como tina publicación apolítica; N'o hay en ias ciento veintiún piezas. 

que lo iil~e~~', en cualquiera de. sus· géneros, alusión polÍtica 

1-----··o controversia alguna, salvo de manera indirecta, en materia 
' , ••• • '<- ' 

·polÍti~a' o de ideología política. Tampoco dogmas o posturas en ese 

sentido. Para ilustrar lo anterior baste lo expresado en la última 

nota de la crónica·titulada "Notas artísticas y literarias", en la 

que se acusa recibo de otra publicación contemporánea mexicana: 

El Ahuizote, "de la petite pres se", que ya vi ve su seguudo año, y 
aunque ii Artista ha evadido la política, le hará una crítica ar-
tísticaty" a pesar de que considera que las caricaturas son la corrup­
ción del arte, la publicación tiene sprit, en especial la obra de 

los señores Villasana y !Iernández (III, 64-). 

1--- 3. Expresión clásica y romántica. 

Dos característic~s importantes de g1 Artista son: su interés en 

las artes plásticas -notorio en los temas de sus ensayos y de sus ar-

tículos, así como en las ilustraciones que ofrecía a sus lectores-, y 

su deseo de promover las letrñs alemanas en México. gstos intereses 

fueron expresados no sólo en sus textos críticos, sino también en 
frecuentemente 

las crónicas, destinadasAa relatar acontecimientos culturales, para_ 

llama~.r1a atención de los lectores sobre los artistas mexicanos y 

su presencia en concursos y exposiciones nacionales y extranjeras, 

y al comentario de los sucesos europeos. 

g¡ contenido de g1 Artista no está exento de una aparentemente 

contradictoria diversidad y eclecticismo, pero puede discernirse en la 

lectura y análisis de todo el material publicado, la prevalencia de 

los conceptos y las ideas del romanticismo y de~ liberalismo, ambos 
:1 



procedentes de una misma raíz. Todo ello está en congruencia·:.~. J·21 
con los tiempos y con las personas que en E_l Artista colaboraron _ 

y le dieron vic¡encia, así fuera efímera, a esta revista:··q~e·. ~-·1o 
largo de los breves 18 meses de su existencia evoluciori6 hacia_.To 

.·''- .- . '"- -

1i ter ario habiendo comenzado primordialmente comoº 6rgarÍo' de; cultura 
,: .. ;'-

~-·~ .. j~r ., .. . ... de artes plásticas. 
·.'.\t.'.::'··>' 

En la esfera de lo filos6fico e id~ol6~1c6/ E:i:ArÚst~ se ubic6 

plenamente en su tiempo, es de~%:i:;,¡(~ei~l2í~?ids plalli:eamientos del 

liberalismo en su etapa e~o1U.~rj~;·¿¡'¡,;L~/i;, tercio final del siglo XIX. 
~-, -·-

Participaba tambüin de los pi.:i.n{~'ró~ J:í~lbuceós del ideario positivis­

ta, que en México todavía nci. ~~~'ia:.:ll~gado a ser ideología dominante. 
-~ - . '.'_·-:: . , 

El Artista era moderadamente ant.i__:,élerical y, .como se ha planteado 

anteriormente, era elitista p:~:/:'s.us orígenes y romántica por tradi­

ción y convencimiento. Sepronunciacomo apolítica en el sentido de 

apartarse de las polémicas y controversias sobre las cuestiones de 

Estado y de las luchas por acceder y retener el poder público,y se 

endereza abiertamente hacia la promoción y divulgación del arte~la 

cultura ~n general. e/~ En este último aspecto, el literario, hacia 

el cual gravita más y más a medida que se van acumulando fascículos 

y colaboraciones, se orienta hacia la promoción de las letras román-

ticas, mexicanas, francesas y alemanas fundamentalmente. El aspecto 

científico es tratado más bien como literario tanto por las formas 

como por el contenido de los escritos que se inscriben en ese rubro 

el cual, tal vez con exceso de ambici6n, se incluy6 en los orígenes 
éstosJ 

de la revista. SonAescritos de diletantes entusiastas y poco riguro-

sos. 
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1- 4, Ideario ·estético 

... Fué Jorge Har.uneken y .Mexía~ el p~iricip~l !>"rómotor de El Artista, 
e'~' ff· -,, 

quien eri. "El arte y el siglo" esboz6 lo que p6d~ía cons"iderarse el 
:·'.>. ,·:·\ :~:; ·>< 

idear'io de la misma. En ese escrito, se enaltececel·arte como la 

actividad suprema del hombre, opone arte y Dios·a Iglesia y decrepi­

tud, rechaza el concepto de "el arte por el arte" y propone en su 

lugar lo que €1 llama "arte democrático": 

Nuestro arte moderno,el arte del siglo XIX, debe ser realista 
en la forma, y espiritualista, idealista, liberal, progresivo 
en el fondo;: ••• _¡ El clasicismo ya es sólo para museos[" •• ._] 
Hoy, la escuela romántica, la escuela realista, es la escuela 
del siglo¡: •• ] Bastante tiempo ha tenido el arte los brazos 
cruzados, es ya tiempo¡-•• ;¡ de agrupar a los ami5os del pro­
greso alrededor de una bandera ~ue proclame el odio al fanatis­
mo y el amor a la libertad ¿ ... J la muerte del mundo antiguo y 
el nacimiento del mundo nuevo. -X.a democracia, que lo invade to­
do, q_ue avanza sobre la tierra iluminada par la antorcha de la 
c~encia, que proclama la emancipación de la conciencia, la li­
bertad del alma, la elevación del pensamiento, la santidad del 
hogar ¿no había de penetrar también en los templos del arte? 
L•. J porque en esa .lámpara vive el ideal del hombre y en esa 
llama arde el espíritu de Dios (I, 136-137).. · 

Pueden apreciarse aquí claramente una serie de elementos en la 

ideología de Jorge Hammeken y Mexía. Sobresalen los elementos román-

ticos y los liberales expresados en la "religi6n del arte",y en la 

democracia y la libertad como ideales. Es notable asimismo el con-

cepto de la "nueva era", que seguramente fue de la inspiraci6n del 

maestro Ignacio Manuel Altamirano, a quien Hammeken y Mexía dedic6 

este ensayo. Altamirano, quien ya había marcado los rumbos de la 

"nueva era", desde que había dado vida a la primera revista literaria 

del M€xico moderno: El Renacimiento (1869), había expresado en al-

guna ocasi6n que su sueño era que al fin llegara la hora del hombre 

de letras, el que creara y viviera de las letras, 7 Y así es como 

se trasluce la idea de· una nueva etapa en la vida de México, que sale 

por fin del"~ largo período de luchas civiles e invasiones extran-
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jeras para i:i:;rumpir en• una 1rneva vida, e·n: \lna. espec;:ie de ;i:ena.ci-

miento. Los hÓmbresde El·Artist:ano.s6lo participaban de estas 
,. . ,, ~ ' - . . . 

ideas. y 'i?~~p6si tos/ sino 'que \os ll~;~ban. ~; r~·'prá~'~ica porque 
' ,-;,•, "', . 

podían y porque querían hacerlo. Hammeken, Villela y todos los 

demás següían el ejemplo del maestro de esa generaci6n, Altamirano, 

quien s6lo un lustro antes, con El Renacimiento, les había señalado 

el camino. No sólo "hacían" cult~a,: sino que ta:nbién la promovían. 

Ignacio Manuel Altamirano, maestro de toda esa generaci6n, par-

ticip6,entusiastaJen El Artista, no s6lo en el campo de la narrativa, 

sino también en el ensayo, género en el que aport6 alqunas páginas 

al conocimiento de la pintura y del .teatro. En el ensayo "La pintura 
,_ ,· .. ·.- >: .. 

hist6rica en México~', •Altal!l:Í:r~ri:o ,;hác~ g~ia:/deisu. previsi6n y talento 

al ~rop~ne~ ¡··cin~uent~· años;~n~e~~q~;· l~·iRe,;oluci6n · Mexiscean~A~~ª~ra 

. >. \. . . ·.--. . ::;.·, .. ·''."'" 
ensayo prete.ndía ser el primero de una ··serie, ·lo cual no pudo ser por 

circunstancias ignoradas, pero en la primera entrega de la serie 

esboz6 claramente su pensamiento crítico al afirmar que en el México 

de su tiempo sólo había imitaci6n1 eclecticismo y falta de originali-

dad: 

lPor qué tantos jóvenes, poseyendo un verdadero conjunto de 
cualidades artísticas, no han acometido la empresa de crear 
una escuela pictórica y escultórica esencialmente nacional, 
moderna y en armonía con los progresos incontrastables del 
siglo XIX? (I, 8-9). 

Confirmando y corroborando estas ideas, otro de los más asiduos 

colaboradores de El Artista, Manuel de Olaguíbel, redact6 en los 

inicios de la revista un par de ensayos bajo el título de "Nuestros 

artistas" y en el prime:ro a.e ellos, .aventura una propuesta para los 

artistas de la plástica mexicana. Se lamenta de que, desde el Renaci-
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miento, la religi6n ha acaparado todo el quehacer artístico, y hace 

un paralelo con la realidad de las artes en México en los siglos XVI,; 

XVII y XVIII. Propone para el siglo XIX, ~U:evos 'rumbos: "se ha abu­

sado del sentimiento religioso ¡: •• J hay· otro sentimiento, hay otro 

amor que es preciso cultivar, sentimiento conservador de las socie­

dades' sentimiento que enai te ce ,ál: individuo' el sentimiento nacio­

nal, el amor a la patria'; (rH'.1~)~. f 
.'¿:·,-. ·, •.. ' 

Sugiere, coreo te:uaEi; ~·Í\·~;átt~jJ~mexicano, riquísimo, bellísimo 

lista", de escenas inte,rióres' o ;de ."ti'pos mexicanos". con todo ello 

se evidencian dos ideas. del rom~nti'c:iisino mexicano de ese entonces, 

paisaje y "tipismo" .• En el segundo de 'los ensayos sobre los artis­

tas mexicanos y fas propuestas del_auto.r, se,externan conceptos crí­

ticos y descripciOnes más o menos proilj~·s de pinturas mexicanas de 

la época. ~i ensayista, empero,.se·~~kf¡~~a.)ego en la materia y 

carente de la ·necesaria iJ;t~1lg~f1i~j~¡~g~}~6~~-~·2~t}c~~Y ;:rud:i~.L6n •. 

Rafael Martínez de la 'Torre,. colábcira'doridé. El Artista'/ qúe 

-. l 

_ ... , .t. · . .:..: --,: .. ?t-_ :·:-.. :_.::'.t. -·~~4ft:t~Jt~~A:i0~·;·~ ..... ,~;_~:~t-,·:.:.:.:::--,.1::--... ~:.,~:':~ :·· .': :'·'.. · ·. -':'.- :·· 
gozaba de cierto prestigio en/e.sos>a~~s/''ten'c•~n~fc~laboraci6~<en dos ¡ 

entregas, titulada "El porvenirº, i+pu&~:i~~~~&]~-~i~~~¡.~,fkjj~e~i,:t·~ y \ 

expres6 claramente el ideario·. de · 1a niisma':,,,Yii:; .. ·eñs'eñau' s;{esr:1!:'ariza . ¡t 

:-. . -·;\. :. ·'.:_;~~:~:-!:': :i:);,~(·{;}f <1~~f~t:;:~'.?l},~.~s~:;g~:~:;r;1tf~t~'.~·::~~~~~{ :;~~r~rr ,;:: ~:-:;::: ·, 
de una patria feliz. El Artista debe'{sep;;;esp0,j~·"'.d,~'\C'.·ie~c.ia;'c1'elfe za 1 

y arte, ···aunQUe···desde·· luego'ei.~~b~~:~,~~~~;~'~if;'.;;t~¡~f~~t~í~~~~;~~sblo~•~ •.•. ·•] 

tienen ignorru:ici~, .. pob~eza y sufrirn~entci?• ,:,1 que";sub~J~linal'l·'.el1espíri-

;i:~;;:~r~~~;~~ifi~~~~~~1~1~il1!f t lf~~~~if ¿!~~¿~:1 
ro de gloria y amor patrio gor inecii\/tl:;i~·;?~li1~~~Í.1ela. :La escuela es la ¡ 

, ·:·li?.~ ... , )>-~ . ~-;,;: 
única esperanza. 
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Puede verse en este atropellamiento de ideas toda la gama de 

lo que se. ha denominado el "inge·nuo optimismo del siglo XIX", que 

había de rendir. sus frutos en las das· últimas décadas de esa centu­

ria y la primera de este siglo, en lo que unos· han llamado la belle 

époque. Pero en los años setenta del siglo pasado México apenas 

empezaba a disfrutar de una relativa calma tras de los tempestuosos 

años de pugna interminable .y así pues, se justificaba, hasta cierto 

punto, y se entendían,ese espíritu y esos planteamientos. Los hombres 

pensantes y actuantes de ese México eran ciertamente optimistas, pero 
o',,., '---. -- - - ~-_: 

se basaban en idea's bien refle,¿iolladas, en exper.Í.enCias vi vidas, en 
'' ':. ' ·' ·.. " ', ; -, '_: -;-1.:~ 

ejemplos eviaE!n~'~s. Nada hay de aristocratÍzapte'.i"en\las páginas de 

El Artista no éoB'Stante que era una .élite la qu~~-~~ "~~~~: vida' rumbo 

y sustancia. Era, sin embargo, una élite generosa;, ~ops~iente, expe­

rimentada y creativa. La educaci6n era la gran p~~~§e~.c;c~y el arte, 

el supremo ideal. Además, estaban imbuidos de urr(sci.no ·.nacionalismo 

y una clara idea de los verdaderos valores hist6l':_icos; culturales 

y artísticos de México. 

En la segunda entrega del ensayo titu.l.~do_11 Éfi porvenir", Rafael 

Martínez de la Torre amplía los conceptos expuestos en .la primera 

parte de su texto, pero a la .vez proponeidea~y hace honor a quie-

nes, en el pasado de México, habían marcado~rUrnbos a la creatividad 

de cuño mexicano y, a la vez, habían desplegado ·talento de orden 

universal. Comienza por enaltecer a una serie nutrida de indígenas 

mexicanos culminando con Juárez. Menciona a 

~- los hermanos Rodríguez Puebla, los hermanos Pimentel, Tezoz6moc, 

IxRilx6chitl y varios más, poniendo énfasis en su labor educativa 

y en su notable actividad preservadora, por medio de la educaci6n, 

en favor de los valores culturales permanentes de México. En con-



00 02G 

gruencia con las ideas prevalecientes en esa época, hace de la educa­

ción una panacea: la ilustración producto de ella, y el liberalismo 

. como gÚ.ía .deiese propósito, son promovidos y défendidos apasionadamen-, .. , '- .. ; 

te: la' ~d:hc~Ji6~ ·~·~ {~ responsabÚidad más grande del poder público. 

Dios, la famil~·a,)a,pa~tia, las costumbres y la libertad son el culto 

que hace gr~cles ~¿~~:s-~~c,i,<>i~:9~~~ili::.:P~E)blo que ame la libertad requie­

re riecesariamentéL~ · .. ~·/~i;3;i\'.;' ,'.~jcl.e;ha\instrucción; sin la instrucción, 

la libertad no ~e~Ú tn~1{~~~~t~'6·'.:,Í~1g~ ~ha limosna 
.· ·(·;:: ''.~;:~'.· •;\'j~- ;~'.~;¿::, -~::(:;·: :::.:,·1 ': 

• .• :.:~~·~''.: .·:,\:r;~;· .. 

·:~-f~~;~:-.ii::~L-"' :f>:L ,_:Er::~- )fa~.:~:~ .-• ·~-- •-;-.,7'<" -~~•;'r, .,,,___ .' --r • 

-Ésta es una ~}c&cfsi~·l"Sh _·¿~ 'f~ei~ que no deja lugar a dudas sobre 
~- ~0;-:Lf,::<t;(:~!·--:;:·.;:.::~ - ·:·:,~, ... ::;-.:•,·-~~ ·,:~,~~-;~ ·.:._ ·--- . 

el origp.· e1nan,;t····eépa~·nJd?o;~.~.1ys;,·u{~d-~.:e1.:d~;e~raf.';:d:.·:el}9 de las mismas, Continúa Martínez de la 
Torre . ··- . 'ilo)~ue :para él y sus colegas era el. 

"porveni~" p~~~-:~~~f~§~:~ ~1t~C~;fensam~nte' El espíritu de la e ibertad 

de Daniel Webster. y_:se(pr.~'gui=ttct si. M€xico .estaría maduro para el 

espíritu liberal~ Llega ~;;1~'~c~~c}}1~i'.~,n:,pe _que, si en algunos países 

es el producto de i~ i~~tfud~:i.611',:~~n:~J.. '~uestr~ debe ser la causa 
:~:fo4c : :.!o:;~.:--¿2:-;~1 ~:O'~~<;·~-: 

eficaz, la palanca poderosa ,}e.Ü,'a¡;)óyo de nuestras .instituciones. 

Termina diciendo que las insti~uci~~~s civiles y políticas están ya 

dadas, resta ahora (1873) ·la deuda de la Naci6n con el Pueblo, 

Es así como El Artista, a través de.sus más connotados colabora-

dores, manifiesta su ideario estético y filos6fico. Son los ensayis-

tas y los poetas quienes marcan las pautas de la revista, Los erudi-

tos y los historiadores participantes lo hacen, acaso, de forma in-

directa. Otro tanto puede decirse de quienes colaboraron con artícu-

los de costumbres o con paisajes mexicanos. En cuanto a los autores 

extranjeros, se revela, a través de las traducciones, el nivel y la 

línea de ideas· del trá.ductor;qUien técnicamente es el verdadero 

colaborador de la revi~ta;y.C¡ueda constancia .de que la mayoría de 
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las traducciones, si se exceptúa a las anónimas, son realizadas 

por los propios integrantes de la redacción de El Artista. 

El Artista nos presenta una serie de facetas parti-

culares ·del <f/;:> roma ntiCisrro, C!Ue hacen de la revista una publicación cas: 

única en la hemerografía histórica de México. Es precisamente el 

romanticismo mexicano de esa época, un romanticismo ya maduro y 

productivo que =/==' en El Artista, se vincula muy particu-

larmente con el romanticismo original, el romanticismo alemán de 

fines del siglo XVIII y principios del XIX, y los antecedentes 

inmediatos del mismo, así como los frutos posteriores de esa tenden­

cia estética tanto en Francia como en España. Todo ello constituye 

las fuentes naturales en las que abrevóel_romanticismo mexicano 

decimonónico. 

s. Formato 

La colecci6n consultada pertenece a la Hemeroteca Nacional de México: 

El Artista. Bellas Artes, Literatura, Ciencias / Revista mensual / 

bajo la dirección de / Jorge Hammeken y Mexía y Juan M. Villela / 

Tomo I / ["en viñeta con motivos florales y listones~ enero a junio 
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de 18 74 D96 PP• · Tomo II: julio a diciembre de 1874,. 388 PP•; 

Tomo III : enero a junio de 1875, 376 PP!l / M~xico / Impreso por 

Díaz de Le6n y White / Calle de Lerdo nómero 2. 

La caja, a una columna, mide 24.5 cm. por 15.5 cm. 

Cada página tiene cornisas con los títulos de los textos, o frisos 

con diferentes motivos : grecas o flores. 

Particularidades de 

Tomo I: 

a) Guarda con un giab~:doide ,Oca'mpo~,º registr'ado en el !ndice de 

la revista. 

b) Cinco p&ginas iinales de ~nuncio: 

1. Sastrería de Eusebio Olivares. 

2. Tinta Mexicana de Imprenta fabricada por Pedro Green.e hijo. 

Calle de San Agustín nómero 11 (redacción de El Artista). 

3. Píldoras Holloway y Ungüento Holloway. Londres. 

4. Ferretería Mercería Walker Hermanos Sucesores. 

5. Fotografía Artística Yalleto y Comp. 

c) Comunicado de El Artista: 

El Artista I Revista mensual de Bellas Artes, Literatura y Cien­

cias / Se ha publicado ya el prim~r tomo / Contiene 400 páginas / 

de literatura, artes y ciencias, / con 13 grabados, litografías, 

fotolitografías / ejecutados / por nuestros mejores artistas./ 

Precio de cada ;tomo: / En la Capital, a la róstica 6 00/ En 

la Capital, a la Holandesa 7 50 / En los Estados de la Repó­

blica a la róstica 7 50 / En los Estados de la Repóblica a la 

Holandesa 9 00 / El 1Q de julio / se publicar& la primera en-
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trega del segundo tomo / con importantísimas mejoras / Ofi­

cinas: San Agustín 11 

Tomo II: No lleva frontis.ni anuncios. 

Tomo III: Frontis: Fotolitografía de Llano y 0rellana, con tema de 

Gustavo Doré. Gran Premio de honor en la ~xposici6n Municipal 

de México, 1874. 
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III. LOS GÉNEROS 

l. Poesía 

a) Escritores nacionales 

La poesía es sin duda uno de los géneros más importantes en 

El Artista, y es en el campo de la poesía en el que se hacen las 

más trascendentes contribuciones de la revista a la literatura y a 

la creatividad mexicana de su época. Naturalmente que todo ello 

dentro de la línea del romanticismo. 

La poesía mexicana romántica está espléndidamente representada 

en las páginas de la revista e incluso ofrece primicias que distin-

quen y colocan a El Artista en un puesto sobresaliente en esta 

materia. En la revista aparecieron por primera vez poemas de Manuel 

Acuña, Manuel M. Flores y otros poetas mexicanos. Asimismo, se 

publicaron en español traducciones de poesía del Tasso, del Dante, 

de Shelley, de Heine, entre otros. e/=> Acaso hayan sido las pri-

meras versiones a nuestro idioma de esos poetas, y otros más que 

enumeramos enseguida. 
identificados 

Son 14. los poemas originales de autores mexicanosAque apare-

cen en las páginas de El Artista: dos de Manuel Acuña, incluido el 
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poema "A Rosario", publicado aquí por primera vez en su versi6n 

original; ocho de Manuel de Olaguíbel, uno de los· principales cola­

boradores de la revista; uno de Eduardo Zárate; uno de r-lanuel M. 

Flores; uno de Ramón R0dríguez Rivera, y uno de Justo Sierra. Dos 

poetas, Alejandro Argándar y Ricardo Barasorda, así como el·; autor 

que firma con las iniciales A.L.J., no han sido identificados, cada 

uno de ellos colabora con un poema. 

En cuanto a los poemas extranjeros, El Artista publicó el Canto 

Primero, completo, y unª parte del Segundo de la Jerusalem libertada 

de Torcuato Tasso, ·tra_ducidos por Francisco Gómez del Palacio; "El 

centauro", de I'lauri.c~Ja.e .. Gu~:dii, traducido por Jorge i:iru::meken y 

Mexía; un fragmento d~lCa!ftC:~.:Gci:ru·del ,¡Infierno" de Dante Alighieri,. '. y ! 
traducido por lfanuel Peredo •A cuatro poemas de neine' en traducción 

anónima. 

Es un panorama poético abigarrado, pero revelador e interesante. 

Puede percibirse un despliegue, si no exhaustivo, sí demostrativo 

de lo que en esos años era el universo poético romántico, congruente 

con su tiempo, y adecuado a las metas de la publicación que le üio 

cabida. 

l'lanuel de Vlagu· Íbel. Es uno de los más prolíficos contribuyentes 

en la red.acción de .c.1 Artista. Con Ignacio l"l. A.ltamirano, Jorge 

Hammeken y !'lexía, Eduardo S. Herrera, Julio Zárate y Juan H. Vi lle la, 

Olaguíllel forma el e;rupo de quienes más escribieron y publicaron en 

la revista. Olaguíbel aporta pomí.a, ensaJO y relato. En el campo de 

la poesía, son originales suyos seis poemas titulados "Bocetos", que 

se publican en dos entregas de tres poemas cada una; "Las estrellas" 

y "Filosofía del amor". 

La temática de estos poemas es muy variada y da la impresión que 

sólo fueron agrupados para su publicación. Son un, recorrido idóneo 
'· .1 
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a trav€s de la temática romántica señalada por'oíaz Plaja, que 

m~s adelante comentaré. 
de 

El primer. "Boceto" es de intimismo sentimental y¡\alusi6n a la 

maternidad; el segundo es una velada confesi6n de fe en el Creador 

y anhelo de paz despu€s de la muerte; en el tercero, se advierte un 

ligero pero evidente sentimiento de morbidez ante la muerte y el"más 

allá'! Se trata aquí de un inmejorable ejemplo de la obsesi6n román-

tica por la necrofilia, el sepulcralismo y las meditaciones de ultra-

°' tumba. El cuarto poema acude al exotismo yAla soledad, trata de un 

eremita en Egipto; el quinto. e~tá dedicado a la contemplación de la 

naturaleza nevada del remóth'1Nófter' tan opuesta al paisaje tropical 
. ) .' ' \~:º . . . . -

familiar al poeta. Po~al<~'i~·g;~f~{·:~efto poema se interna en la filo-

sofía y en la helenofÚi.ci, B~~~\i:>~~ri'do la' Grecia. ántigua CI, 191;..194 1~ 
II, 133-136). 

,..,, ·ce/'. 1 
-- -'.·:,:·~:· .. ::~~;;:.' l,,_'~· 

"Las estrellas" (rrr, 49,so>, p~r~W~~f·~~fj)'.gij cierto valor tras-

cendente en la es9eculaci6n medit'~tf~~ ~U:e'cc:;ritiene. Olaguíbel 

especula, en el tiempo que le tocó:~i~i~;'con interrogantes que en 

nuestro tiempo son aún materia de.indagaci6n, y ello contando con 

avances tecnológicos que hace poco más de un siglo, cuando se escri-

bió el poema, eran impensables. El asunto: la vida en otros planetas. 

La conclusi6n po€tica: s6lo la muerte nos lo ha de revelar. 

"Filosofía del amor" es una imitación de Shelley(III, 318), está 

escrito ef\ redondillas asonantadas y son cuatro estrofas de raciona­

lización amorosa que concluyen en la inevitable petición de uni6n 

y consumación. 

Manuel Acuña. Ha pasado a la historia literaria como el epígono de 

los poetas románticos, entendiendo el romanticismo como una actitud 

enfermiza y mórbida, ya entonces fuera de época, incluso-----
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;y como 

en los años en que vivi6 el poeta,Auna postura sensiblera, necrofí-

lica, melanc6lica y pesimista. La verdad es que si bien ésas sí son 

algunas de las características del romanticismo, no son ni todas ni 

mucho menos las más importantes. 

Conviene recordar aquí lo que ha e~presado Guillermo Díaz Plaja 

sobre los cuatro ternas prioritarios y característicos del romanti­

cismo, en especial del romanticismo español y, por derivaci6n, del 

hispanoamericano y del mexicano: 

Reducido el Romanticismo español a sus temas esenciales, queda su 
caos dispuesto en cuatro grandes grupos de temas: El yo romántico 
y su circunstancia (Conciencia de soledad. Lo sentimental. Volun­
tad de gloria); Valoración de la circunstancia (La escenografía, 
como esencia del teat~o romántico. El sentim ento del paisaje. Las 
ruinas. El nocturno. ~1 tema sepulcral); Valoración del pasado 
(Lo medieval. El Romanticismo y lo barroco. La transformación de 
la pastoral. El movimiento filohelénico), e Ideales romántico~ 
(El ideal femenino. El ideal político. La idea del progreso). 

La figura de Manuel Acuña ocupa un lugar especial en las pági­
el 6 de diciembre de 

nas de El Artista. Por una parte, su trágica y temprana muerte (A1873~ 

estaba muy fresca en la memoria de sus contemporáneos, algunos de 

ellos eran fundadores de la revista, que, amén de haber publicado 

los poemas de Acuña, le dedicarcin un enjundioso estudio apologético, 

escrito por otro importante escritor romántico mexicano: Ram6n Valle, 

quien unos meses después de la 11'.uerte de Acuña, ·c./·-=> escribi6 
de (III. 13-28 

un minucioso análisis de la obra yAla personalidad del desaparecrdoA• 

Llam6 a Acuña poeta fil6sofo y verdadero creador; poeta profeta, vate 

en el sentido bíblico de la palabra, expiador del dolor de todos. En 

torno a Acuña, Ram6n Valle propone una misi6n a los poetas de su 

tiempo y seguramente a los de la posteridad " ••• el poeta debe comba-

tir los males de la sociedad, rectificar los errores comunes, viví-
a (III,17). 

ficar~ una época" /\ En diversas instancias Ram6n Valle se extiende en 

explicaciones sobre las características literarias, las ideas domi-

nantes, los proyectos y anhelos literarios y personales, y llega a 
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conclusiones sobre el malogrado poeta: es un f il6sof o del hogar, de 

la familia y de la patria; cantor del amor, a pesar de su temprana 

muerte, no fue una esperanza sino una reiidad que, desde luego, pudo 

haber sido más; tenía defectos, pero a los 24 años tenía una obra 

que, comparada con la de los consagrados, a esa edad no desmerece. 

Ramón Valle se pronunció amigo de Manuel Acuña y se apresuró 

a disculpar el suicidio de éste. Lo comparó con Larra, santa Apo-

lonia y Catón afirmando que hoy valen por lo que fueron en vida 

Con Victor._~~S':i el entonces aún vivo pontífice del romanticismo 

francé~, 'cÜs~~lpa al poeta imperfecto . como ia encina, árbol retor~ 
·-.;:_;e· = .. ,•J. 

cido)''.~oinbrí~, pero rey, y no atilda'dopeiro débil, como el abedul 

o el' s~l.lce ( III, 28) • 

-·De Acuña, El Artista publica dos .. poe~as. El célebre "nocturno" 

a Rosario, que como se dijo antes/allí apareció impreso por primera 
. . ·.· 371), 

vez (I, 168-171); y Entonces y hoy""<CIII,369-.!\ un nostálgico poema 

sobre su niñez, su breve vida de 24 años y remembranzas en torno a 

todo ello con melancólicás evocaciones. 

El romanticismo, como vivencia y como escuela¡ queda expresado por 

los poetas y los escritores que aparecen en las páginas de El ArtistaJ 

y encuadra con la definición de Robert Escarpit, quien decía del 

romanticismo en Francia: e/~ ''la poesía romántica se caracteriza por 

la expresión del yo, el pesimismo filosófico, el exotismo geográfico 

o histórico y la asociación de la naturaleza a los sentimientos 

9 humanos". 9 

Sin embargo, el romanticismo de los poetas mexicanos que apare-

cen en El Artista, cual es el caso de Manuel Acuña y Manuel María 

Flores entre otros, es "a la española", seg6n afirma Enrique Ander-
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son Imbert: "Romántico a la española, si bien mis lírico"}º Su 

"nocturno", de inspirado sentimiento amoroso,escrito en vísperas de 

suicidarse, fue como una despedida de la vida y del amor. Acuña fue 

un poeta de ideas liberales en política, y positivista en filosofía. 

La presencia de Acuña en El Artista confirma las ideas de sus 

colaboradores. 

!---Manuel M. Flores. Junto a la figura poética de Acuña, en esos 

años destaca otro poeta romántico de México, al que en El Artista 

también se le da· un sitio relevante y se publica un ensayo · sobre 

f-,-su obra. Además se imprime uno de sus poemas fundamentales, se­

guramente que por primera vez de manera formal, en una publicación 

estable. El poeta era Manuel Maria Flores; el poema, "Eva", y el 

ensayo sobre su obra es original de Manuel de Olaguibel. 

Manuel M. Flores también fue calificado similarmente a Acuña 

por Anderson Imbert: Otro~romántico a la española11 fue Manuel M. 

Flores (1840-1885), el erótico poeta de bpasionarias'' ".1.1 Por su 

parte, Manuel de Olaguibel, en su ensayo sobre la obra de Flores, 

extenso y apologético, lo lla~a el primer poeta erótico mexicano y 

califica a sus"pasionarias" como su obra cumbre y no escatima 
para 

elogios al poema "Eva", única contribución del poeta A El Artista. 

Olaguíbel, en su ensayo, rememora la antigua amistad que lo ligaba 

a Flores y lo describe como misántropo y taciturno y, sin embargo, 

culto y activo traductor de Victor Hugo y de Dante •. En un arrebato, 

Olaguibel llega a comparar a Flores con lord Byron. Cuando se pu-

blica El Artista, y en su contenido se incluye el poema y el ensa-

yo sobre el poeta, éste aún vivía, pero ya mostraba señales de una 
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prematura vejez y decadencia física gue lo habrían 4e llevar a morir 

unos diez años después, en 1885. 

Los conceptos de crítica y de elogio 'que Manuel de Olagu!bel 

vierte sobre la figura de Manuel M. Flores se expresan en los siguien-

tes t~rminos: Es un poeta que no canta más que lo que siente; es 

un poeta del amor; logra decir lo que nosotros no podemos decir; poe-

ta inspirado que sacrifica a veces la forma en favor de la idea, pero 

nunca exageradamente ni con amaneramientos. 

(II,253-258). 
El poema "Eva" aparece Integro en la revista A Es una extensa 

pieza de refinada sensualidad gue culmina, tras un largo y minucioso 

recorricfo poético de alusiones bíblicas sobre .::/:; la Creaci6n, eF 

Paraíso y el primer hombre, con la creaci6n y presencia de la.mujer 
:-:_ --_, -:· 

en el mundo. La primera acci6n del hombre al contemplar a- la'primera : -

mujer por vez primera¡. es unirse a ella en un sensual 6sculo, el)cÜal, 

a la vez, señala simultáneamente la salida del astro rey y, a partir 

de e~lo, ~l largo peregrinar del amor y de lo humano por este mundo. 

r~ Justo Sierra. El poema del joven Justo Sierra Méndez tiene gran 
para 

significado documental para la revista,Ala época y para la percep-

ci6n de los valores culturales que informaban a las letras mexicanas 

de ese entonces. Su titulo es "A Adelaida Ristori" (III,185-187)
1 

y 

es producto del, a la saz6n, fogoso y juvenil Sierra, quien había de 

trascender tanto con los años y ocupar el sitial que en esemomento 

ocupaba Altamirano. 
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La dama objeto del homenaje. poético, era una eminente actriz 

italiana que a mediados de la década de 1870 visit6 a México, actu6 

en las obras clásicas del repertorio dramático y dej6 imperecedero 

recuerdo de su talento y calidad histri6nicas. En el núr:iero consi-

derable de sus admiradores estaba prácticamente todo el talento 

literario mexicano de entonces, incluidos Altamirano, Justo Sierra 

y El Nigromante, que sea dicho de _!?aso, es una figura ausente, pero 

notoriamente presente en El Artista. No hay escritos.de.su pluma, 

pero su· P.resencia a través de sus discípulos / de;;.su ·'inflúencia y de 

las dedicatorias a su persona es innegable_~ ·<~- ;:~~~~- :::· 
Justo Sierra calific6 a la Ristori de' "qe¡f.i.0 11·'ió oue en aquellos 

-·:,_ ··~--~<-"',~·i{~-~-:~.2~::.}r:;.-c---~~~7,--~c=-- .~ '.~ 

tiempos requería valor para decirlo.,su{po~!Ti~;~s de apasionado elo-

verdadero banquete cultural que había'. llegado a su fin y, por ello, 

en honor de la diva se celebraron veladas y se escribieron poemas. 

Sierra se ex9res6 así: 

"Los votos de mi amor contigo tienes'~ 
~ice así el Pueblo con palabras santas; 
y mientras él corona vuestras sienes, 
queda mi humilde lira a vuestras Plantas. {III, 187) 

f---- Eduardo Zárate. Algunas de las poesías y ensayos en El Artista 

son material convencional de carácter patri6tico, tal es el caso del 

poema "A Hidalgo", de Eduardo Zárate (II,54-55), quien también con-

tribuye, en las páginas finales de la revista, con una traducci6n. 

El poema de exaltaci6n patri6tica respecto del Padre de la Patria, es 

típico de los que se declaman en las escuelas primarias y secunda-
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rias y es asimismo un producto característico de los tiempos que se 

vivfan a fines del sic¡ lo pasado,, l~~ ~~1()~~~ y\as perspectivas que 
~- '~'-~ 

en alguna medida se han extendido -n~sta r~es~ros dfas. El poema es 

un tanto ranpl6n para nue~tr:s<g'~:~ti;,;a~~uii. ~orlo. predecible, pero 

en los años en que fue escr:ltd ~e~?ia/a: un prop6si to, el de confir-
'._i\''.; 

mar nuestra nacionalid~~';iA'i~spÓ~tri~erfas de un siglo que en sus 

inicios había sido esc~~a~i.~')de luchas y rencores que ya se habían 

apagado. El padre Hidalgo, afines del siglo XIX, era una figura 

consolidada y de ello habla el poema de Zárate, congruente con su 

tiempo. 

¡--- Ram6n Rodríguez Rivera. Entre los poemas "ideol6gicos", en El 

Artista figura el titulado "El Progreso", de Ram6n Rodríguez Rivera 

(III,112-116). Está dedicado al "maestro" Ignacio Manuel Altamirano, 

quien por esos años, · ~ / = además de colaborar con la revistaJ 
de . 

era en efecto maestro e inspirador de muchos j6venes/lentorices. 

El poema representa una manifestaci6n un tanto exaltada.de la 

ideología liberal optimista de fines del siglo XIX y principios del 

XX. Es la expresi6n de un esquema de pensamiento y una estructura 

mental, producto no s6lo del maquinismo y de la era del vapor y la 

electricidad que en esos años surgían triunfantes, sino también de 

la creencia ingenua de que estos avances materiales serían para el 

permanente bienestar de toda. la humanidad y en ella se incluían, 

naturalmente, todos los mexicanos que así iniciaban un camino en 

perpetuo ascenso y pro~peridad. Algunos versos del poema sirven para 

ejemplificar lo dicho: 



De rodillas ante él: es el ~rogreso ..... 
rayo .. que al desprenderse pulveriza 
del pensamiento y l'alma las cadenas, 
y que sólo esclaviza 
al rayo, y al vapor, y a las arenas 

Riega en su vuelo germen fecundante 
de la idea-libertad, con que su historia 
escribe el pueblo en campos de victoria ..... 
Cesa la esclavitud, ya no hay colores, 
ni clases de gigantes y de enanos, 
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ni distinción de esclavos y señores, 
q_ue es el mundo para él nido de hermanos. (III, 112-115) 

Termina el poema con un exhordio muy vinculado con el México de 

entonces, con la naci6n que pretendía haber dejado atrás las pugnas 

y cuitas del parto y la infancia para adentrarse en la era de la 

reconstrucci6n y el progreso: 

Humanidad de ayer, deja que impreso 
deje su rayo sobre ti la tea 
del adelanto de hoy: ¡paso a la idea; 
oaso a la Ilustraci6n; paso al Progreso! (III, 116) 

b)- !?.icardo Barasorda y Alejandro Argándar. Dos poemas breves de 

posi~spoetas mexicanos, relativamente desconocidos, aparecen en las 

páginas de El Artista y revelan, en su aparente insignificancia, 

todo un cuadro de lo que, en los años de la publicaci6n de la revis-

ta era la poesía intimista, por una parte, y la de circunstancias 

por la otra. 

El primer poema se intitula "Metempsicosis" (III,117~ original 

de Ricardo Barasorda. Es una obrita de esas que se pueden encontrar 

en antologías prolijas en las que se dan a conocer múltiples auto­

res y estilos y en las que aparecen también obras de los consagra­

dos, o bien los que en un momento gozan de más prestigio, unidos 
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todos por alg11n vínculo que puede ser el de la nacionalidad o la 

época. El tema del poema es íntimo, didáctico y discurre en un 

pequeño relato que culmina con· uria frase para la reflexi6n final: 

en un diálogo entre· una niña y una flor, ésta le revela a la infante 

su ve·rdadero ser: "Es que soy alma!"- ;. 

El segundo poema es una endecha elegíaca por la desaparici6n de 

una dama evidentemente amada, pero con un amor casto de amigo o de 

hermano. El poema se intitula: "A la memoria de la señora Altagracia 

Morales de Téllez" (III,118-119). Es la 11nica obra en los tres tomos 

de la revista que podemos llamar "de' circunstancias" i;Íi bien hay 

otros textos que obviamente fueron inchli_dos. e~~-~I Artista por amis-;­

tad con los. directores. El autor del poe!TI<ij'_es2~.i~tél!l:ár~ Argándar. 
-. ,. '« - ·: :;~~:-.:::.: 

~::;.-: ~ '/{ ~\ -:·.('', 

c) A. L. J. No he podido identificar al poeta que se ~(;llifa. baj? es­

tas iniciales. Son las únicas que aparecen en la revist~ y, teniendo 

en cuenta que se trata de un recurso muy frecuentado por los colabo­

radores de publicaciones peri6dicas, considero muy difícil su iden­

tificaci6n. Desde luego, no se trata de ninguno de los redactores 

de ~l Artista. Cabe la posibilidad de un seud6nimo. La aportaci6n 

de A. L. J. es un extenso y erudito poema de referencias bíbli,;,.:eas 

titulado "Satán" (II, 319-325). Ostenta un epígrafe en latín extraído 

del libro de Isaías. Se adentra en los orígenes de la Creaci6n, según 

la Biblia y describe, en un estilo "impresionante", cual corresponde 

al tema, el.nacimiento de Satán, sus potencias· y lacras y el inicio 

del reinado del mal entre las tinieblas. 



El poema continúa especulando sobre los motivos del .Creador 

para dar nacimiento y para condenar a Lucifer, todo dichoc~nespe-

ciosas razones y conclusiones. De manera inevitable el 

poema deriva hacia el papel demoníaco en la tentaci6n y caída del 

primer hombre y la primera mujer. 

Sigue adelante el poema, en el que todo se realiza por mandato de 

Dios, y en paralelismos ingeniosos y sonoridades poemáticas,avanza 

la obra hacia suconclusi6n con una serie de reflexiones sobre la 

fe y lamoral_que.devienen.alfinal en el triunfo to-lal del Creador 

y en la rendici6n. ~~iq'uilante del hombre; víctima permanente de 

>{ .. ;L~tf ... ·· Satán. 
. "". ';·.\ 

No es sencillo clasif:Tc~~ ~~t~~p:c=;~Ína dentro de las categorías 

convencionales de la literatura decimon6nicai si bien encaja plena­

mente en los parámetros del romanticismo finisecular. No obstante, 

se aparta notablemente de la clasificaci6n fácil, grupal, entre las 

demás contribuciones a El Artista. Ocupa un sitio único, especial, 

separado claramente de los demás escritos y, ciertamente, de los 

demás poemas. 

d) Escritores extranjeros 

Es amplio el panorama de la poesía escrita por extranjeros que 

aparece en El Artista, toda ella en traducciones, suscritas o anónimas. 

Es aislado el caso de Gustavo Adolfo Bécquer, cuyos poemas son presen­

tados no como publicación autónoma, sino como parte de un ensayo de 

~anuel de Olaguíbel. 

Dante Alighieri. Manuel Peredo tradujo un fragmento del Canto XXXIII 

de la Divina comedia (II, 259-261). La poesía de Alighieri era una 

presencia obligada en las publicaciones peri6dic~~ del siglo XIX y, , 
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en este caso, se distingue especialmente el trabajo de Peredo, gram6-

tico,~ profesor de declamaci6n y uno de los fundadores del Conservato 

rio Ndcional de Música y Declamaci6n, en 1870. 

Torcuato Tasso. El Canto Primero y un fragmento del Segundo fueron tra­

ducidos por Francisco G6mez del Palacio, colaboración única que aporta 

a la revista cuya desaparición impidió la presentación total de la obra 

del Tasso (II, 56-58, 116-120, 262-264, 326-329, 371-377; III, 249-254). 

La obra de Gómez del Palacio como traductor, es excepcional y su versión' 

del poema confirma lo dicho. Es una traducción en verso y de gran fide­

lidad al original,según los entendidos. Encuadra con los fines de.!,!. 

Artista, es decir, la exaltación del tema medieval de la primera cru­

zada como astinto .del Romanticismo. 

e) Poemas en prosa 

Maurice de Guérin. Jorge Hammeken y Mexía, director de ~l Artista, 

lleva al cabo una notable obra de traducci6n y rescate a la vez en su 

ensayo sobre "El centauro", de Maurice:· de Gué'rin (II,65-73), en el 

cua1 se incluye una versión íntegra al español del poema en prosa., 

cuyo título adopta el ensayo de referencia. Tras de una introducción 

didáctica y elogiosa en torno a la obra del entonces ya casi olvidado 

romántico francés, el romántico mexicano de medio siglo después, tra­

duce y revela para los hispanohablantes la obra máxima de aquél. Es 

ésta una ocasión excepcional para estudiar y comprender la larga tra­

yectoria del romanticismo y su capacidad para trascender fronteras y 

épocas. Se establece un claro puente entre la primera generación 

romántica, la de inicios del siglo XIX, y la segunda generación en 



las décadas postreras de la centuria. Asimismo, se percibe el vínculo 

evidente entre el romanticismo europeo, en este caso francés, y sus 

seguidores latinoamericanos, en este caso, de un mexicano. "El cen­

tauro", de Maurice de Guérin, es un poema en prosa en el que pueden 

apreciarse las mejores esencias de un poeta rom~ntico. Fue publicado 

en 1840 por Georqe Sand. 

Harnmeken y Mexía, traductor y a la vez rescatador de Guérin, 

puesto gue éste era virtualmente. desconocido en México y ya empezaba 

a ser olvidado en Europa, lo compar6con Bécquer, Novalis y Shelley, 

El poema en prosa de Guérln, "El centauro", es una pequeña obra 

maestra de filosofía y mitología, a la vez que propone una serie de 

reflexiones estético-filos6ficas sobre el origen del hombre, del 

arte y de la vida. Una característica peculiar de los meses finales 

de El Artista, fue la de establecer "columnas" tem~ticas: "Bellas 

Artes 11 , 11 Poes!a 11
, "Literatura", "Ciencias" o "Arte". Bajo est~ último 

título apareci6 "El centauro" y con este hecho entendemos el concepto 

de creación artística en que fue ubicado el poema. 

Heinrich Heine. El Artista publica cuatro poemas en prosa (III, 316-

317), sin mencionar sl traductor. Cabe la posibilidad de que Jorge 

Hammeken y Mexía -traductor de inglés, alemán y francés- la ~aya 

realizado. Los cuatro poemas son lamentaciones amorosas del poeta 

en soledad. 



44 
. Hammeken y Mexía y sus amigos y colaboradores fueron los prime-

ros en introducir, y asimismo de traducir al español, la obra de los 

románticos alemanes en nuestro país. Se ocuparon también de la obra 

de Bécquer, tal vez por sus antecedentes germanos,y la publicaron en 

México por vez primera. Otro tanto hicieron, en buena medida/ con las 

letras románticas inglesas, que como las alemanas eran virtualmente 

desconocidas en México. 

2, Ensayo 

El Artista es también una revista de:· ensayos y ensayistas.~ 

i------~---N.o podía antecedentes, la 

gl!inesis,ºlos dirigentes, los colaboradores; todo apunta hacia una 

públicación en la que el género ensayístico, tan desarrollado en el 

s . .Í.glO' XIX, es el dominante. 

El ensayo es, en última instancia, el instrumento de que.se vale 

una revista para expresar sus metas editoriales y entablar con sus 

lectores la conversaci6n amistosa, erudita o no, que permitirá la 

comunicación ideal entre escritores y lectores, particularmente en 

una revista literaria cuyos objetivos, por naturaleza, se vinculan 

con la crítica de manera estrecha así como con la ponderación, el 

análisis y la promoción y divulgación de material literario, del 

género que sea. El ensayo es, así, el género en el cual se cumplen 

justamente los objetivolfseñalados. 

De los 121 textos e)=> que integran El Artista, ·e/=' se sen-

ta son ensayos, si bien hay acusadas diferencias entre ellos y hay 

algunos gue más bien se asemejan a pequeñas crónicas o a especula-

cienes estéticas subjetivas, expresiones que, por lo demás, no son 
dicho. 

ajenQS al ensayo propiamente~ No obstante, la parte medular de la 
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aportaC:i6n ensay~sticil.- ~e <iá.~revist~ ericuadrá pedectamente en la 

mejor definición d~l'.géner~eri'·cua:ri~o~edita~ión, reflexi6n, 

conversaci6~, t:od6 elfo~;ln··!u~ ;te*guáje que va más allá de la infor­

maci6n directa para entrar en los terrenos de lo subjetivo, del cui­

dado gramatical y a veces hasta llegar a la metáfora para lograr 

una expresi6n más amplia y acabada de lo que se desea comentar. 

El nutrido y variado acervo de enaayos publicados en El Artista, 

exige una clasificación temática que permita acercarse a las preocu~ 

paciones de la revista. Por orden numérico tenemos: 1,l Crítica lite­

raria, 23 textos¡ ll Artes plásticas (casi siempre de pintura), 13 

.textos¡ ll Historia, 12 textos¡ i> Teatro;' 5_. textos; -i> Bibliografía, 

4 textos, y .§) Ideas estéticas, 3 textos. Esta clasificación incluye 

colaboraciones de escritores nacionales y extranjeros. 

a) Ensavos de ideas estéticas. Inicio este comentario con los textos 

de ideas estéticas porque a ellos pertenecen las tres piezas capitale~ 

que definen a &l Artista, a las cuai~s ya me he referido en el capí­

tulo II de este estudio. 

Jorge Hammeken y Mexía. El director de El Artista es el autor de 

"Ave Graecia", ensayo que abre el primer volumen de la revista. Es 

una profesión de fe y un programa de acción para lo porvenir. 

Encuadra perfectamente con los fundamentos de la ideología 

romántica que nutre a la revista. La tesis toral que propone el 

ensayo en cuestión es la de hacer de la Grecia clásica un modelo 

para México, gue se encontraba, a la sazón, en una especie de rena-

cimiento propio tras de la larga noche de las guerras civiles y las 

intervenciones de varios países extranjeros. Idea clave también es 

la de poner Q¡], arte no s6lo por encima de la política, sino como 

quehacer supremo del hombre y superior a los afanes y tareas políti-

cas. 



En "El arte y el -siglo'':\ (I,133,.;.138), Harnmeken y Mexía se pro­

nuncia por el arte como b-ien" y actividad suprema, y propone dar paso 

a lo nuevo: democracia y arte, y rechazar lo caduco, los modelos 

estéticos-eclesiásticos o incluso los renacentistas o clásicos, que 

si bien son admirables y muy elogiables, ya era tiempo de olvidar­

los para instalar el arte democrático,, (Véase cap. II, 1, 2, 4). 

Rafael Martínez de la Torre. Su ensayo titulado "El po:t'venir", 

(I, 11-14 )
1 

fue analizado en el punto 4 de mi capítulo II. Cabe notar, 

sin embargo, algunos de los puntos primordiales que en el ensayo 

se hacen valer como programa para el México que "renacía": Educaci6n 

nacional, una especie de panacea para todos los males; la "españoli-

zacidn" de las "razas" y, sin embargo, exaltaci6n de lo indígena 

como un símbolo insustituible de lo mexicano y, a la vez, apología 

y elogio de la ideología liberal. 

Los ensayos de ideas estéticas suelen concentrarse en las pági-

nas iniciales de las publicaciones. Tal es el caso de El Artista, y 

obedece a la más elemental 16gica: son los manifiestos, las tornas 

de posici6n, los lineamientos y directrices que han de asumir estos 

testimonios de una época, una clase, un grupo, con sus metas, sus 

pretensiones amplias o estrechas y sus miras altas o convencionales. 
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b) Ensayos de crítica literaria 

Juan M. Villela. Los textos con temática literaria se inician con 

"Mr. Lucien Biart •. Costumbres mexicanas " [ T ,19-2.7], firmado por 

el ca:!inctor de la revista, uno de sus fundadores y colaborador 

asiduo. 

Villela hace una apología, quizá innecesaria, de Biart,pensando 

tal vez que así lo requerían las circunstancias, pero de paso hace 

un valioso testimonio de conceptos estéticos, filos6ficos y socio-

16gicos de gran importancia para la comprensi6n de lo que fue el 

romanticismo en México en sus dos temas principales: la mujer y 

las costumbres. El texto está íntimamente ligado a la narraci6n 

del autor francés incluida en páginasposteriores a este estudio 

(I, 36-65). Juan M. Villela, aprehensivo contra lo que en esos 

años era una campaña más de ataques a nuestro país, nuestro pueblo 

y nuestras costumbres, acude al testimonio apologético de un extran-

jero, en este caso el señor Biart y sus novelas sobre el México que 

él había conocido y las costumbres de esa época, junto con el tema 

de la mujer, romántico por antonomasia;"Ese ser mitad encantador y 

mitad angélico" al que "todos describen sin conocerlo quizá". 

Manuel Pe redo. Su texto se Íf¡titula: "Edipo. Tragedia de don Francisco 

Martínez de la Rosa. Ensayo crítico" (I,145-155). El ensayo~ 

~staba fechado é'/.,, en 1868, pero se incluy6 en El Artista seis 

años después, seguramente por._J=1ue, dada su calidad, había calado 

hondo en la conciencia de quienes lo habían leído originalmente. 

Manuel Peredo, quien para este texto firm6 sólo como M. Peredo, 

titul6 su ensayo como "crítico" debido a que hace un comentario de 
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las obra.s magnas que han llevado el tí.tulo de Edipo: la clásica de 

S6focles y_'1a:~',dos denominadas neoclásicas, de Corneille y Voltaire. 

Frente a estas tres renombradas tragedias, Peredo opone, propone y 

élogia la de don Francisco Martínez de la Rosa, que puede ser clasi­

ficada perfectamente dentro del romanticismo. 

Manuel Peredo opta por hacer una erudita apología de la tragedia 

de Martínez de la Rosa esgrimiendo los tradicionales argumentos de la 

perfecci6n formal a base de exposici6n, nudo y desenlace. En el en-

cuadre comparativo de las cuatro versiones de la tragedia, las mejor 

libradas de la censura estéticá, según los cánones de Peredo, son la ce 1 

la de 1 
S6focles y~Martínez de la Rosa;· .El ensayista es un decidido partida-

rio de lo que denomina unidad d~acci6n -gran propuesta huguiana-, 

la cual se centra en un protagollis"ta '.~on economía de medios y enca­

minada hacia el fin supremo delari:e escénico. Se puede violar la 

unidad de tiempo y de lugar, pero nunca•la de acci6n -afirma. Con-

cluye diciendo que Martínez de la Rosa perfecciona el tema de Edipo 

de acuerdo a los mismos cánones .clásicos. La presencia te6rica de 

Hugo es evidente en este ensayo. 

En la parte filos6fica del ensayo, el autor analiza la llamada 

moral de la obra y concluye en que no la hay pues el hado se impone 

fatalmente. Afirma, no obstante, que en ese campo s6lo Calder6n 

vence al hado aunque supliendo moral por honor o por libre albedrío, 

fundamento de la posibilidad de la .. moral. .Añade que en el teatro 

"moderno" es mejor agente la virtud, pues"el fin del arte es mejorar 

al ser humano~. 

Eduardo s. Herrera. Su ensayo se titula "Victor Hugo y sus críticos" 

(I,389-395), y firma como Ed:s. Herrera por razones que desconoce-

mos. El ensayo en cuesti6n hace una apasionada defensa de Vlctor 
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Hugo y ;u entonces recié!l ~ubricad~ hóvela: Noven fa y ·tres. El texto 

de Herrera tiene, fuer~/_d~
3 

lcf ~~nécd6tico; un interés hist6rico 

liter'a1P{o lmpor1:~~f~··~~~s¡Í~c§t~ 3ire~ela el nivel, la temática y la 

destreza de' la crÍtica Ü·¡eraria de esos años. Herrera rebate, por 
. . .·. ..•. . .. . ción 

una parte, a Saint-Rerié Taillandier, de la publ'ica/lfrancesa Revue 

des Deux MondesJy por la otra a ~ngel de Miranda de El Americano, 

revista española de esa época1 y defiende denodadamente al autor del 

Noventa y tres. Al primero lo rebate con base en .conceptos y cono­

cimientos literarios, y al segundo con fundamento en la erudici6n 

hist6rica. En el ensayo se manejan ideas filosóficas, convicciones 

ideol6gicas y una vasta información. 

Más adelante, Herrera hace un despliegue deice~rJ.ldici~·r;~cÜS'ica · 

en una serie de siete ensayos sobre escritores. ~í~ircri~d~r~C:Oiél.fi­
nos, más uno en torno a novelistas ingleses que· a:·1a saz6n eran 

contemporáneos del ensayista mexicano. 

El primer ensayo de esta destacada serie se titula "Horacio y 

Mecenas" (II,348-359), y está dedicado a Jorge Hammeken y Mexía. 

El texto es un verdadero modelo de lo que es la erudici6n hist6rica 

y literaria al servicio de la difusi6n de la cultura. El ensayo es 

una cadena de cuadros hist6ricos descriptivos de la amistad entre 

Horacio y Mecenas, con citas del poeta latino a pie de página y 

citas textuales de varios autores. Figuran personajes como séneca 

Virgilio, Octavio Augusto, etc., pero el grueso del ensayo es con-

gruente con el título, y el autor del mismo concluye diciendo que 

Mecenas y Augusto fueron a la larga más cortesanos que Horacio el 

poeta, a pesar de que un examen a la ligera pudiera denotar lo con-

trario. El poeta se revela como consumado maestro en el trato con 

los poderosos. Es respetuoso, nunca servil ni complaciente ni pará­

sito. La gran lecci6n que nos lega es la de saber en verdad ser amigo.· 
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El segundo ensayo de esta serie es "Te6crito" (III,34-37)', 

escrito en el mismo estil.o y con la misma técnica de despliegue 

amable de erudici6n sin petu~ancias ni barroquismos. 

'· Herrera nos habla del gran poeta de Siracusa, su vida, sus viajes, 

y lamenta lo poco que nos ha sido legado de su obra, lo escaso que 

hoy día podemos estudiar y disfrutar de las letras clásicas y hace 

notar, no obstante, la excelente calidad de lo que queda. En ese 

estado de ánimo da colof611al ensayo sobre Te6crito exhortando a sus 

contemporáneos y a la posteridad a: "¡Seguir siendo hijos de Grecia 
a . ·•··.·· ... :é/} . ··. · .. 

y de Roma en lo tocante;a.(la'.•:literatura y a las artes! Con esa 
. ',.,_- -·-·-<·---;.-:·:~,':"~-- ··<7~-., ~, ... ._.- --- - ·- - . 

declaraci6n •. se• r~veia;, ¿·~Ill~";~,mÍ~i:ta?t~>clásico.del romanticismo. 

(Iir ::,~::;~; '~~~f jmf il~i~~~j~i:~;t~::b:l :u:a ·:::::::. e• 
plenamente virgiliana. ';:La• ~id'~ d.'~1·:~0~1:'a · 10 que se sabe de sus 

- - - --~-- - .·" -. . - . ' . .,' . _·-__ ._ 

antecedentes, sus amigos, sus protectores, su obra. Se incluye una 

alusi6n a la añeja polémica acerca de la cuarta égloga, célebre por 

la premonición mesiánica cristiana que contiene, etc. La segunda 

parte del ensayo versa sobre cuestiones de estética y literatura com-

parada. Respecto de la hist6rica confrontación entre los críticos 

sobre quién, entre Te6crito y Virgilio, .es. superior. o más trascen-

Teócrito es el creador más original/•j;i'ero;',Virgilio es. mejor artífice 

y poeta. 
. ~- .'. . . ·' -

"Las comedias de Terencio" (III,156-158), ~s un ensayo breve sobre 

la vida y obra de el "más griego de los romanos", el que escribía 

"griego en latín". En cambio en "Plauto" (III,225-227), Herrera hace 

una semblanza del comedi6grafo maestro en el· uso del latín, y comple-

tamente "romano", a diferencia de Terencio. 
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En "Cátuio" ¡§fo] (~Ii,JÜ-342) y "Propercio" (III,372), Eduardo S. 

Herrera nos o~~~;~ ~~e~~s:;~el:'o ~ustanciosos re:Siímenes de sus vidas 

:.:::::;ºill~r~tf ~~~l&?!~ºit~~:: :::~'. ::·:: :::::. ::r:1

:: 

cambio ff: ~~~';!~~~¡:~~~~~~'.f~i~n~{!,{.~:~-,~~F el primer verdadero Hrico 

latino. Las·ó,vincúlacfones de .cátülo/con ·los grandes de su tiempo son, 
.. -; --"~<c~~x~t'':-tú.:;·. -:~~~F~,..-~rv:~~? ·:~:.' ··;·.~.,.~ · .. -::·;),, :·.::"·"' ·.'. <·-: ·. 

::n:r:;~i1~~t'~:~k·¡~:gf:lt·:t~a:tv~~ .~~:s~~,~fentés, en especial para el . . . ' '·.,. ,, :';;;;, ., ·y. 
·'..~>=,_. :~:)k~- ~\~~~-:-~:_,_;~;1w:~:~?.~1".; ~)\·.-;----~f;··· ~·.:-::·,, ·--~ .. ·~":- ;-.-~::- · 

ext:::~;. :: .• n·'·~;;;t::·::::~ •• dn~~:i:~f }~t~~~1:.v.,;::m:::· ;:"::~:: 
- ·• - . - e:;-. ' ' '.;<,', ' -'_.{:;·,·~ •, ... 

:~:~t:~~;t:~E:: ~i1~~~~;i~i~:~~~~~1~~::::::~~::~::::-
ráneo de Virglli~ y .ovidi!J.!'Y;°'.aniigi:f~.' ~pmo}¿iel}(:)s)deMecenas, nos leg6 <>" -:~~·o:-:;. ,- •- - .· _,-.,,,, · ··-"'·' 'i1 ~:,.:···e 'f:..'{t:~.'.~'-.~.~~"i:~"'-:•::_';":'. 

cuatro Iib~~s'de:'elcigi~~ ~y{~rl~ego~%~{~i b'~iÜiC6 con el apelativo 

de "f~eci.O n-~~·'. ·~·~' · 

Ed. S~ Herrera· dediC6 a s\ls~onfe~p~f~neos un.ensayo más: 

"Novelistas, ingleses .·contemporáneo~''.· · (ÚI1:27 9-2 90 f. Los cuatro escri­

tores ingleses, materia del ensayo, son: :11iÚ.ia'm Makepiece Th~eray, 
Charles Dickens, sir Edward Bulwer Lyttori'.yJ:•Benjamin Disraeli. Todos 

,.-. . ... · .. 

ellos ciertamente han trascendido asu tiempocon la posible excep-
• ' • -_---=-'7-"'""-=-'-C.---------- • -·- -,- O 

ción dei- ·último que es <:./;:. · conocido en nuestro medio más como polí-

tico que como literato. En todo caso la selección de Herrera es acer-

tada en su calidad de contemporáneo y demuestra su sensibilidad y 

conocimientos. Huelga decir que esta visión, con ~nimo de divulgaci6n 

cultural, hecha por un mexicano que escribía sobre escritores de su 

tiempo, es una valiosa fuente de información y estudio comparativo. 
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Jorge Hammeken y Mexía. Dentro de su extensa obra en l~ revista, 

escribilS en este género "Johann Wolfgang Goethe y el Fausto" 

(II, 274-295). El título no podía ser más revelador ni menos digno 

de quien en su momento se echlS a cuestas la labor de dar a• •Conoce·r 

en México y Latinoamérica la ingente obra del romanticismo alemán y, 

por supuesto, ~l más genial de sus autores. Es un ensayo 

!=--- en el que el autor no habla slSlo de Goethe el hombre, sino 

también de su obra cumbre, el Fausto. El ensayo de Hammeken es un 

notable ejemplo de erudicilSn y de crítica literaria. 

"Goethe es oscuro, a veces impenetrable, siempre profundo". Con 

estas palabras inicia su análisis del genio del romanticismo alemán. 

Todo el genio de la Alemania moderna se condensa en Goethe. Goethe 

es universal y ecléctico, pero es, ante todo,alemán. No obstante, 

pocos como Goethe comprendieron la qntigüedad clásica y el Renací-

miento • Casi sería imposible expresar con otras palabras los idea-

les y las metas que se propuso El Artista como revista de difusilSn 

e ilustraci6n del humanismo mexicano decimon6nicoJquecon estas pala­

bras de Jorge Ham.~eken, un romántico, humanista, amante y conocedor 

de lo cl~sico y lo.renacentista, muy europeizante, pero a la vez 

ecléctico y, ante todo y como gran paradoja, muy mexicano. 

El contenido de la parte dedicada a Goethe, el hombre, es una 

exaltada defensa del genio. Refuta la incomprensi6n de los franceses 

cuando afirman que Goethe es frío, falto de real inspiraci6n y patrio-

tismo. Hace pedazos a Alejandro Dumas, hijo, quien. se atreve a criti­

car a Goethe. Hammeken llama a Dumas "sapo envidioso". Explica la 

personalidad y altura de miras de Goethe,que no era hombre ordinario, 

y se avoca a una apasionada defensa del genio alemán atacado en esos 

años por los heraldos de la cultura francesa, quizá dolidos por las 

entonces recientes derrotas de Francia a manos de Prusia. 
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Hammeken conluye diciendo que Goethe es Shakespeare con cultura 

moderna. gs,sin duda, el escritor del poema épico del siglo XIX, eter­

no luchador contra filisteos, hip6critas, envidiosos y fánAticos. 

1 

¿Queréis saber lo que significa el Fausto? Significa la uni6n de li 
filosofía y del arte, de la historia y de la ciencia, de la meta­
física y la poes1a, de lo real y de lo maravilloso. Significa la 
realizaci6n de todos los ideales del progreso moderno en su· parte 
elevada y eterna. Significa el testamento de un cerebro que sirvi6 
de teatro a todas las luchas que nos conmueven, a todas las pasio­
nes que nos matan, a todos los ideales que nos divinizan, a todos 
los combates que nos preparan para una vida mejor./ Todos sentía­
mos, todos anhelábamos, todos tendíamos la mirada • Goethe se en­
carg6 de formular estos problemas, y naci6 el Fausto (II,284-285). 

Más elocuencia no puede tenerse respecto de ~ 

_ (!:1 ensayo de 

Hammeken es una espléndida carta de presentaci6n de este principal 

promotor de El Artista, y da lustre a'larevista misma. Dijo 
que mientras 

Hammeken ·A lamentábamos el pasado .c!á~_fcc:> y renacentistaJ ------1 
o}L ,, ...•... ·, 

!-'- el siglo XIX nos dahla un Goetlie yrsü/Fáu.sto grandioso • Así 

::~ v ::::c:o "::::.::.'.':::o q~:t~~~iii~~~oio;: ,::e::::~::.'.º" 
una publicaci6n en la cual ·concr~~{:z"~.i~Ü~~'°niiii't~~'/c1~ crítica y d.i.vul-

, ,,,,,,.. · .. .;"·: ·-.~··.·.·._·.· ... :·.·_.·:· 
''.~ ~ ~~~~j ;"'.:·~J~:. ~,~;1~~:· '..¡.~~~~' ~ . 

·:1:.:·,·, "','..' 
'. 

gaci6n cultural. 

Manuel de Olaguíbel. Una verdadera paradoja .en las páginas de El 

Artista es la presencia o ausencia, ·según se-vea·, de Gustavo Adolfo 

Bécquer, el = /::::> poeta romántico español. Su presencia se limita 

a un extenso y erudito ensayo de Manuel de Olaguíbel titulado "Las 

rimas de Gustavo Adolfo Bécquer" (II,211-229). La poesía misma de 

Bécquer no se public6 de manera independiente, lo cual es un tanto 

sorprenden.te puesto que el poeta ugermanoandaluz" es, en más de un sen­

tido, simbólico del estilo, el contenido y los antecedentes de El 

Artista. Romántico y vinculado a la raza y cultura alemanas, Bécquer, 

quien había muerto en 1870, s6lo unos años antes de la aparición y 
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- tainbTén·-prematura-muerte.de El Artista, es un inevitable paralelo 

con per~onajes.como Jorge Hammeken y Mexía y Valentín Uhink y Farías, 

entre otros colaboradores de la revista que también vivieron en y 

por el romanticismo>y estuvieron en gran medida relacionados con las 

letras y la cultura de Alemania. Fue en las páginas de El Artista 

donde se dieron a conocer, en muchos casos por vez primera, traduc-

cienes de clásicos alemanes así como crítica y ensayos en torno a 

las letras alemanas y, por supuesto, románticas. 

"Las rimas de Gustavo Adolfo Bécquer" está dedicado a Julio 

Zárate, signo, como muchos otros similares, de que la revista era 

u11ap11blicaci6n de élite cultural, obra de y para grupos reducidos 

o capillas, a despecho de sus int~nc:Í.ones _;-de trascender cultural­

mente a sectores más a¡¡plios de ia soci~dad~ 

El ensayo de Olaguíbel es una ~~olgg!a y defensa de Bécquer ante 

el prematuro olvido, que, a juic:i.o-de( ensayista, ya estaba sufriendo 

la obra del poeta español,Olaguíbello califica de genio y lo compara , 

con Byron, Shelley y Rafael, por su muerte tempranQJ y sus tribula-

cienes personales. Pasa a hacer un análisis de la obra de Bécquer y 

cq~- prolijo despliegue de citas textuales~ arriba a una serie de 

conclusiones por demás interesantes. 

Entre las citas textuales de poemas de Bécquer que incluye 

Olaguíbel en su ensayo están las siguientes: Yo sé un himno gigante 

y extraño ..... ' No diqáis que agotado su tesoro ••. , Del sal6n en el 

ángulo oscuro •••. ~~ Con estas líneas, Bécquer es comparado con Heine 

y Uhland y calificado como más teut6n que hispano. Olaguíbel afirma 

~ue la poesía becqueriana se funda e inspira en el lieJ germano. 

Una de las ideas obsesivas que parecen pervadir las páginas de 

El Artista es la de que hay una vinculaci6n profunda entre las letras 
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y las artes pl~sticas. En este ensayo sobre Bécquer, quien fue pin-

tor y tuvo un hermano, Valeriano, que asimismo fue pintor y dé cierta 

eminencia, el concepto viene como anillo al dedo: 

Todas las bellezas que nos atraen en los grandes poetas, las en .. i: 
centramos reunidas en Bécquer: elegante pureza en la forma, pro~· 
funda filosofía en el fondo, y esa notable atingencia para los 
epítetos, que es el mayor mérito de Horacio l••.J Gustavo Adolfo 
Bécquer era un grande artista, son sus obras una admirable gale­
ría de pinturas, esculturas, mosaicos y gr~bados (II, 217). 

Otras afirmaciones complementarias en este sentido se expresan a 

lo largo del ensayo: 

Gustavo Adolfo Bécquer, enamorado del amor, ama a "Ella", la 
Poesía [ ••• ] 
Gustavo Adolfo Bécquer, genio de la poesía corta, que expresa 
mejor el alma [ ••• ] 
Su gran consuelo, las artes plásticas, interpretadas por la 
poesía, como la relaci6n con su hermano Valeriano. 

Concluye Olaguíbel su ensayo especulando sobre el romanticismo 

de Bécquer: era típico en aquello de amar las ruinas y la soledad, 

pero parad6jico en su ser germánico y "musulmán". Respecto de la 

narrativa de Bécquer, Olaguíbel afirma que es comparable a lo mejor 

de Hoffman, Erckrnann-Chatrian y Poe. 

"Michelet y el mundo alado" (II,345-347). Es, como otros escri-

tos de dimensiones reducidas en la revista, parte de una serie de 

textos ligeros que se ofrecena los lectores para aportar lectura 

amena, pero de contenido digno de una publicaci6n como la que nos 

ocupa. Jamás se cae en lo rampl6n, chabacano o vulgar. 

El ensayo en cuesti6n es en buena medida un lejano antecedente 

de las preocupaciones ecol6gicas de nuestros tiempos y de la concien-

cia, en hombres notables, como lo fue Michelet, el gran historiador 

francés, de que el ser humano es s6lo uno de los eslabones de la 

cadena de la vida y que el amor y favor a los animales es el signo 

del hombre superior, culto y civilizado. En el escrito que nos 

ocupa, los seres alados son el motivo de un poe~a del historiador 
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y de escritos complementarios en este ensayo. La entonces reciente 

( 1874), . 
muerte de MicheletAfue aparentemente el factor periodístico para la 

publicaci6n del texto. 

Francisco de Zamacona. Hace un homenaje p6stumo a un célebre escritor 

francés entonces recientemente desaparecido. El título escueto es 

"~e'ophile Gautier" (III,74-77), quien había muerto poco antes, el 24 

de octubre de 1872. 

El texto incluye valiosa irifoi¡-masi6ti''i ~A ~sp~cial en lo que 

atañe a la crítica Úf;,¡r~'ii~fébti;¿1i;M:\fft~~~'.~. revelaciones sobre 
; , . '· . . , " .. _,_x;;; ~ .. :_:-;~{ ,~ ·:}!~i~ ;º~. ;:~~·~· ,;:~>"f~~r. 

la vida y obra de GauÚef~. ' :;.; · / .. ,;; ··,.: 

José Tomás de cuéll~r>-s~.;trf~J¡~;,¡t~ :iÚ~~r~·t:~~ nacional" 

(III,209-213), es un pan~ramlih~aiua~~e dl las letras mexicanas, 

y aunque adolece de los natura~es prejuicios derivados de la inme-

diatez con sus contemporáneos, es un testimonio que, sin duda, cons-

tituye paso obligado para cualquier investigaci6n en la materia. El 

texto, con ligeras modificaciones, había sido publicado anterior-

mente, en 1869, en El Renacimiento de Ignacio M. Altamirano,y después 

reproducido en La Ilustraci6n Potosina, del mismo año. 

Con formidable vigor y convicci6n, Cuéllar comienza por preci-

sar los conceptos de literatura y de nacionalidad. Cita a Larra ~uandoi 

dice: "La literatura es la expresi6n de'l estado de civilizaci6n de 
aqrma &~ · 

un pueblo" y, en el caso de México,Aque¡ conquista aplast6 y aniquil6 

la literatura primitiva prehispánica y puso en su lugar, ya en el 

siglo XVII, como si fuera un sol, a una literatura en la que predo­

minaba 11la hinchaz6n, la puerilidad y la perversi6n del gusto". 

En esa tesitura y describiendo minuciosamente el panorama de las 

letras de nuestro país, siglo por siglo, José Tomás de Cuéllar, con 

profusión de datos y nombres, nos proporciona valiosa información 
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sobre escritos y figura·s así como publicaciones; edié::iones e incluso 

lo que ha dado en llamarse trivia literaria. Termina su ensayo con 

la conciencia de que eL''triunfo de la Reptlblica había propiciado un 

nuevo florecimiento 'de las letras mexicanas, las cuales cada día eran 
>: _- - ··,',' ",-·:>:·,· .. 

más mexicanas , .. ,y ;'exhorta a' las generaciones de su tiempo y a las 

futuras a amar.cy J~e~petar el oficio de las letras y a crear, olvi­

dando los enconos ·.y rencores del pasado. 

D. O!Sullivan. Pasarnos ahora al rubro de los ensayos literarios 

traducidos, originales de los "colaboradores• extranjeros de El 

Artista. Como pasa en otros géneros, los traductores no siempre son 

mencionados. El ensayo inicial, firmado por D. O'Sullivan y tradu-

cido por Ed, s. Herrera se titula "Las heroínas de Shakespeare. 

Introducci6n" (I,186-190); Este ensayo puede ser calificado en reali-

dad como una disertaci6n filos6fica. El autor comienza marcando rurn-

bes y exponiendo ideas: El tiempo todo lo destruye excepto el 

genio ••• Hornero ••• Shakespeare·. Pasa posteriormente a situar su 

tesis en el siglo que le toca uivir, el XIX, al que califica de 

frívolo, pero positivo. Entra en materia afirmando que cualquier 

lector de Shakespeare, sea cual fuere su nivel u origen, admira a 

las heroínas shakespeí"reanas: Ofelia, Julieta, Porcia, Miranda, Cleo-

patra, Desdémona, Lady Macbeth, etc. etc. 

El ensayo de O'Sullivan hace semblanzas críticas de cada una de 

las heroínas de Shakespeare, así como la sirnbolo'gía que expresan, su 

significaci6n y su trascendencia. Concluye afirmando que las mujeres 

de Shakespeare son eso, mujeres ante todo y, por lo general, de grandes 

virtudes y merecimientos. 



00 058 
Philar~te Chasles. "Julietal' (I,209,~211), de Chasles, fue traducido 

por Ed. S. Herrera y constituye jÍ.n ensayó de elogio al genio de 

Shakespeare con exquisitas observacióri~s eruditas, un estilo que en 
'·_;<'· '·::·~· ; 

nuestros días parece ya rebuscad~ y/mefy. tejano de lo que el poeta 
-:,~;o.-. ;.·.'' 

:::•:: :::::::c:e p:::o :o:~!:~~-~~~~i:~:::~:~mente en a.e contra.te 
::,::::::v'. :'.:; 5~:: 71~·::.~:i~,~~~~rn::. ::t:r:::::' e::º 'º' 

' ·.-':'e:>·;'·';!~ •>''Jd,', ·-;.:;. 

anteriores de este corte y te~,a.Y.:Kef}).1Ü":escrito de difusi6n para legos 

en la materia, pero en ei q~e/'.~kY:erit~'ei'7eran elementos de calidad y 
''- -:,;, :·. ;:~\":?:' 

erudici6n para los conocedores ~·;f:f{iranda, la hija de Próspero en 
· -: - ·' ~te· 

La temuestad, es una heroíh~'~Ht~r~r1~, mitad ángel y mitad mujer, 
_::··_>'.:~··:· }~-::;::º- :¡ ··.'.~~ :~ .-

y esta última calidad es la que_se va ·imponiendo a medida que avanza 
()J :-. -_·:·_.,: .. ··:-r:: :·::'.·.-.--,_:·· 

el drama shakespelreano. Es esto-.último· lo que propone y subraya el 

autor y procede a articularlo hábilmente •. 

~) Ensayos sobre artes plásticas. Este tipo de ensayos abundart en 

El Artista tanto que, después de los literarios, son los más numero-

sos y prolijos. 

Ignacio Manuel Altamirano. En primer término aparece "La pintura 

hist6rica en México" (I,8-10). Es un texto que rebasa, y con mucho, 

el ámbito de lo meramente plástico y campea más bien en lo ideol6-

gico o prepositivo. No obstante, en lo que concierne a su temática, 

el maestro Altamirano, en muy loable afán propone la emancipaci6n 
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J?i6E6rTC:a7i:·J?or eriae--;·arü:snca~de-MéxTe:a.·Recliaza: coriia·e:a.aU:éos · 

los ~alo~E!s q\l~ :a :la ,saz6n 'aúri estaban: vigentes en ,nuestro país en 

ma~eEi~ ~tc~~¡:}.§;a:1l;\{~u~iere que con urgencia, y c1e acuerdo con un 

1'.1é~ic?;\i:>5~g~~,s:~:~,t'.a,'fribe¡:~ü y moderno i se establezca una nueva escue-

.::,t:;~f B·tf !:":::::::: ::x :::::'a::• R::::::,::t:0 :r :::::: ' 
AH~ÍW~j~,~~~-f{f~~ii ,1893; de haber vivido Unas décadas más, habría 

~ista·2:Jr1~~!Íl;~~d,o'2su iéleal,: pero su :m ~ita está en haber dado la· 

·11am'~c1~ ;e. ·rfe~~.i,~~ d'tie:~~ri~['g;~e¡:aC:ic5n posterior de· mexican,ósJ;,yá•:' 

·. ent~alb· e~té~ ~i-~1~"..x~', .·~,~b:~;i~lJ1~JZ~ss.~~ti~i:'.y .. ~1e:rar .~ ·-~ª ,11i:§.é.t~ss~; 
Manuel' de'.OI~:g¿~~~:r "'''~''·'''\i?l,·;t. ; .. :,, '. ,c,;;; .. ::~';.•/ii' .e:, ' 

·:fo: 

que es otra .. espe.c~~e, 

sido citado 

las' no care-

cen de in,tet~,s:ty~c · 
. ~·:e 

'·~ema de 

tipo .en ·el 
.. "· "~ . "'·' ...... '~~f ·: .. 55/-"• < 

caso de., riU'es,fi:o''péd'.s~.: se_ había,·prólongád()':p()r' siglos. Anuncia la 

hora.· .. a~'Bi~;~;-;Q~;~~s;'~rb'i~~~~ti~{I~fi~~'.)'~f~®~>~~ª~~:~~~;t'~·~~~';6a'fta ·de 

·nattiüli~'~ción en nu~sti~ ¿~di~.·r,::~'~;:;''.," i~r.r ... :·; .;r 
·.-.. _. . . - ··~ ·,¿ : ~ -·· 

ErÍ la segunda parte. del eri~a.~.? 1 i.;,c:;orlf~€aria.~ candorosa o paladina-

mente, según se vea, su calldad ·~~ ~fiC:iori~dO:, hace una reseña de 

los cuadros exhibidos en la.Academia ,de:: Sal'LCarlos~en la época en 

que se redacta el texto y nos regala.así c'on'unainvaluable reiación 
. . . 

~de primera mano sobre_ el ·a'sunto y, eF,ambiénte pict6rico en el 

M~xico de entonces; 
·> ¡~~ 

Julio Zárate,. otro de' los es.critores más asiduos de El Artista, con-

tribuyó con 'va;iC>~-, erisayos, la. mayoría de ellos de carácter biográ­

fico, y en ~& ~~ri~'l::o específico de las artes plásticas aport6 dos 
·-=-'::..-,-· 

sobre dos grandes figuras del Renacimiento italiano: "Rafael Sanzio" 
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Ambos ensayos biográf.i,cos· enc~jan en ·los parámetros y en los 

lineamientos que los editores de El Artista tanto habían propuesto 

en plena congruencia con su tiempo y sus ideas. Son estos ensayos 

verdaderas tesis y tomas de posición del romanticismo liberal mexi­

cano. Se vinculan y enlazan al Renacimiento italiano como gran 

modelo y principio en el que han de fundarse los valores del arte 

plástico en México. En una apología muy de la época, oponen el Rena-

cimiento a la Edad Media y lo señalan como punto de partida para lo 

que llaman progreso, el gran paradigma de finales del siglo XIX con 

los recursos y la mentalidad de esos años. 

Záratei hace un .interesante paralelo entre Rafael_en el arte, 

Lutero en la. conciencia· y Galileo en la ciencia, como modelos a 

seguir. Asimismo, en un gesto muy repetido en la revista, _dedica su 

texto a otro de los colaboradores clave: Valentfo- uÍlihFY. Parías, 

con io ·;;funesls~tor-evela que a El Artista lo movía µn~ :capiÍi~: o élite 

de colaboradores y promotores permanentes a loi':qh~ e~: z~~~g~batt 
e• ' <'~·' • .~ : ' .·.·-

ocasionalmente escritores o poetas, nacionales .o ~~-t~anjeros, ajenos .. ·:;,_ 

al círculo central cerrado. 

Este núcleo central de El 'Artista_ era en todo caso un grupo de 

hombres eminentes, apasionados auté~ticos. de la· cu! tura y del arte y 

productivos promotores y difusores de esos valores. Julio Zárate, por 

ejemplo, autor de los ensayos biográficos comentados, se revela pro­

fundo conoc.edor y erudito, con una familiaridad impresionante con 

los hombres y las obras del Renacimiento. Baraja con sapiencia y 

habilidad los nombres, las obras y las anécdotas de personajes como 

Miguel Ángel, Rafael, Giotto, Bramante, Savonarola, Maquiavelo, 

Julio II, etc. Termina su primer ensayo con frases propias como la 

siguiente: "Suprimir el arte o la ciencia es lo mismo que arrancar 
a la humanidad su coraz6n y su cerebro" o "todos los genios que han 
abierto al espíritu humano un nuevo horizonte, aparecen al trav~s de 
las edades en divinidades bienhechoras que descienden a la tierra para 
traer un nuevo don celeste (I, 135). 
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---=--000-=-~=-i.a :.tE!situra general .de.éste.~y otrps ensayos. -hist6rico's- · 

i-----=-: ;,?e .;Ju~i~' Záraté é~· la de las ideas en pugna y la éelevac16n 

de nuev~~ .·fdó]:oi)b ;-{'dio\se~··. 
El ~~e~fÚhd~'_ eii~~~() Bi~gráfico de Julio Zára te .versa sobre Miguel 

Ángel, ~l ª~r~'.~U.~ina del Renacimiento italiano,. y el estilo erudito 
. . -- ';." ':, · mente 

y persu~siv() 'el.e zárate nos conduce fácil/\ a lo largo de este ensayo 
: ·.:;~:.'.: 

paralelo al qu~ versa sobre Rafael. El ensayista despliega con 

maestirala biógiaf!a artística de Miguel Ángel.con las consabidas 
- - . ' . . 

comparaciones y aparejamientos con .otras figuras renacentistas, y 

salpica ,el t:efto con una serie de c,o rol arios muy particulares del 

autor•e~-\~s>que expresa sus ideas' sobre la libertad, el nacio~a­
lismo/E!Í:,clero y eÚanticleri.éali§"hiofentre otras. Este ensay() está 

-. .,,,- .. : ·. : ;'_ .. '.·:·,'.'.. '" __ , __ .. \/_::;.. - :.'"·_ .. ~~~--,-_ --~'=-·~-: -,--~:;,:-_::::-;.,,._,.-~: .. _~_--,--·_:-:. --~_-._,~ '·-,._- ,-- .. 

-f~~hád~ ~1·•·.·-~- 0 de m~rzo ~de'':ú 704\':.c:.c>~a .poco. f~ecuente en -.los te,{tos 

de'El ~'rÜst~, a ·aife~E!rici~ dé lÍis -·dedicatorias, tá.n éomunés, á 

algún otro miembro Í~ 11 cJ~J~,i~~~ ;~rt.Ís~ic~ .y• ~i ter aria. En este -

caso el elegidopara la dedic~to~i~-~ef ManuE!i de Olaguíbel. Finaliza 

el ensayo con expresiones definitorias:· del siguiente tono: "Miguel 

Angel es el Shakespeare del arte moderno" .o "lo bel lo no es más que 

lo infinito representado en lo finito". Asimismo, hace afirmaciones 

filos6fico-est6ticas como: "El arte, representaci6n de la idea, es 

una revelaci6n de Dios en el espíritu humano" o "el arte cristiano 

debía, pues, ser la encarnaci6n de la idea';•• el arte pagano fue la 

idealizaci6n de la forma: Antiguamente, la figura del hombre era el 

tipo griego idealizado. Miguel Angel rompe con todo ello y logra 

"lo ideal de la realidad" 
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.. , '" ;~ ~<~;t~~··':~J!;~~~~1~~:~l0;;. ; \~( 
pintura en México. '?(5 ;,~;.{< . , :··· . 

citados de El ensayo de Vi lle la,_ ~füg :off o~' ~g~-t;~ciormente 
Hammeken y Mex!a o de MÚtrn¿·~¿·cJ.~t~l:~¡,;~~~re/es una manifestaci6n de 

: '._: .<-::z;~_, ·.·?~1f_º·:~·;~;D~-.J:;:~~t~_ :·:.:'> .. · .,:_,;, 
una filosofía estética y u~<lif=spec;:ie'.d~; proyecto cultural. En el 

texto, Vi lle la sale en -d~1;:~~~~·1~~~'t~¡:át'~tu.ra y de los valores pre-
. ,'<;~:-- -;'~~¡--.• .~:G_:?,_;· ;::;i~; ::;.;;:.~"'~ •:.:, -'~· .o;·-i;>-

::s:::::::a::: ::rI~~:,º~~r~~*~~1~~~~~;f~á~i··~:~ :;:b:::0 

~u: ::b:::::: 
drán en el México re'Jo1dc¿1~~~i~' ~~ ;~ii'~~'ií?ios del siglo xx. Además, 

el autor se re"ela c_omo un::erti(ii_to _not_aJ:¡l_E!, t_a11to_t:_n los_ aspec_tos 

estéticos como en los hist6ricos y su tono es polémico y militante: 

Sociedad sin arte es como hombre sin alma, sin afectos puros y eleva­

dos, sin ideal, sin sentimiento de belleza; alma y arte son la parte 

intelectual que da purísimos placeres del esp!ritu. Empero, el arte, 

cuando s6lo es paras!, debe ser repudiado, pues no cooperar al per­

feccionamiento de la raza humana es frío positivismo y grosero mate­

rialismo que mata el alma, lo mejor de nuestro ser. El hombre requiere 
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un ideal; ni el realismo ni ~i espiritualis~o pueden d~rselo; s6lo 

,·,' . ~ - --

el arte puede llenar su esp1rit~; 

::::c::º~n E:n:1~t~ff~~~{~;fi:tt:·;c:~;;.::c·:~t:::::n:: 
.::.'~. _, ,, '" .-.--:,~· - __ , -

tectura, es el de 

este ensayista 

México. Impresiones" (II,329-344); :EÚensayó ~é fragmenta en seis 

partes, siendo hist6rica la _g.:i;:im~'i'a y de crítica estética las cinco 

restantes. 

El ensayo trata sobre lo que, desde sus inicios, fue la iglesia 

parroquial de Santa María de la Asunci6n, erigida en catedral por 

Clemente VII. Ya entrando de lleno en materia arquitect6nica, el en­

sayista hace una aguda crítica del estilo del templo. Esgrimiendo su 

filosofía estética de la unidad de concepci6n, procedimiento y asunto, 

afirma que el estilo de nuestra catedral es de orden d6rico •. Admira 

la escuela mexicana de pintura en los retablos interiores, pero la­

menta que s6lo sea religioso el tema. Critica el altar mayor por es­

tar, según sus cánones, fuera de sitio. Debi6 estar, según Gibbon, en 

el lugar del Altar de los Reyes o, al menos, justo debajo de la cúpula, 

a la cual elogia , así como a la linternilla que son obra del insigne 

Manuel Tolsá. Alaba, asimismo, al pintor Rafael Ximeno, un •verdade-

ro artista", y concuerda con Bernardo Couto en que sus pinturas son 

la mejor ornamentaci6n del templo. Reitera la crítica a la posici6n 

del coro o quiosco al estilo español, pero hace elogios al coro en sí 

mismo por su factura y calidad, a la vez que exalta su imponente reja, 

confeccionada de tumbaga y pagada con pesos fuertes. Recuerda que fue 

traída desde Macao donde fue forjada. 

Ceba su crítica en la pintura religiosa hispano-mexicana que ador-

na los altares y muros del templo catedralicio. Afirma que tiene 
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"buen colorido , pero el dibujo es imperfecto". Lanza un juicio ex­

traestético cuando dice: "Esa pintura, más que para admirarse, está 

para adorarse ciegamente, fan,tica hija de la fanática Edad Media". 

Por último, el autor expone sus conclusiones como corolarios de todo 

lo anterior y remata afirmando que, artísticamente, la catedral de 

México no es gran cosa. 

Vicente E.· Manero. El Artista, ciertamente, es una publicaci6n de 

~ para las élites, pero no por ello carece de pretensiones de difu-

si6n popular de valores y conocimientos. Así es como se explica la pre~ 

sencia do textos generales y un tanto. didáC:_ticos, cual es el caso del 

ensayo titulado "Arquitectura, pi~~úr:~ y<e~cui'~ú(a" ,·.de Vicente E. Ma-
__ :;::,. ~;~~:~- :~~it::~~~l)j;~ ,.~:~_~.''- __ .>'::·.'· -~- ' -- ".\(;~-.-é -

nero (III, 1-12, 145-152). . ..... ;'fL .. ·''" 
'··-~'-CO- -_,'.~;~~~-- :~~~-~':-; i~~<j'~;, .--~~l;~)~~~~~~i.?:~,~ ., ____ _ 

Este ensayo, publicadO en do.s entfeg~s /i~/'e5°'.;'üri~·. curiosa combina-
.-... - .,_,;;,: 

ci6n de aviso y de propuesta. Es a;is6''·e;~;-~Ii~~~~,~.º~·ae'que ~nuncia 
una inminente exposici6n de pinturaescúitufa\§farqÜ'.ife.:itúra en la 

Academia de Bellas Artes de San Carlos para .ei'.·~~'.g. ci;; {k7s .. Es pro­

puesta en el sentido de que se ofrece a dar á ~·~I1.gb~r' J~~ ~er1~ de 

reglas para el debido aprecio y comprensi6n ~el e~~ri1::o: Po~· último, 

el ensayo !;J~~!nbreve ·relad.6ntde lo aconfe~Ído en .materia de artes 

plásticas en el entonces recién pasado año de 1874. 

Entre las reglas de apreciaci_6r¡}:¡l!E! el. eJ"lsayista propone para 

obtener opimos frutos de una exposici6n como la anunciada, están las 

siguientes: "l. Evitar prejuicios. 2. Evitar hip6tesis y ver lo que 

es y nada.más. 3. Juzgar con inteligencia e imparcialidad". 

En seguida, el autor redacta una erudita reseña hist6rica de 

las artes plásticas en la Nueva España en la que incluye la fun-

daci6n, a fines del siglo XVIII, de la Academia de San Carlos, el 



arribo y' posterior hegemonía .artística de Manuel Tolsá tras de tres 

siglos en16~ qü~·fa~i~tura,.es~ulturá y arquitectura fueron casi 
·'-,,·c;'..:O-· ;c¡o.-=·'- ·:. , 

exclusivrune'riEe'h!e'Ú'gios.i's· debido al predominio .de los frailes en 
- " --:~.;·-:O-;-;;_-"'--_--o:..~~c,.---= ,._,_":,-.·;, 

tres siglos'á.~;·C:ofól1i.aje. Continúa con el siglo en que vivi6 el autor, 

el XIX, y 1~~~11'ta, entre otras cosas, que en materia plástica preva­

lezcan atil1 ~11 sus tiempos, los copi~tá;o sdbú los creadores. 

En la segunda entrega del ensayo, [~1•%1{rr se concentra más en 
-",·?> . ~-t.::~.; ' '.> ' ,·-•• 

las artes de la escultura y la ª.rq8itÉict~ra.'.2 -En torno a esta rama 

~~~;;~~~:~::~~::~~:::;i:I1:~~~liil!li!f iit~~:~~: q~~~,~~~~:: 
:::• t::::':o::::~:Ji~lí !i~lf~f :::· ::,:::r::':n::::c:::ioo 

:.,_e:'• ;'<~)>-~:~ii:~ ·i~~~-:~~'.'.~- -- • '"'._.·. • ,,, • 
ver a z. :.:~·;·: .•/:i~·:. :·)'!~%.·.·.~·k·=~.é •. •. , • ·'·r·.·, .,_,.,~.' ;f<:;-. ,, .. '.'. 

Justo Sierra Ménd~~:{ E~ ·~~~~~ años. el maestro hacía sus primeras ar -

mas en el periodismo cultural y en las letras. El-texto se titula 

"El centenario de Miguel Ángel" (III,153-155), y constituye una es-

pecie de efemérides y.reclamo. 

La efemérides consiste en el recordatorio de que en 1875 se cum­

plía el cuarto centenario del. naci_m_i_e!lto de Miguel 1.ngel, modelo de 

artista C:/;;;- exaltado frecuentemente en las páginas de El Artista. 

El reclamo es porque a juicio del autor, en el México de su tiempo 

se veía con indiferencia todo aquello que para él y sus correligio-

narios merecía menci6n y memoria. En desagravio, Justo Sierra se 

deshace en elogios para el genio y su fipoca: Miguel Angel es ttde 

los gigantes con quienes habla el Creador directamente". 
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José Gilell y Mercader co.ntribuye con. una sentida oraci6n fúnebre en 
·;·-·-

la forma· de ensayo-elogio a un'pa.is~~o ~u;o, catalán, entonces re-
,. "'l!·i· ' . 

cientemente desaparecido y que por .ul1os~~años había sido una 

luninaria en el arte de,tª}~t~~:~~>:~~;~~~~:)~su breve pero fructífera 

vida, transcurrida ·entré\ lós: a'ños~il 8:38.'.;y/ 1874. El ensayo se ti tu la 
;:·,·._;-,·.>·:·::· :··1:.i-:.·:~· ·-:::;_~~r,:·:¿;;;;.~::.- .:,,",, .- __ ;_ -·= 

"Fortuny. su genio y(~,u.~~i~t·,¡"~~,(~f!,'{,39~?3§2). El ensayo está fechado 

en Madrid en enerp de ·1875 ,·.y hace .Ji('~•E;1itto minucioso y sentido 
~ ~-~} ;:,:J>·,- ... -- ~>~, .. -~;-; 

de la vida de Marian~ .ri:!'ftu'.nf/' st1~ 'inic.io~f las p~imeras manifestacio----- _~x>· ·_:.;_:-:: -=··,__ 

nes de su genio y .. 2Eiu'.·,·p~:ilne~a j~veintuci en R.et1;, .•. ·~·~ piüdad. natal. Pos­

teriormente sus é;rrt8s e~ ~as técnicas de·.:ia acll~r~l~ y<a~u~tinta que 

África y el' fr~to\c'i~ las mismas, 

~;:. :-;;_! '_: :::{_.: f{<''. ';)i_::- ~\.e;",:_'~~)~;_.__ -

:: t:~a~Ít~!~;~~~~t~~~~~~:t¡f '.c¡~:º::, ya en sus tiempos\ se'. cotizaban a 

donde habría d~i' m6~.ir en plena juventud e:'~~~á.()~·~: ;akl.c;~·36. años de 
- -- ---... - - -- - _,. " !~-;___ ., ~.;-~;·· '~?:-

edad. No se advié~t~· si eL ensayo; fu~ escrito~~ri~cat~lári o si el 

original era 

Alfonso Esauiros. ,Los{eíisayC>s .sobre' artes·plásÜcas escritos por 

extranjeros y v.e~fi.dos al ªsp1ñol, son ~aliblén numerosos y, .varios de 

ellos, de alto nivel. e /'=> \En primer lugar, por orden de 
es el que .. 

aparici6n en la revista,¡\lleya. el título de: "El sentimiento reli-

gioso en las artes" [I-116-120]. S~ ~utor es el francés Alfonso 

Esquiros y su traductor es Jorge Hammeken y Mexía. ~ . ¡ 

Este ensayo es· un verdadero dechado de filosofía estética del 

romanticismo. Puede afirmarse que en este texto se concilian todas 

las grandes inquietudes~y an~ustias de varias generaciones que a lo 

largo del siglo XIX tr~faron de mantenerse firmemente en el campo de 
~·:>~ . 

lo occidental y crci~f:L~iio;· porque les era más natural y familiar y 

a la vez les ofrecía ·léi .. solidez. de la tradici6n, pero no por ello 
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querían dejar de. ~rE_1!1C>:V_eE ____ ~/_?. ___ el pr~greso y el avance indiscu-

tible de la ciencia y la técnica con las_ nuevas ideas y posturas 

que prohijaban y que, en apariencia, ponían.en jaque a los viejos 

valores europeos, greco-la tinos y · sob.re. todo cr is_tianos. 

La idea de Dios tenía que adecuarse a las nuevas .realidades y 
, ... _' 

planteamientos, y Alfonso ·EsquirOs logr¡¡ con' buen éxito esa adecua-

ci6n. Entreveradas en i:!U :~~x1~J/e~tár1··las siguientes expresiones: 

"Ninguna época q_~.(~fi~·;,~~·: Jbd{~() ~~i;ti.Z: sin Dios", "el protestan-

tismo, .no hab{ed~9J~~~Ü~~~~!~~Jtci,{nci ha tenido arte l,a raza ilu-
,·,1,:.·,;:-·, .. ;·_'': __ ,-.; 

mina, pero no !insp:i.ra:'}''.Deci'ára sin ambages que el romanticismo es 
-:_~,-~·'\ ·.-~:··-~_:- ;·~)\~'. .:.-. 

la renovaci6ri y que:'la~U-ri;b:t'~ ~~ Chateaubriand. Hace una serie de 

reflexiones -~~J:¡~~~aEdad Media y el Renacimiento para concluir 

en "Dios y la Naturaleza", "El arte se 
ante 

' re1 templo de] 
ha arrodillado ante~la Natu-

raleza comoAel verdadero t_emplo de la D_ivinidad". Sus corolarios son 

del mismo tono: -"'/=> Tal vez ~nuestro siglo' -:~1 xrx;;., esté llamado a 

restablecer ese lazo univers~l que ha sido destruido por todas las 

creencias anteriores: entre el hombre y Dios,existe la Naturaleza 

y entre· la· N.aturaleza y el hombre, existe el arte • 

Alejandro Buchner. Sin salir del tema nos encontramos con un ensayo 

de Alejandro Buchner, personaje que en su momento goz6 de renombre 

como erudito y crítico. Su texto es "El arte escandinavo. Una visita 

a los museos del norte de Europa" (III, 129'."'144). D{~idi.do en cinco 

partes describe ampliamente la trayectoria .. a~t.'ís~{~~;:y cultural de 

los hombres del norte europeo, es decir, los·: a~rZ.:~r~~s culturales 

de Dinamarca, Noruega Suecia e Islandia. Finf~~~'ic-1 se omite porqué 

en aquellos años formaba parte del Imperio-:ku~:;; y. tiene orígenes 

étnicos y lingüísticos muy diferentes a .los. de .los países antes men-
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cionados. Una raz6n de fondo para la publicaci6n de este ensayo 

fue que en esos años se cumplía el milenio de la aparici6n de los 

primeros escritos épicos escandinavos en Islandia. 

El autor ilustra con pleno conocimiento de causa, las corrien­
recibieron 

tes e influencias estéticas foráneas que A los artistas escandina~ 

vos. El gusto por lo francés en el siglo XVIII y la irrupci6n ava-

salladora del romanticismo alemán e inglés en el XIX. Con todo, la 

literatura es en esas tierras muy superior a las artes plásticas y 

es Islandia, casualmente el país n6rdico más alejado, el que demues-

tra ser el depositario de los grandes valores literarios escandina-

vos a través de las sagas y las edas. 

En las partes segunda y tercera del ensayo,' Buchner describe 

los museos de Suecia y Dinamarca, respectivamente, destacando lo que, 
diz6 hasta 1905, obviamente, 

seg(in él, es más importante •. Noruega, gue se indepen /l. no es men-

cionada. En las dos (iltimas secciones de su ensayo, el autor filo-

sofa sobre el arte escandinavo. Expresa que la poesía es de vuelo 

ilimitado, pero de temática local. E~pero, la pintura y la escultu-

ra son de visi6n más limitada, pero de temática más universal. His­

t6ricamente, el renacimient~ arfístico y literario n6rdico se susci-

ta por la amenaza prusiana concret.ada por la guerra contra Dinamarca 

en 1864. 

F. Papill6n. Otro ensayo en esta misma línea y temática lleva el 

título de· "El arte en Alsacia en la Edad Media" (III,193-208), y lo 

firma su autor simplemente como F. Papill6n. 

El ensayo en cuesti6n hace una relaci6n minucio"Sa.decuatro 
- --- --

grandes artistas_·-de. Alsacia en los ramos de la pintura,: la·. escultura, 
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el tallado Y el grabado, respectivéimente. El texto es de interés 

particular para los especialfsta's¡ y su áparici6n en El Artista en 

el año de 1875 representa u~a especie de apología para Alsacia como 

provlncia de Francia, puesto'que apenas tenía unos años de haber 

sido incorporada a Alemania tras de la guerra franco-prusiana de 

1870-1871. 

· En un. planteamiento muy acorde co11 el romanticismo europeo, y en 

espeCial con esa región franco-germánica, el.autor culmina con ele-
- .. - . - ' 

gfosa.las obras 

el Joven y, sobre 

de caspar Isenmañn.,'NiC:orii~,a:E! L~yden)''J-u'~í{Huii:z· •. 

todo1 de Martín shoengai~r:, ,iodos ~·~~i~t~i C!eíl ·Re~a-
,~-- -·~;.__:: __ .. ~.,- . -~"··-' ·-,. ·. -~- _,-_ -

cimiento y de la Edad Media alsaci.ai;~• i.=-a;ápoi<:lgia.~s;·t:a~biél-i sor­

prendente por su énfasis en la era r.iedieval y la relig:i.6ri católica: 

"Por más de cinco siglos las heríÜ.h~~s ¿reencias de esta religión 

magnífica [la católica) fif~t6~c;~·1°1 r:~~~<~a~rado del arte y la poesía". 
·:,~~ _'; 

An6nimo 

y Mexía. Es una especie de a;~16~íadel arte de la escultura, en es­

pecial en mármol, y parece ser· Unacompensaci6n que se hace a esta 

rama de las artes plásticas. Y digo que es compensatoria porque en 

las páginas de El Artista, en ,materia de artes plásticas, lo que sobra 

son . comentarios .sobr'e .::/:>. la pintura; en cambio, la escultura 

parece carecer de practicantes y conocedores, y de esa manera se 

aportaba un conocimiento plástico más equilibrado. El ensayo en 

cuestión es una apología de la escultura ante otras manifestaciones 

plásticas y se centra en la escultura en mármol. El autor se remonta 

de inmediato a una descripción erudita del arte escultórico griego, 

sus grandes logros y los artífices que le . dieron vida. El ensayo 

termina con una palabra.en•caracteres griegos: Philomates. Tal vez 

se trate del seudónimo que ·eÍ autor emple6, pero no lo he podido 
" ·' 
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d) Ensayos de tema hist6rico. 

Este rubro es de singular importancia en "El Artista. Ocupa, 

con los ensayos literarios y los que versan sobre artes plásticas, 

un sitio destacado, al grado de que podría haberse subtitulado a 

la revista como de B~llas Artes, Literatura e Historia puesto que 

el apartado de Ciencia}·q~~ sÍ Úgura en el ~ubHt~lo. de la revista 

no es ciertame~te;m.itrido ni . puecle cal.Í.ffC:ai~.e/de distinguido.• En 
, ·:,!'.· .. : . .·~~:·,:: ·-:-~ .· .. . : -, - _· - :tJ·' _· . : :.:- ~> :< :··.· ·,,F~'.~<:·c: .. '~:~ .... --~;;.·':~-:/,·.t: ·_.· ~:>;~'~,::: .,.~"-: 1::: 

cambio la histo.ria está marigíficamente :•rep:reseritad¡:t';t;anto por-plumas 
·-··::~<::-~:.U~ . -,~~;~:-' ·J.:'.;~-:~i-.-·-·:\.t<: <.:'~::~: 

nacionales como por extranjeras. .,· ... '.,;p· ;,.;;,:. ~:, '''"· :,~/ . , 
, ··: :"· - º :~~t1t. ,:~~;:~·~;,~:tt ;~= ~;~¡iff~A~~:f~;::~:~ti(~~- t~<- .- . 

Jorge Hammeken y Mexía. Abordamos de inll\ediat0Au110'.,.aeylos '~~~~'it6~ 

más meritorios, extensos y complejos ~~ ~t~~;tt;~;t~iL~~ .;~. ~hsayO/que 
bien pudo haberse incluido ·en ebapartiido".':d~i;\,ideas''~o ~ien en··ei de 

"literatura", pero lo hemos Í'riciui~6 e_n ei de "historia" por los 
~-.:.-:. - :·'·. -·-·<: 

elementos que lo Conforman·,: dado~ que· su origen es la crítica a un 
.-'...;..?;;_•':_:._-;::, 

libro de EmiÚbc~~t~larquien, además de ser un personaje importante 

en. la política\ (apenas un par de años antes de la aparici6n de El 

Artista,.habíadesempeñado el cargo de presidente de la Primera Re­

pública Española), era asimis_mo una eminencia en las humanidades. 

El e_nsayo selrt:itula "Byron y Castelar.'.' (I,69-97), y su autor, 

t--------'---------lo 1Íabí~c.es~ri1:.o 'ihotf~~do por la.----

1-'--I ~ ---'-'--·'""""; recTent:e apadci6n-:a~;,\fri'.:;li~'Q-1.~~eJ'6~'-~tel~r U tulado Vida de 
; .. . ',;:.,: tfi;~ .">~. -·-·:::· -··_ ·- ... ·.¡ .. " ,.~, - • 

Lord By~on. ,JLa.HalJ?Ln~, ~~ k:~ó~~~i~~~ ~f.t::g~i',fa\S1 _B73l. 

El texto ~edivi~~ ~n ii~a~df~o.JG~8·i6ri ~-·.;~eve secciones que se 
... 1e-,, :-1 

pueden denominar ~apft¿l.ospori~-t~m~GC:~icambiante y complementa-

ria de cada uno. En la introducci6n, ei autor hace' un parang6n entre 

Lord Byron, especie de paradigma romántico de inicios del siglo 

pasado I y c./:> . Emilio Castelar I bi6grafo a.el primero y también I a su 

manera, un paradigma romántico latino de fines dr!l siglo XIX. Es 

éste un ensayo decimon6nico, si los hay, ilustr~tivo de las ideas de 

" ·' 
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ese siglo, y su_impacto, a través de personajes como Byron y 

Castelar, en las qenerac.ion'es finiseculares mexicanas. 

Hay un prop6sito evid~nt:e ,de reivindicar a Byron a_nte una serie 

de rumores y calumnias e~-~~ ~-entra. El elocuente Castelar se en­

carga de hacer la apolog.:i'.a de Byron, y Hammeken se apresura a res-

paldarlo pues el romanticismo byroniano de amor a Grecia y muerte 

heroica estaba en plena efervescencia en las mentes y en la ideolo-

g!a de los latinoamericanos y de los· mexicanos, ·cual era el caso·· de 

Hammeken y sus colaboradores. 

En este prolijo ensayo se consideran cuestiones hist6ricas, 

literarias, personales y anecd6ticas sobre Byron, sobre Castelar y 

sobre lo que ambos representan.:Hammeken se erige en campe6n de 

Byron sin que por ello deje de señalar lo que a su juicio son aspee-
. ; .. ·<':-'--:- :·'.- .-·_,· .... -

tos oscuros y_ negativ~~ .-'se-( nota un poco el deseo de hacer la apelo -
--- -~-:;~ :-~ -~\:;~_'..:~~¿~---·; 

g!a del romanticismO primitivo; el de los inicios del siglo XIX 
\ "í, 

un tanto ajeno a l¡ f~'k~I~i~A f el gusto latinos, en suma)el roman-

ticismo alemán ~Jei i~ªi~s,',};l'~~s' el francés y el español se dan por 

sabidos. :: } _:;\ "' gn<n-

Emilio Castelar_ encuentra en el ensayista mexicano,\unAinterlocu-

un polemista hábil y capaz quien, no obstante, 

también hace su apología y lo cita con acierto: "El genio tiene ata­

dos a sus pies o.a sus alas esos fragmentos de metal (los dineros] 
I, 78 

que le recuerdan siem9re su cuna de barro y su sepultura de polvo" ( /\) !_ 

t-~~~~~~~Pasa enseguida el ensayista al tema del amor, y 

afirma, contrariando a Castelar, que Byron nunca conoci6 el amor, a 

diferencia de su digno rival poético, Shelley, quien lo conoci6 

plenamente. Concluye Hammeken que Castelar nunca debi6 _tocar el tema 

de los amores de Byron. Más adelante, Hammeken defiende con ardor la 
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figura de Byron que en su tiempo y .con posterior:i.d_iíd. · füe vapuleado 

por ciertos sectores. Termina discrepando con Castelar·. acerca de la 

obra maestra de Byron c¡ue para Castelar era el Man:Éredo y para 

Hammeken Don Juan y Childe Harold. Como colof6n,elogia a Castelar 

por su valentía y afán de exaltar la figura de Lord Byron. 

Jorge Hammeken y Mexía publica además un .ensél.Y.º biográfico~ con­

memorativo, dedicado r.my respetuosa y casi· filialrné¡'.{t~}a1'.: gran his::-
:·:< _ :~~· .· ~e ~ · ·.::.f-'-· -~ · j: -·;· - · ,,. 

toriador francés, entonces .recién. fallecid6:°,'.1 ~1icfü~1ef1i.;:;<i;'·f97.:..202r> 
.· -, ·.... - ~ - . -~'""""'--; .. ---- .- ··;:~--'·:"'.;;;'.,';e·.-.;_:¡~_-:· -J-.,-:O."-< :'::,:~:: ' 

::::·:::' "::•:::::: ::;!~~~!!~!!~il1~i1i!¡~~f r • 
Artista, y por la otra ,~,un·a característicá; s'in'g.ulai:/de'?'lá'.,:revfstéi<; 

la de los homena je's •.-~6~~~%si1:.:~Iti~a'.~f i~:th:~,~~;Íf~.~;~1~~~1~~~i:~~~io~:· 
años desapal:eóie;dn~;,~ "'' ;'.\!;,; 't'; <' 'ú' <' ·~;;.-., •. ,'!'.',••~~{0 ;.;: · ' 

\/ b~~fff~~!n~~~~~¡6'¡,r1'.oi~c'~o'.'m~.ºs,~~~-··~ei1:.ido ... ··i~~~'{'6;[~~~;%tiin~ 
a Michelet a quien ,, ,. paradigniá dé's~tsP:l'19:.Y,< 

gran exégeta de ·:.·q1';···rja••·•nh.•~.:.·.t_ •. ·.·.·.•.:.•e~tnt.~.'.~6t•.:·_re•.:_:._·.;n~_L_'.:.·,_.df_ •. ;:e·~-ld .. r.¡_;o~.·.··.·r·.i·\·~···F··.•.·_:_:, •. ·.:.·_.·_rdf·:.:•eª.•.•.L.".·.··.·.·.; .. •.•.c1_,···ai•.'ª.·.,:.~ ... /a··· .. t>du:. era··.·.'.·5
1 
.. ue···.:z· .• ~'Rae,c.Jo1~~ci6hi);siÜo'•···· 

también como el .. ., . . . " dei·~;la::fJ_ibC:ft:ad; 

de la democraéia y de 'i_~ ,,'f'éptl.bl'fca~; En todo cas.o, el \~~to es. instruc-
:. <} , . ._ ~·e;;' 

tivo y revelador. de_ lo. qu~_jf~ 1~:~:i:1l~idl6n mexicana finisecular 

así como sus limitaciones y prejuicios. 

Manuel Orozco v Berra. Pocos hombres son de tan probada prosapia en 

la historia de México como lo es don Manuel Orozco y Berra, quien en 

los años de la publicaci6n de El Artista ya tenía bien merecida fama 

y había dejado profunda huella de su paso y de sus obras en México. 

Por los años de 1874 y 1875, mismos de la aparici6n de la revista, 

don Manuel se dedicaba por completo a term:i.nar su monumental Historia 

antigua de México. No obstante, colabor6 en El Artista con un extenso, 

erudito y oric¡inal ensayo titulado "Algo acerca de la civilizaci6n 

mexicana y la Cruz de Palenque" (I, 98-108; 156-,167; II, 201-208, 
·' 
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265-273). Este texto, uno.de los más extensos y prolijos de la 

revista, se_ public6 ·en; cu~j:rci ~entregas ·y está profusamente ilustrado, 
1· .· 

incluyendo.· una exce1enté;.¡.áíll~na·:'sobre •la llamada "Cruz de Palenque" 

en Chiapas. 

La primera ent~:~ga,'&a~} -~-5sat;~;j~e<,Orozco y Berra es una seri:> 

. ·:~r~~~~ <Ji:; ~;;• . ··~ especulaciones, más o 

menos fundadas confJr~~ ~~'i3~ 6S,!1~·gin,t'.ientos de la época, pero no por .. 
ello menos especulativo. Empero i': a:únc¡ue los conocimientos actuales . . .,_ .... 

desmintieran""IlÍuchas de las· t~or.Ías
0 

lanzadas por el historiador mexi-

cano, su lectura es altamente estimulante. Se trata de un ensayo de 

apasionante lectura para quien se interesa en la historia del hombre 

en.Améripa a la luz de las miles de similitudes, coincidencias y 
.-.. - - ·--:. -~-· . -. - -_ -'._ - _----.. 

apariencias en las que se fundan infinid-~d •de hip6tesis y conjeturas, 
; . -- . -

algunas descabelladas y otras. plausible~> Ep u~_ complejo despliegue 
-- . '-r·' ~ 

de nombres, citas, autores, sitios,--pueblos· y 'ltigare~, Orozcb y Berra 

nos ofrece un vasto panorama de la historia de América y sus pueblos 

y civilizaciones. :Se habla de simbología, de idiomas y dialectos y 

otras formas de comunicaci6n,.regi6nes•y migraciones, mitos y reli-
- .. _, . . ···:. 

giones, personajes y libros ~agr~dos; etc., pero todo con un plan 

preconcebido y guiad() por tin :.Í.nstin't6 certero que no pierde de vista 

el panorama 9"éneral y_ iélc~~1:<l_:_Y/_a~.13_más, sin extraviarse en disquisi­

ciones ociosas y supérflúas en lo que no deja de ser un texto de 

divulgaci6n. 

La segunda parte del ensayo, dedicado a Ignacio Manuel Altamirano, 

entra más en la materia que indica el título. En un horizonte más 

estrictamente mexicano, Orozco y Berra continOa ·SU visi6n: globali-

zadora de la historia. Afirma, fundándose en sus fuentes y exégesis, 

que la cruz corno símbolo, es definitivamente precristiana y en todo 
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el inundo, ·no s6l,o en nuestra Aniérica~ Especula con la, fi'gura de 

Quetzalc6atl, trae a cuento datos dé ib~-m~s diver'~osy_abigarrados 
orígenes y culmina describiendo mi!J~cifa~~~~iltci' flZofffz ;a,e Pal,enque y 

- - oc~=--.;,·,.'-.. --·, '¿··-8"~- .~·~-·- '· ·• ,,.¡---

su simbología. 

La tercera entrega del ensayo ~sp~bula ~n torno'á la historia de 
, .. :_: ' ... --.:. 

la civilizaci6n en América~ y en lo que atañe a los símbolos de la 
también sobre 

cruz en sus diferentes manifestaciones en los más diversos sitios, y/\la 

figura· de Quetzalc6atl o Kukuicán a la que termina ~or identificar 

como la de un misionero c:~·i~{iano procedente de Islandia. Hace concor­

dar su arribo a ·Mé~ic;J}~~'J'.~i-,'siglo undécimo de nuestra era como 

secuela de la serie :de(de~'cuBriinientos de los vikingos: Islandia en 

el 861, GroenlancÚa\~¡:;: ~j_:J'gf~" y,"·1~'c11amada Vinlandia en lo que 

actualmente es el Canadá :e'n~.lOs~fal~ed~dores' del año 1000. Afirma 

orozco y Berra que está dentr6A~t::f¿r~·o;ible que un personaje así 
,. 

haya costeado rumbo al su"~J~1~.~;;ia~~ff6t~~rnforal de la América del 

Norte hasta llegar ¡:¡ tier;a~'qu~ ~b~ 'i;c)~: México, entre los años de 

1030 a 1050. Luego se transfcirmi5 en mito que había de aflorar de 

nuevo en Occidente 500 años después, en el siglo XVI. 

La cuarta y Última entrega .. no cesa de olantear 

alternativas, a veces inverosímiles o hasta grotescas para las figu­

ras de QuetzalcÓatl y su tiempo o para el símbolo de la - cruz· y sus 

manifestaciones. En cuanto a QuetzalcÓatl, la conclusi6n es la antes 

citada, complementada con otras posibilidades como las de que pudo 

ser irlandés, islandés, o groenlandés, y sus actividades eran las de 

misionero cristiano del siglo XI en América. Respecto de la Cruz de 

Palenque, Orozco y Berra concluye que se trata en realidad de un 

símbolo blld_ico y para §emostrarlo, emprende con sus lectores un viaje 

cultural por Egipto, la India' y toda América. 
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Manuel ·de Olaguibel. "Hidalgo" (I,333-339), es· un ensayo que entra 

en uri grupo de textos gue son comunes en·El·Artista: los escritos 

reivindicadores y apologéticos. Hace· una defensa vigorosa del héroe 

de nuestra. independencia más "atacado", "aún hoy". Olaguibel rechaza 

las nociones muy.difundidas de que el padre Hidalgo carecía de plan 

y de objetivos concretos. Afirma que entre ·sus planes no sólo estaba 

el de lograr la Independencia, sino también abrigaba ideas de justi-

cia social,~de abolición de la esclavitud y de la pobreza. 

Los que quieren aparecer flotando sobre los acontecimientos 
humanos y en la atmósfera de la imoarcialidad, acusan a 
i:lidalgo de lo que fue~..<1~onsecuencia ·directa de la conducta de 
los españoles, y se contentan con decir que los dos bandos 
fueron crueles sin manifestar quién comenzó y de qué parte 
e~taba el derecho CI, 338). 

Julio Zárate. Otro importante ensayo histórico, apologético también, 

pero mucho más erudito, es "Diocleciano" (I,265-274). La reivindica­

ción del personaje romano es elocuentemente lograda por Zárate,por 

haber sido el emperador de'_origen. dálmata mtiy vituperado por la 

I9lesia y, a lo largo de io'~.sfgl~sJ por elementos de tendencias secta -

rias o de banderías iae~~óg·I,~ii~. ;:Zárate aprove~i-M1~a~~n~~er profesión 

de su fe liberal, a.ni.icied:cal'y~de libre pensamiento erudito y 

militante. 

El ensayo es un modelo de erudic_iór1_h:i.st_ó}'."ica. z:<\\rate explica 

magistralmente el ambiente y caracteri~ticas:peculiares de la Roma 

imperial a fines del siglo III y los inicios: del siglo IV· de. nuestra 
ciosa, 

era. Recorre, de manera minu A las viscisitudes· y vericuetos de la rea-

lidad y de la apariencia, lo visible y lo oculto en esa época y 

centra con acierto la figura de Diocleciano. Explica el po:i¿_.,qué de 

la falta de información sobre ese emperador romano y el odio que 

. siempre le ha profesado la que él llama "secta cristiana·~ a la que 

ataca ferozmente señalándola como enemiga y opresora de los pueblos, 
~ 
·' 
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ami~a. de invasiones. si eJJ.o. conti:iJ:>uy~ a su sostenimiento. Traza con 

cuid:C.clo~ .. :~~/~,;:_[~ ~~éi~E!i~",r}a·_~e~cle '_~l : 11 divisór" Constantino, quien 

su~edi6,,; a:]n~~~X,~6~·~!10,t. ha.~t:a el: ilglc; XIX en. que el papado intent6 

j ·~;; '?'?'' ,:;-.:¡;• ~,~ iri[be~ir la~: unid.id italiana. Termina cri_j:icando 

; 1: :~·~;i~E~~~~~i'¡d~dÓ,al qu: ~i1X~ de 'ºenemigo de la libertad, de la 

cie~~Ü~~¿(~!.J.":.t;oJreso humanos". 
i~ 

.Ji.ifi'ci",'.,i~~él.t'~ é:ontribuy6 tambi€n con''un:; ri\:onumental ensayo sobre 

un~ ~Rke~fü~~t;\.,etapa de la historia de;F~~~ila.{ "La Convenci6n 
-... " ·:_:1.::;;_':::': ~"'-. - .... ·'·. ·-- : . ' . - . - '. . ·, _·>.:'~;- - ·.• ,-,>- _'-•·: , ~-

( 1792~179:~) ?;"(I,I,230-240 ¡ 2967307) • •Este ensáyo·\'. C:-¡ :o se divide en 

27;~~~·f~·á;i~~·tqJ~. fu'eron ~ub~i~ad%:.~~¡.:~~~~~~G~~~3~~sJ~:(~~e~e. capítulos 

en \~-;~~'¡'~e~a.: y~cat:or~~ en la<.111 tima).·~'.'.Contin11aj~la~:tradici6nde. las. 

dedica~or{as' que -•en El Áftis+11:~~~~].~~-,E!c:'?s~'te~'.~Í~-lC>si.~,~itlc!,pales. 
colaboradores. Este ensayo •es~á''.-~;eXicád.a a. Just:o •si~r~a.~~- -~ ::•· 

. ·._ :·,:_.¡ :' ;:::!:. ;...,,- "".<''!''.:-· ·• . 

. El texto,. miriuciosoyy'c1et:a.1iado del. período de fr c;)ri.v~héiisn• 
.. -~ - :~J'.c~-- ·- -z;;;~· 

Nacional de Francia, du;~J.f~ la ~evoluci6n Francesa) e~ uh tehó eri 

el que destacan las ficrura·s c€lebres de Robespierre, Dant6n;· Marat, 

etc., y revela hasta qu€ ·punto en M€xico y en el mundo latino intere­

saban estos asuntos. Julio Zárate se sit11a plenamente en la ideolo­

~ía y en los afanes de su tiempo. Puede apreciarse por medio de este 

texto, cuánto influy6 el siglo XVIII sobre el XIX y la Ilustraci6n 

sobre el Liberalismo. Las rírie-as "de_ evoluci6n ~ideol6gica se columbran 

claramente y, por otra parte; , pu~d~'.%o~a±:s~: el •po:rvqu€ y el c6mo de 

la avasalladora influencia de .~~~~6{~{~ri{~·i''.~1Í~do .cultural y, político 

··.. ;:'. ... !¡,. "*~-~~tt:T ·· de nuestra Am€rica. 
- , . , /:.~¡-;:;';~ . ~Y,"i,/., .; ·. 

Este escrito de Julio ZárÍ3.te. sir..:.E!.1:a';;iliI€n como parang6n de lo 

que el siglo XIX, a su ..:.ez,influye en.el~i~ibque vivimos, el XX. 
en 

Huelga decir queAeste.ensayo . sobre la Convenci6n Nacional Francesa 

está todo lo que hay que saber sobre la Asamblea, el Comité de Salud 

P11blica,. hechos, personajes y fechas exactas. Las ideas, las intrigas, 
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las traiciones, la euforia revolucionaria y el ambiente mismo de esos 

días febriles, las conse~uencias, los odios, las ejecuciones, en fin, 

todo. Una joya del.ensayo hist6rico. 

Ricardo Barasorda. El Artista fue una revista que, a pesar de su 
en primer lugar, 

breve existencia trat61Ade cubrir. una temática lo más amplia posible, 

YJ en se;¡l.l'ldo,de incluir lo considerado "obvio" antes de publicar escri-

tos y estudios que cubrieran aspectos menos conocidos o explorados de 

nuestras letras, nuestra historia, nuestra ciencia o nuestro arte. 

Es en la primerain,tenci~flJ ~.n ~qu~lla en la que hay que publicar temas 

"obligados" o inclusoi.;''.ob~i;gadéi~e!lfo complemeritarios", que aparece un 

ensayo ·nis t6cr

0

· in' ctor:.~ti'b~tu;lf~i"d~:-ott .. ~ .•. :o':fo{i Mgfeó1~a'~'~tJ(;~f i·.~'~ ú;~ af) f origina 1 de qui en 

s6lo hab!a evi~f-ifJ'~ri'~'br'~\rek \iersos: Ricardo 
· -..e·--.~. ":, /",.; ·,-,';;~:~· ','0.v:~x;:· ''~1:¡~'--'.;:fi.i~~'.-· ;)'.ri;,L..-.· _-·: :.-

texto escrito 

convincente de 

un héroe mexicano ~u~ en,e~~ é~~C:~ ~~a casi "desconocido". Barasorda 

logra un encomiable trabajo' que sin duda contribuy6 a que la figura 

del gran c¡uerrero fuera mucho mejor conocida y apreciada en este 

siglo. Destaca cualidades castrenses y humanas del héroe que no 

suelen ser subrayadas: Morelos admiraba el difícil arte de las reti­

radas estratégicas. La victoria puede ser una casualidad; la retira-

da es siempre una epopeya. Morelos dio dignidad al hombre de la Nue­

va España y .de una mera insurrecci6n hizo la Independencia Nacional. 

Justo Sierra Méndez hacía sus primeras armas como escritor por los 

años que vivi6 El Artista, pero a pesar de su juventud destac6 de 

inmediato y pas6 en seguida al primer círculo de los creadores de la 

revista. Su contribuci6n fue parca,pero excelente. Sus fuegos juve­

niles pudo desahogarlos literariamente en endechas en honor de una 

mujer singular que, en esos años, caus6 revuelo en los medios artís-

., 
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ticos e intelectuales de México. Adela.ida Ristori:: 'f~e objeto de la 

admiraci6n rendida no s6lo de Justo· Sierra,. sino de los más connota-

dos intelectuales y artistas mexicanos de entonces. A ella dedic6 

Sierra su ensayo titulado: "María Antonieta" (III, 91-95). 

Hay en este ensayo una especie de anhelo personal de Sierra de 

congraciarse· con la muje~ y se advierte en todo ello el sentimiento 

romántico del halago como terna y razón; Pero en todo caso, el trata­

miento que el 'autor le da ,al asunto excluye toda posibilidad de que 
';;•c-

Se le acuse de sensible~o·o ~~stenedor de monarquías. Admira a María 

Antonieta la mujer, no a la.· reina. Además, apostilla el ensayista, el 

vencido no fue Luis XVI'; h:i la víctima, María Antonieta, sino el 

"pasado", y el vencedor, el género humano. 

Juan M. Villela presenta un "fragmento hist6rico". Se trata de .. 

ia introducéi6n a~/Jla segunda parte de una colecci6n de episodios y 

leyendas nacionales que el escritor preparaba~comisionado por una 

empresa denominada Capdevielle y Cía. En la revista se public6 sólo 

un adelanto, el cual constituye el fragmento citado y se titula: 

"Antes de la Independencia. 1779-1808. Fragmento. La conjuraci6n de 

los machetes" (III, 228-232). Es un minucioso y exhaustivo cuadro de 

lo que era la Nueva España antes de la guerra de Independencia. Son 
el 

notablesAconocimient.o y rigor que Villela emplea en este cuadro. de 

la vida en México hace doscientos años (cien años antes para el autor). 

Todo está allí: tipos, costumbres, clases, estamentos, instituciones, 

leyes, administración, mentalidades, castas. El colofón del ensayo es 

un juicio histórico retrospectivo: No había más camino que la Indepen-

dencia. La lucha habría de ser terrible, como lo fue en efecto, y su 

sentencia: e¡;¡ . "No podemos ser imparciales en la historia de México''. 
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Henri _ Houssaye: Pasamos. ahora a•los ensayos traducidos. "Roma"(I, 

°i- 39-1,4~~ un ensayo descriptivo ·11i:i.t6ric~ que traduce Hammeken y 

Mexia. Encuadra justament~ con :~l·e~~iritu y el clima intelectual 

de los primeros días de la :J?ub~i.c~·éÚin de El· Artista, esto es, una 

exhuberante a irneprimible iriariif~staci6n de romanticismo. Quienes 

dieron vida a la revis_ta se caracterizaban por un generoso~ si bien 

ingenuo y un tanto elitist¡¡, 1 anhelo de difqndir. los g;:a11des. valorea 

del mundo clásico y renacentista, la poesía romántica-en especial la 

amorosa o erótica-;los textos románticos alemanes e ingleses y la 

primacía cultural de Francia como paradigma. 
G·J C.·J 

"Roma,\¡Ciudad de mármol y ciudad de lodo!A¡"'lundo antiguo y mundo 

moderno!,¡Paganismo y Cristianismo!, ¡Cesarismo y papismo: idolatría 
11 •. • •. 

siempre ••• ! . Con estas dramáticas fr.ases ini.c:ia Houssaye su ensayo 

y puede de inmediato el lector eni:.r~:2·~~ "lleno. en un ambiente y en 
·e,_··<":•-.-'~~~-:· 

unas intenciones específicas. La .C:i~aad. .. f~sc:inante, la etern~ Roma, 

es objeto de un escrito muy involuc'radoí mezcla de amor y odio, de 
.· -· .. ··' 

admiración y repudio, de apasionamiento y de racionalidad, de todo 

eso, pero nunca de indiferencia. 

El ensayo cubre esencialmente aspectos históricos a los que el 

autor interpreta muy a su manera con descripciones estéticas y anec­

d6ticas que le otorgan un sabor y un impacto muy particular. 

Emilio Gebhart. Dentro de la misma vena hist6rica y literaria está 
(III, 266-278), 

"El papa León X" A de Emilio Gebhart. Procede de la misma veta de 

material renacentista revaluado por el romanticismo. En cuanto al 

autor, es otro de los notables escritores y ensayistas franceses que 

en los mismos años de la aparici6n de El Artista publicaban en su 

país en la Revue des Deux Mondes. 

DrA ~ PIO GllE 
- • u 11/fll :ü··=;./\ . • ~ ¡~ 
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1------~----- Es" uri e~~:r~h:i~u~tero,' refinado, conocedor 
-e::: 

: i:o:::::a::l:::d P::r :: t::::~r~~J]~~~Í~1~t.~f t1i~e,1at~:::: ~:::::ión· 
un tanto ampulosa-~ le da un ~bríf P,~'.s~t~.~~; ~l ~at~rial se divide en 

tres partes, precedidas de un~i5'f.~y~\irit'io'dticción que trata sobre 

Juan de Médicis quien, co~o .~ón:f'r.f'.i.•¿e ~romano, llevaría el nombre de 
'';,,"~ 

- )~' .:.<:;'"' '.' . : 
León X. La primera part~ ~·~- una)'escueta pero exhaustiva reseña de la 

· .. · : '> • . • cripción 
política de la época renaéentfsta. La: segunda es la des,· /\ de León 

- . ' . '.> ·_ ·_,;. .-. . _, - ., -· - . ~ 

X en su persona íritiÍrt~~;i,~"te~c~ra, quizá la mejor, es un análisis 
---,_--";-,_ ~ - . . ~ -~--,,,~-..: 

en forma dialéctica y r.éJ}reiaac)ra.de la revolución social y cultural 

que representó el:moy~mt.~l1l~}'~~'"'~~:;~.:,~~.rm~ en los albor~l: dép~siglo 
xv:r\ · una. verdadera l~ ~isf~rrt ;,; ,:~,·, 

De Emilio Gebhart 

ensayo iiti tuladol iicJn 
dioses egipcios'~ 

partes 

de sus 

y los 

cuatro 

también 

antipatíaháqiaj~q;:eg~p9io:·~E~'',este••ensay()~ ... l11uy. diferente del ante-

:~:::;::::::::::~~~~~f~if fi~~' :~Jt~;~~::::: :::o::rn::::::'.-•• 
f,;:h -:<~·:. -:1 

deja arrastrar por prejuiCic)s q'ue hoy. día se antojan grotescos. 

Empero, no hay que perder de vista el tiempo y el medio en que se 

desenvolvió el ensayista y, como consecuencia, ponderarlo en forma 

justa. 
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e) ·Ensayos sobre teatro 

Este apartado específico del ensayo, se refiere a la literatura 

dramática y a los ensayos directamente relacionados con la misma. 

Iqnacio Manuel Altarnirano, considerado corno el Maestro para los fun-

dadores y colaboradores de El Artista, participa con tres.ensayos 
sobre este tema. El primero trata de 

Al6 que en esos afies (1874-1875) se representaba en la Ciudad de M~xico 

en el Teatro Principal, al que denomina: "viejo coliseo de nuestros 

padres". El título del texto es "Dramaturgia" (II, 52-53), y en ~l 

se resefia, sin ambages, la mediocridad de la escena citadina de esos 

afies. Elogia, no obstante, a José Valero, actor espafiol que había lle-

gado a México en 1868 y repudia a dos cornedi6grafos y zarzueleros 

espafioles entonces en boga, Tomás Rodríguez Rubí y un sefior Santi-

esteban. No aparece la firma de Altamirano al calce del texto, pero 

su nombre sí figura en el encabezado. 

Más interesante es la colaboraci6n de Altarnirano en el tercer 

torno de la revista. Es un ensayo extenso y erudito filialmente dedi-
'. .· -.. :-._ :·· . . 

cado a un gran mexicano c:uy.o .espíritu campea a lo largo de todas las 

páginas de El Artista: Ignacio Rarnírez "El Nigromante". La dedicato-

ria se expresa en los s:i.gu:i.erites t~rminos: "A Ignacio Rarnírez. Home­

naje de su discípulo Ignácio Manuel Altarnirano". El ensayo se titula: 

"Medea" (III, 96-111-)-. -Está dividido en tres partes cuyos subtítulos 

son: "La leyenda", "La tragedia" y "Fis.iología de la ejecuci6n", res-

pectivarnente. La inspiraci6n para esta importante y apasionada obra 

de Altarnirano fue la· actriz italiana Adelaida 

Ristori. 

Conforme a lo expresado en los subtítulos, el ensayista describe 

con prolija erudici6n los aspectos míticos de la hija de la C6lquide 
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engañada por Jas6n el argonauta,en'lapa~te primera. En la segunda, 

instruye a los lectores acerca· dec'la' figura de Medea en et teatro 

clásico griego del que sobrevive s6lo la versi6n de Eurípides, puesto 

que la de S6focles se perdi6~ La tercera parte del ensayo, es una 

endecha en honor de Medea rediviva en la persona de Adelaida Ristori 

para quien los elogios parecen ser interminables. · 

Corolario de lo ariterior es el "Homenaje a Adelaida Ristori" 

(III, 159-161), discurso leído en el Liceo Hidalgo, la noche del 8 

de febrero de 1875 en presencia de la .homenajeada y de .. los. miembros 

de la Sociedad f ilarrn6nica cuando la actriz .estaba ·a .pu_nto .de partir 

de México tras una estancia plena de triunfos en .los .·e~C:enarios tea­

trales. Altarnirano rindi6 así un 6ltirno tributo a l~ ~istori y apro-

vech6 para defender con pasi6n los asuntos "del espíiitu, del ideal 

y del sentimiento", tesis que siempre sustent6 en sus escritos y en 

su vida. 

Jorge Harnmeken y Mexía. En la misma velada de homenaje·y despedida a 

Adelaida R~sto_r_i_i..__~_!__ di_rt;!ctor de El Artista contribuy6 con un 
ensayo que podría denominarse apología filos6.fica, pero que el 

autor titul6: "Fantasía artística" (III, 162-171), y que incluyo en 

el apartado de terna teatral porque es, en cierta medida, inseparable 

del escritor anterior puesto que forma parte del rito de exaltaci6n 

colectiva)por la diva italiana, que expresaba una importante fracci6n 

de la intelectualidad mexicana de aquellos años. La "fantasía" está 

dividida en siete partes que constituyen algo parecido a episodios 

de una especie de sueño del autor. Es una secuencia de escenas de 

la Grecia clásica, de la tragedia griega y de una mujer que en todo 

ello sobresale y que todos sabernos de guien se trata. La sorprendente 

figura femenina transita de una manera natural hacia el Renacimiento 

italiano en el que desempeña el papel de alegor~a del arte y, corno 
·' ·' colof6n, musa de todos sus rendidos admiradores de México. 
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Gustavo Baz:· "El realismo en el· teatro" (I, 27f!;..290), es un escrito 

de· un enamorado del arte escl:inico quie·n contribuye, con los conoci­

mientos que su afici6n le había legad~ a completar el panorama de 

las artes que El Artista pretendía abarcar. Gustavo Baz fue escritor, 

funcionario y diplomático que deambul6 por los vericuetos de la 

·dramaturgia con algún buen éxito. 

De todas las artes de imitaci6n, la más difícil, tal vez la 
que exige más minuciosidad en sus detalles,~/~ y más uni-
dad en su conjunto es,indu:lab'l31aieaquella que representa los 
acontecimientos de la vida sobre

1
el tablado esc§nico (I, 278). 

Con estas palabras. tan rotundas que pretenden ser manifiesto y 

definici6n, irrumpe Gustavo Baz en las páginas de El Artista. Con 

gran pasi6n :y no poco conocimiento, redacta su ensayo· -=/·;:; en el 

que hace ;~fifmac:i~nes de inter€s, no s6lo para los estudiosos del 

teatro en·Mé~ico, sino también para los interesados en las letras y 

en·1a historia. 

f)~Ensayos bibliogr~ficos 

De suma importancia pera quien desee conocer el universo cultu-

ral de los redactores de E1 Artista es esta sección dedicada a la 

bibliograf1a y a su contexto cultural. Aquí se confirma que la re­

vista pertenece a una élite intelectual y económica, poseedora tanto 

de rarezas bibliográficas como de los libros de reciente aparición 

en Francia, principalmente, y en Londres. 

Valentín Uhink y Farías. Con sólo dos ~te~tos colabora en e1 Artista: 

un ensayo bibliográfico y ocho recensiones en una sola entrega. El 

ensayo se titula: "Pláticas bibliográficas y literarias" (II,194-200, 

378-388; III, 51-58, 120-125), y contiene los siguientes temas:"El 
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arte en los libros. Viaje alrededor de mi biblioteca, La literatura 

francesa en el siglo XVI. Las bibliotecas en México. Ventajas de las 

ediciones modernas sobre las antiguas. De los bibliófilos y los bi-

bliómanos". 
,;. 

El. p:i;imer tema es' uri desp];ie'g"u:e de coJwcim~.ent.Cis !en ~atería 
'• ::~· . 

de ediciones y países de origen de .ia~ iiii'~-in~~'. se''cie~icán apasiona-

dos elogios a la industria editorial f~an'6e~·~ ~;uri'~6~o menos a la 

inglesa de aquellos años. Se lamenta·ia m~gH ;I:oaucci6neditorial 
, . '!~ ~ .- ~ ., . . .. 

alemana, y la casi inexistente en E~paña•.~ ;~:falia. Se. describen las 

excelencias de la producci6n fr~nce~a.'boh~~I~mplos y comparaciones, 

datos técnicos y espeéializados y, ~~1Jíi'it•¡(ij~~~oche de pericia y 
'.~.-"'" 

-- ~---~: ... , ·_;·~-:::·:~i~~~,;,·:·.-~:_: ~ -"~-

.;~ ~---·. \L:r·, ·,::·,·.~:.: ,: erudiCi6n. 

Los tesoros bibliográficos m~nC:.io~~d6s son los siguientes: 

Los Evanaelios'. Cía. Editorial Hachei:te, Pari_s, 1873, dos -i;.omos en 

folio máximo. Profusamente ilustrado con lujosas láminas, aguafuer-

tes, grabados y letra. ornada. 

La Touraine illustre~.Histoire et monuments Bourasse. Tours. Ad. 

Mame et Cie., 1855. Un tomo en folio. Grabados sobre madera. Reimpre-

so en 1856. La la. edici6n es la de gran aprecio por los bibli6filos. 

·La Sainte Bible. Illustr~par Gustave Dore. Tours, Mame et Fils'. 

1866. Dos tomos en folio. La segunda edici6n es de 1867. 

Les jardins. Histoire et description • Arthur Morigin·: '~ou~s; Mame et 
' .. ""· , ' e,-~~"·· 

Fils. 1867. 1 ~ol. En folio. ·rllustrde 

Los 8 primeros volümenes de la colecci6n 

franceses: 

}.::;:: ~-Uf', 
:~\~: . . :.:f ¡t·. 

·y~~<:- «-~t~> ¡.~'.<' --
Mame 'et 'Fii5:i'ci~ 6~ásicos 

a) • - La BruyElre, Les caractElres". Eaux Fortes. dé 'Foui'quier .1 .vol. in 8 ° •· 

b).- F~n~lon, Télémaque. " 
. ,.._' ~ --ff u· 

" 
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c). - Bossuet, Histoire Universelle. Eaux Fortes de Foulq~ie.r~ 1vol 812 

d) .- ·oraisons Funébres. 

e).- Madam~ Sevigne, Lettres choisies 

f) • - Boileau, ·oeuvres Po~tioues, 

g).• La Chanson de Roland. Eaux Fortes· 

Tours, 1868-1872. 

las 

Les·traoiques, 

L'Enfer, por 

91?uvres, por Rabelais. 

<::)J:uvres, por Rabelais. 

11 " 11 

11 " 11 

11 

L'Heptameron de 4 vol~ 

Les Marguerites de 

QJ=uvres completes, por 

Le Décameron, por Jean 

Daphnis et Chloe. 

Concluye esta 

editorial inglesa 

Al abordar el tema de 

de crítica, pero enterado 
_..:,::::_>· ' ., 

.de las bibliotecas de nuestro país en. s·u tiempo; y-el resultado es un 

aut€ntico documento hist6rico en la materia. né~c~ibe c6mo las 

bibliotecas de M€xico entonces tenían "Mucho libro-y poca calidad. 

' 
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Mucha teología y filosofía y poca literatura, histori'a: o ciencia". 

Faltaban "libros de consulta, diccionarios y cole.cciones completas 

de clásicos". Con plena erudición habla de ediciones· "modernas" del 

siglo XIX que ya superan en mucho a otras anteriores; se lamenta de 

la inflación y de los precios en ese año de 1875; distingue entre 

bibliófilos y bibliómanos haciendo acerba crítica a estos últimos, 

Pasa a hacer una serie de sugerencias para la mejora paulatina, pero 

efectiva, de nuestras bibliotecas y enumera· uña larga lista. de pro..:. 

puestas de obras, ediciones, traducciones, versiones, etc. Termina 

prometiendo un estudio completo de la literatura.indiana [sic), a 

la que profesa una apasionada admiració11. 

En efecto, las dos últimas entregasfde las "P.láticas bibliográ-

ficas y literarias", Valentín Uhink y:·:i;:~i::ías, las dedica por completo 
',' . ·- ... -,· .. , 

a la literatura de la India. La·desa~~ri~i~n de El Artista impidió 
·._..- ,_,- : 

la culminación del ensayo, pero .eri~ l.os textos dedicados por completo a 

las obras de la literatura "i~di~~-ai•/; el ensayista presenta una 

introducción al tema en el- ~\.ie'fd~_~pliega su sabiduría indiscutible. 

Explica, en plan didácticoJ~}~:~;J1~jo, los poemas de los Vedas, los 

Puranas y los Upanisha:d~'s/: ~~~~~~~; y- explica el Mahabarata y el 

El Bhaqavad Gita, •=/"' c~n ;~~Ü~l¿-~1~,~--n;tas y comentarios. 

Ramayana'!f poemas securlaaii.;~J I~:di~nof.~i:;l Bhartri, el Tchaura y el 

Kalidasa. 
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3. Artículo 

En el estricto sentido de texto informador de diversos temasJ) 

(-::- el artículo está presente en E1 Artista con once piezas: cuatro 

sobre artes plásticas, tres sobre "ciencias", dos sobre lengua y li-

teratura, uno so~re geografía y uno biográfico. 

a) Sobre artes plásticas 

Jorge Hammeken y Mexía. "San Carlos Borromeo. Grupo original del fi­

nado profesor don Manuel Vilar, fundador de la nueva escuela de es-

cultura en México" (II, 209-210). Se trata de una pieza muy breve 

que se limita a exponer-- arguhós 'datos informadores. La obra de refe-
~·- -: -. -; ': 

rencia fue esculpida en efañó de 1858 a instancias de Bernardo Cou-

to, director entonces de i'a Escileia-dé Bellas Artes, y en honor del 

santo patrón de dicha institución. El grupo escultórico aparece como 

ilustración en el tomo II, p. 237,; _ 

L. de Ronchaud. "Las pinturas- de' Paul Baudry para la decoración del 

foyer de la Ópera de París"-UC III, 65-73). Este artículo nos permite 

comparar lo que era la pintura mural en los edificios póblicos euro-

peos de la segunda mitad del siglo pasado, con lo que sería en la 

primera mitad de este siglo, el muralismo mexicano, por ejemplo, y 

con la perspectiva que tenemos del fin de siglo. Asimismo, puede 

tomarse en-consideración lo que constituyó en aquel tiempo la crí­

tica pictórica. 

Anónimos 

"La galería Víctor Manuel en Milán" (II, 126-128). Este artículo 

procede de la revista L'Esposizione Universale di Viena dal 1873. 

Presenta consideraciones interesantes tanto en lo estético como en 

lo ideológico. Esto último en el sentido de exaltar la idea liberal del 
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individuo promotor y creador, por .encima;:o irié::luso1 a:_despecho del 

estado, lo que por muchos a~ós'} el1 Il\J~~o~ .cíiculos ha sido conside­

rado un anatema. En·~~~C~eto,:,:;setr~ta.deun-sujeto llamado Giuseppe 

Mengon:i quien a sus ex;~ns~s'.constr~ylS un pabel16n completo, en lo 

arquitect6nico.y en·lo escult6rico para la exposici6n citada en el 

título. El é.xi'to 'fue;a~ombroso y los elogios llegaron provenientes 

de los más di.·/e'r~~s ,orígenes. Los creadores de Ea Artista quizá as-

tril.ln·f~'éy ·~e2ono~im.iento similares. 

, ~-:¿, -~:~;.~;~·- :~N.·,~ .-_.--::+ ·:"~;;-~ 
~i·-, ... :\{t'. ,'.>zr· 
• -~-·- -.,,'.,;>_:,·:· .·o~·::·.:;,;-·· \_'j~{ (, ~;\:i_, ·- .;,~;,:·_; 

"Revist~:,~.\~:,-~~~',~~C;~~é;,~l-~~~~~r,;t~mexicana en los siglos xvn . y- XVIII" 

(III,257-,2~5);;•,:~~rrel:•c°:.nt~nid°:de El Á~Üsta, como en el de otras 

.·pub1j'¡)~cifci~~-s3~ix~ci1''c¡f~J~)'. ~~-¡;i:~~·A'~ 6~~i:i6nalm~nt~ •.fextbs)q~e•·•parecen 
se,r;·a:f'.·r~1f~n~}o~-5orf·.··co~iaJ'~;;~.;}~J~~~-~~-t~~f ~j~}J~~f j~R~~~~ttr~1rt~-que •· se 

integran a1 contenido generªN"~~itoria1; · c:a:so{dejeste ar-

.t1i:uici •. ·;El. -a~tor es de;c()~~~9l~~~~~~~~~n";;~,'~l~1 .• ~1~j¡·;~\}~{J•'Jf f~'tJ~to' 
señala que éste data de .. los añosf'l860.C::lB61,'';iCiue·::.p6sil:ífariiente fue 

:-:_ :·:: :-~~-;~>~ ~~;~~i;''.\:~~t~~~~:~,::~~~:t~-:;·~~~i-<Z~I..~);::-~~-~ _· · ;:; -~ ,. : .. ~- . . .. 
escrito por· un mercader. de:,-cuadrós\y;:·aritiauallas, ·y agrega· que en 

mucho está mal informado;;'·~l'J~~;"~n~~-;~~ -~;{.:s una serie de expre­
. ~;r-. jJ?«:·;-. ~?.!~~- ,~>' -

siones en materia estética'.eriJ.;fo'rrio);a}la pintura en México, tanto la 
: ~ ':;'.'"' ·~'.~}-'~: -~ ' .-. r:; 

··>,, _.-, 

prehispánica como la posterior ¡ la conquista. Señala al siglo XVII 

como el verdadero inicio de la pintura en México. Reseña la lista de 

pintores novohispanos y los enjuicia históricamente. Comenta la obra 

de Miguel Cabrera. Considera que el libro que Tadeo Ortiz escribió 

hacia 1829 y 1831 tiene "anacronismos y falsas apreciaciones". Con-

cluye con un "Apéndice del manuscrito anterior" con comentarios so-

bre el pintor Antonio Torres que vino a México a principios del si-

glo XVIII. 
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b) · SÓbre ciencias 

Luis Laso de la Vega. El Artista se autodenomina: · r.e;,,ista de'' Bellas . 

Artes, Literatura Ciencias". Sin embargo, poco y de .. Poca importan-

cia fue lo que en materia de "ciencias" se lleg6 a publicar en los 

18 meses de vida de la revista. No obstante, desde :el punto de vista 
.. -,,. 

del glfoero, una parte del material "científico\;;;qt/~ se .. p'ublicó, lo ,,,,, 

lo que le da cierto, l~te'i'é~{ y ;el co~te-fue en forma de epístola 
, . ; ... ·.;:~, 

nido de las mismas epístolas,si bien es de carÍi~ter Üge~oy anee-
. _-;... --·- . 

dótico, no carece de aspectos dignos de estudio y an~lisis. 

La. epístola en cuestión, que más parece haber sido publicada; 
se public6 en 

por amistad que por un afán de divulgación de la ciencia,/\ entregas 

todas dirigidas personalmente a Jorge Hammeken y Mexía y fechadas en 

París. Quien las .suscribe_ es Luis Laso de la Vega y a la serie se le 

asigna el título de "Ciencias" (II, 49-51, 113-115, 248-252, 360-370). 

La temática es un poco de la vena del reportaje y son descrip-

cienes de primera mano de las actividades de_--...=!'.:?.'. __ · Camilo Flam·ma -

rion en el campo de la entonces. embriomu:-i_a rama científica de la 

meteorología por medio de aer6statos ó globos, .ya fuera cautivos o 

libres1 y éstos, al garete o dirigidos. Los estudios que incumben a 

la misiva· que los describe:. tuvieron lugar en los alrededores de 

París en 1867 y 1868. 
gas . ·· '·-

Cada una de las entre/\ científicas de Luis Laso de la Vega entra 

en minuciosos detalles con profusi6n de datos y cifras sobre las 
.. _ -··,• ,- . 

-. - -¡..,\"'- -·-"~,-:':e"_;--'-:··.-_ _,_: __ '. - ·--~ 

observaciones de Flamarion. 'en su aer6stato. El tono de los escritos 
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es el de un espectador aficionado·, pasmado ante lo que observa, y 

añade recomendaciones de que estas actividades que presencia se 

apliquen en un futuro no lejano en México, para su progreso. Concluye 

el autor que la navegaci6n aérea como .. actividad cotidiana, no esta~a 

lejana y
1

en P.Se sentido, no se equivocaba. 

Alfredo Bablot. Con la misma temática, la de los aeróstatos, que 

parecía ser, por aquellos años, una obsesión, se publicó un artículo 

enviado desde París, fechado el 28 de abril de 1875 y suscrito por 

"P ••• 11 , letra que identifica a Alfredo Bablot, francés avecindado 
desde 1849. 

en México A El título del artículo es "La ascensión del Zenith" 

(III,314-315), y aparece bajo el encabezado de "Pláticas científi-

cas". Es, como la carta de Laso de la Vega, una descripción del vue-

lo de un aeróstato en particular: el Zenith, a todo lo cual se le da 

un barniz de actividad científica abundando en datos, cifras. y de-

tal les. 

Gaspar Sánchez Ochoa. Otra aportaci6n· única y originaJ..,y ciertamente 

de gran interés para los mexicanos, amén de que evidencia que la 

revista tuvo aspiraciones de amplitud en su temática, es "El rnaguey" 

(II, 308-318), de Gaspar sánchez Ochoa quien seguramente era un 

experto en el tema y estaba involucrado intensamente en la activi­

dad econ6mica en torno al maguey y sus productos,que fue tan impor­

tante en el altiplano de México en el siglo XIX. No hay duda que 

este artículo es una lectura indispensable para toda persona intere­

sada en el tema. 

Sánchez Ochoa lleva al lector de este artículo por 

todos los vericuetos de la.producci6n delmaguey y sus derivados y 

1 
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añade una serie de datos hist6ricos de gran pertinencia e interés. 

Cubre los aspect6s botánicos, químicos i geográficos y agrícolas, 

para concluir con las cifras de comercializaci6n del pulque y otros 

derivados del maguey en los años 1860 a 1875,así como sus proyec-

ciones a futuro. 

e) Sobre lengua y literatura 

Francisco Pimentel. El "Tratado .de filología mexicana. P.r6logo" 
-·· ' - .. 

(II, 241-247), de "'/" Francisco Pimeritel, C,omo .lo dfoe el· título, es 

s61o el pr6logo de una obra mag~a, .kue,·s~:'c1~]JO:,ii ci~ns}~~ ~~-·1ii.·r~~ 
·vista .como una primicia.y ac1il_a¡ftb\~~·if~á'"~~~'·f~~r~9~J'·fü~B~B~~J,, ~~< 

publicaría en forma de libio:· '"''e''.<- :~'.:· ";~; ~~;.."',.1t'1i?''t'.;~,.·k,'J7:;,~ 
.·_.' ... •.::. _\~'~.··.\'-.···.·, /,·•,: :, ¡·~\\ ... :~ -~·' ;~. "•'. :.:y:,·· 

- ·- -; _, -- - ~"-;;:~-~-;.).'-~' 

El texto, no obstante ser s6io '.~n/pi:~io;J'o,j:·~s\!un;opilsculo con 

sustancia, pleno de polémica y de {~tci'~~~t'i~'t:_¡~s:.,L~n~?'J:\iente. inmejo­

rable para los estudiosos de la filología h'i~t15~i.d~ de nuestro país 

pues ofrece abundantes datos sobre len'gúá~,{:;graináticas, ideas, voca-

bularios, doctrinas, etcétera. 
tema 

Ciertamente da· lustre al magro aporte ·sobre este /\que 

consta en las· 1?~.'?!:1ª.~-~<:-~l ·Ar_~~~ta. _. 
•, ~-·: 

,_: - ·-.·' '<'f.·-

Edmond Huques. Por affill1~'(.~.~· iie!cesariO comentar un¡ a?1~ 1~ue en su 

tiempo fue de actu~J.j_~~c1''J0 ·~'1e'J~rié{ufmos aquí precisamente por ser 

::g~:::::~::::::t~~illf il~~~id:;;:::::::::::::~ ·::~:::~.:! 
demia Francesa"-(III,~21..,22~'lhlisimple~ré.po:¡:taje de lo que, para cier-

tos círculos, puaoJ;s~;1~~gt'~fgiti~4·~~¡~·r!t'~ ~ti; imp6rt'ant~. En ~l caso 
,,,_.~· .-·~-:;'-' ---- -¡-~77f- '-'·..;0-;""· e =:-o;._;o~ . . -;;-.. _,. 

de la revista mexicana que nos ocllpa, es s6i~''r~\rei~aoi:- del afrancesa-: 
\'- < :;:: .:;: ... -~-:~-<- . _-__ «' 

miento que a la. saz6n dominaba en la cuitura ·naclonºáL' .-:1 , ., 
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d) Sobre 'geografía 

· · · ar 
Le6n Quesnel. Unf\HculO muy distinto y.que en los años de 1870 debe 

haber resultado no s6lo novedoso sino apasionante para muchos, es el 

titulado: "Los exploradores del Africa Central" (III,335-340). Se 

trata. de uria piéza .. segmentada en tres partes que narran las peri-

pecias de otras tantas personalidades de la exploraci6n europea en 

Africa en los años "dorados" de esa actividad en los que Europa se 

había asignado a si misma la tarea de "civilizar" al continente 

llamado "negro". 

La rel~~~n~~e las ~~eil.t~r;as .y desventuras del doctor Jorge 
,, "·_ :-;=.~:,;:;:'" >~:~·,:.~.:_, 

Schweinfurth (1868-1871), ~.él.e sir Sarnuel Baker (1869-"1873), y de 

,----David .Li~in~,:~¿~:: (186~~1873), es en extremo interesante 

pues constituy~e,,un 'documento de época y, por lo tanto, es insusti-
' ·, .. ' __ ',. __ ·_ - . 

tuible. :Es-~T.:('tfüica;· colaboraci6n de este tipo en El Artista y empe-

zaba,. a. darle·. así a la revista un horizonte más amplio. El plantea­

miento .~s/hi~t6rico y también anecd6tico, pero bien podría haber apa­

.recido este material en revistas especializadas en geografía, o bien 

en antropología, pero no en publicaciones literarias o de arte. Lo 

que es innegable para los lectore~de cualquier época, es que este 

texto está muy bien escrit~r ~-~¡nGy ameno y relata situaciones y 

sucedidos únicos. 

e) Biográfico 

An6nimo. Un intento lamentablemente no continuado, fue el de incluir 

textos biográficos. Es el caso de la serie "Galería biográfica" que 

s6lo qued6 integrada, en cuanto serie, por el artículo dedicado a 

"Bellini" (I, 212), traducido por Jorge Hammeken y Mexía. Se trata 

de una pieza breve con información básica sobre el compositor italia-

no. Incidentalmente es el 6nico escrito de tema;musical. 
:1 
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4. Cr6nica 

Este material es de suma im~cirtincia ~ara el conocimiento direc­

t~ y profundo de la realidad cultural y social del México de los 

años 1874-1875. Constituye una fuente insustituible de informaci6n 

de primera mano sobre acontecimientos, per~onajes, modas, tendencias 

e ideas• Podemos denominarla como la médula viviente, en su momento, 

de lo que es una publicación de época. 

Este género fue frecuentado por dos colaboradores: uno de ellos, 

el principal, es Jorge Hammeken y Mexía, quien en diez entregas,du­

rante la vida de la revista, nos acerca .al mundo del que los redacto-

res de El Artista participaban. El otro es el cubano Andrés Clemente 

V~zquez, quien sólo aporta un texto.menor. 

Jorge Hammeken y Mexía. "Crónica" (I, 66-68, 128-132, 195-196, 261-

264, 329-332) 9 En estos textos, Hammeken trata gran variedad de te-

mas, brevemente, tales como noticias aparecidas en otros periódicos, 

ideas políticas del momento, representaciones teatrales, exposicio-

nes artísticas, ofrecimientos de la revista a sus lectores, avisos 

de nuevos colaboradores, noticias políticas y sociales de México y 

de otros países, libros recientemente aparecidos, tragedias o defun­

ciones de altas personalidades del mundo político y artístico. 

En sus "Notas artísticas" (II, 64; III, 256, 319), y "Notas ar-

tísticas y literarias" (III, 59-64, 375-376), cumple con esta clase 

de informaciones: sucesos importantes en el campo del arte en México 

y en Europa. 
188-

André s Clemente Vázguez. "Ajedrez" ( III, 126-128,A192), es su ~nica 

colaboración en El Artista en la que reseña un torneo de ajedrez en­

tre los miembros de la redacción de la revista. Se trata, desde luego, 

de un experto en la materia. 
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5. Relato 

El género del rel_ato figura notablemente _en las páginas de El 

Artista. Las obras de mexicanos no son desdeñables en este género, 

pero no hay
0

'duda c:!e que/la narrativa y ia(n~0elística de origen 
' - ~,,;\,/, ·>"~1:.~. ,.,-,:;~'.:~-. _,,t";'.ó. : ./';_~· . ,-, - - _,_ 'J __ 

~~:¡¡;1~t!l~lf Jllll~1t~~~?ª~~~;r:~.::::• d:: ::n::i-
)L~; ~a~ort;e:'.i~11[;1e-rf~~~d~~-~o~¿ke11 ~~~eda de relato a la revista es 

magra, pero de ~xcel·~~t~• ~~·fr~~d ~ figuran en la lista de narra-
.. ··'·\_:_ 

dores, nombres que a mii~ d';;; un siglo de distancia tienen un sitial 

reconocido en nuestras letras. Se trata, en _orden de aparici6n, de 

'Eduardo Ruiz, quien con los años-se convertiría en cronista princi­

pa_l del Michoacán de su tiempo; del maestro Ignacio Manuel AHamirano; 

de Manuel de Olaguíbel, gran col~borador de El Artista, y Pedro Cas­

tera, pieza clave en el mosaiE_~_li ter_ario del México del siglo X_IX • 

'. Todos el los participaron con un relato cada uno. 

Eduardo Ruiz. Aporta una colaboración que titula "Paisages y leyen­

das" [sic) (I,340-348). Se trata de dos :textos cuyo único vínculo 

es el paisaje y la historia.de Michoacán. En congruencia con el 

eli¡dce- un-- ce~lebre título general, el·· primero ~ .. 1-;::. lleva paisaje michoa-: 

canor "Lcii.chorros del Baral". So~ una serie de bellas caídas de 

a~u~ ~ue en esos años eran prácticamente desconocidqs y que apare-
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cen en El A:i:Ústa "~!l ün~:ri~~ac'i;'aifte 'iluStra:ci6n, corno corresponde a 

lo que era una é1'~i~ri:~ªi~~~I~~~\I111strada que, además, concedía gran 

import~ncia ··~··. i;~ ¡~~~1~ ·~ii~~Í~s :· :La narraci61l misma es una prolija - -'" ·- - _:- :~-;:; -- . ~·¡'::'·:~ . --- ----- - -
descripci6n del sitid~arnenizada~con una serie de sucedidos y anécdo­

tas de ·la época y cul~i~a:cb con .un paseo descriptivo del lugar y su 
. . ·>? _ , 

disfrute desde varias perpseét~vas. 

El segundo relato de Edua~do.Ruiz se titula: "El tío Aguayo". Es 
._·<:·: ·.-::;~·-. 

una leyenda del período de"ia ·.~~~~.~a''de ;Il1cjependencia dividida en 
~·:;;··j.r )~\y:·:'~ ·.::· " 

tres partes. La primer~ 0~~{t<~f~~e'.ta~· peripecias .·Y .t~i:~:l.;.ciones. 

::r::º::,::::::;;~}i~t{~i~i~Jtt1r~~;~~;.¡~ • ~~~:jf~;~~:~~:;. 
de oficio,· e~ra portador.;;de~;un:i:antiguo y "fascinante·· se·creto sobre la 

:::::,::: :::!::~::::r~.!.~.~: .. •.''.~.~~!f 1l~f )~{~~~~~~:~!f~":!~r:::" 
_ _ _ _ _ _ .~é~c-c:.:7-'"A-#~~:.~-=:=ié,4.'=---=:-'ft-~-<·-·'-· :-~;()_;-

en aquellos años• .\é.;~•.; , . . . . •v 

La segunda parte de esÜ• narr~cf~h;~~~t~i:?a Onofre el Mulato, 
, .,,, - ·" -;-·:. ~ ,_: ;;;' -

el asesino del tío Aguayc);' ~~.9~~i~;t~~~~e~b por ello y liberado después 

por una asonada, sientaO~~~~·~·~~~~h§apitán de gavilleros. Transcurren 

muchos años y en plena, r.~1:~'.~~~~?~.§n J;'rancesa reaparece Onofre el 

Mulato en calidad de vieJ8J6iü:á.iÜo conservador y, en confesi6n a un 
; ~; - ' .. ~ ' 

cura, revela rnuchOs de i650~eci~e1:()5 que celosamente había guardado 
"","i.' . ,''.;'' '-~·,;~;;.:, __ · • ..:::·:-;· .. ·:. ; -

tras de la rnue~t·~ r.i~tra~'r~G::iy~;'.t-c -. 
En la terceJ::a 'p~{t~~~á.~~~;'~u 'aparici6n personajes de la vida real 

corno. Gordiano d~~~án,·. ca6iq\ie ~e Jalisco y Michoacán, y .Vicente 

Villada, j~i~ iibe·f~l ~~~ublicano é:¡~Íen años después se distinguiría 
'"•'',,' 

en lá. p61í~i~~ •. ~: ~ri el periodismo nacionales. 

La \:ola~:~·;a·bi6n de Eduardo Ruiz se inscribe dentro de la rama de 

la narrativa .. que se ha denominado "costumbrismo", e/:::> parte del 
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romanticismo que de ninguna manera se limitaba a los temas "noctur-

nales" o "sepulcrales" que los mal entendidos han difundido, según 

afirma Anderson Imbert. '·En el vasto temario del romanticismo en 

Hispanoamérica, privó el paisaje natural, los tipos humanos, el cos-

12. b . 1 h . . 12 1 . . 1 d d d tum rismo y a istoria • • En os paisaJes y eyendas e E uar o 

13 

Ruiz se cumplen cabalmente estas características. Fue precisamente la 

segunda generación romántica, la de fin de siglo, la que en un.en-

comiable afán de nignificar la prosa,promueve y transforma los cua-

dros de costumbres y da cabida a ese momento que se ha llamado "cos­

tumbrismo". Con el Homanticismo la prosa se dignifica literariamen-

te en novelas, cuentos, folletines, cuadros de costumbres, ensayos, 

memorias, crónicas y aun en poemas en prosa. El costumbrismo nutre 

a las novelas realistas. En la obra romántica abundan las narraciones 
13 

históricas y sentimentales y no faltaron las alegóricas y políticas. 

Ignacio Manuel Altamirano. Ejempl()S asaz satisfactorios de estos 

géneros los tenemos en las páginas de El Artista como producto de 

las vivencias y climas culturales y estéticos de la época. Es justa-

mente un relato, basado en memorias personales, el que rubrica 
. lleva Ignacio Manuel Altamirano y /\ el título de "Idilios y Elegías (memo-

rias de un imbécil) Beatriz" (II,6-10, 74-80 1 129-132). 

Se trata de la primera parte de una serie narrativa de memorias 

de la adolescencia del autor en la época en la que asistió como 

alumno a uno de los. ''colegios" que funcionaban en la Ciudad de 

México a mediados de.l siglo XIX. Esta obra, cuya trama gira en tor-

no a sus primeras'e~péfi.encias y amoríos de juventud, es un docu­

mento histórico. inya.iuable, pleno de información y gracia. 
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Aparentemente, esta obra de Al tamirano estaba planeada para ser 

publicada en varias entregas, pe~o,s6Í.()'~e dieron a la luz dos. 
- '4} 

Empero, no deja de ser esta coÚbor~8'i'6ri~-iriconclusa una de las más 

reveladoras no s6lo _ de 1a personaÚ.dad dél autor, sino del México 

que él conoci6 en su juventud, un mun¿¡oya por completo desaparecido: 

el de los sistemas eclesiásticos tradicionales de educaci6n en nues-

tro país en la primera mitad del siglo pasado. Altamirano nos revela 

los planes de estudio: latín, gramática (Iriarte o Nebrija), L6gica; 

Metafísica; Psicología, Moral, un poquillo de Matemáticas, menos de 

Física, Geografía en diez lecciones. 

La segunda entrega comprende las partes segunda, tercera y cuarta 

de la que podemos denominar riovela de memorias: 
, __ _J -
:Ya transcurre el año de 1850 y el narrador, llamado Jorge, queda bajo 
---¡ 

la tutela de un "can6nigo prebendado" a quien, por obligaci6n, visi-

taba cada domingo en la Villa de Guadalupe. De vuelta al Colegio, 

Jorge tropieza con lo que aparentemente era un odioso encargo que 

result6 una bendici6n disfrazada. Se le encomienda, para su protec­

ci6n, a un"mocoso"malcriado de nombre Luisito. Sin embargo, el pro-

tegido resulta ser el vástago de una bella y adorable mujer: Beatriz, 

quien se convierte en el objeto de las fantasías adolescentes del 

memorialista. 

Desgraciadamente, El Artista, como la época de ~ue nos habla 

Altamirano, también desapareci6, y con ella, la posibilidad de conti-

nuar disfrutando la sabrosa narraci6n. En todo caso, aunque trunca, 

la colaboraci6n de Ignacio Manuel Altamirano al género narrativo de 
como lo es 

El Artista es un aporte valioso e importante, justamente~el material 

que suele encontrarse disperso en publicaciones de este tipo de todas 

las épocas. 
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Manuel de Olaguíbel. Inter~iene también ~n .la nárrativa de El 

Artista, y su colaboraci6n en este género lleva el título en alemán, 

como una especie de tributo al romanticismo y a sus arquetipos. 

"Wein, Weib un Gesanq" ["Vino, mujeres y c:anto") (II,11-16); lleva 

la dedicatoria al hermano menor de Justo Sierra, Santiago, quien el 28 , 
1880 

de abril de,\ habría de morir, á los 30. años,· .. en u.n ·duelo con Ireneo 

Paz. 

El tema de la narraci6n es romántico •J?oi~;a~tonomasia¡; al menos 

en el sentido convencional del vocabl~. D;~s6~i~~- iJ'.ia,'vel.~da entre 

::: ::: arti•ta, '" la ºJ'"S~C$L~'#¡~~f~~l.· .. -_-.ri:··.·.·_ •. ~.-·.··-ºc'··· .•. ~.·.;··.;_ •. :_ ..•. ªª·.•.' •. •-.··.··-·m·m~··········· ... ~.·.·ddi·······_._ •. :.•·.:e ..••... -.· •.. º .. i.·.·.• •. -.. ··.·cc.•.-.·-·.· .. :h .. -... eº __ · .• YPl_.i•n::, :Yº_:~sE::: i-
rnos ese~::::::~ 

/ 

E:\:i:~i~[;:~1~f1;~~-~~t:: ' ~'é - - _se lee 

y evoca a E~ckman::-cl,(jfü~~~A~l~!~~~~~:f :c~íf(:~:H.~special en -lo tocan-

te a la bru]ería;. se di'scute eil',Gériitum·colomba:rum del cardenal 

::':::::: :: :: ."r~~!~~,~~itli~{~~t:~ióa "bohomia" r=•• tica, 
,/ -~\C :~;:~;·~::,1_ :<:~;---· ~~.·-

Pedro Castera. Por· dltim() 1 ·_en/la narrativa de autores mexicanos en 

El Artista, aparece una<verdadera joya lite:r;-aria. Una narraci6n 

completa de tipo costumbrista, lo que en la dialéctica literaria 

sería la premisa indispensable-para-la posterior al?ari.ci6n del rea­

lismo. La obra se titula "En la montaña" (III,29-33)
1

y el autor es 

Pedro Castera. 

"En la montaña" es una narracf6n breve, dividida en tres partes, 

relacionada de soslayo con los ·_temas predilectos de Castera, como 
' ' 

eran los campos y las minas', y de' ·'finál trágico que el autor evoca 
-, ,. 

posteriormente en ·su vida ,Y sú ob_ra ._ En la primera parte de la 

narraci6n, el autor presencia una boda campesina durante una trave-



ºº 099 
s!a a un mineral. En la segunda, describe la vida mon6tona y mez­

quina en las minas. Y en la terceraiparte, de regreso por la misma 

comarca, sabe de la tragedia.aca~cida a los recién casados quienes 

quedaron sepultados al desgajárse un cerro debido a una furiosa 

tormenta el mismo d!a de la boda¡· s6lo unas horas después de que él 

había partido. Años después, las tormentas recuerdan al autor aquel 

trágico suceso. 

b) Escritores extranjeros 
, '"~ ' . ' . ' . - .· \•~ :·· ;_,-___ '·,: 

La narrativa escrita por extranjeros f y ,tradu(:idii al. español 

por colaboradores de El ÁrtÜta; está ~bunci~~i:~·· :ic;m~g~ÍfidalT\ente 

repi~-~~€i:a"d~ •·eh -la''re'f!stá~~E!lt:re·.·los. aut~re's ~xffaj1je~C>s destaca 

1( ffg~~r'de vic:fif(H\ígc:i•:fé>{f~it;autores ~e~Iª~iid~-~-~on:· Edward 

JenkTns /. áútcír • ir1gl~s •pio'iie;_ó. a~i)naturú:Giilo Ti teil:'al:'io; sacher 
.- ' :- : . . - _,. .. '~>·: 

MasoC:Í1, éle origen ausfrl.aco~·qtiien-hab!a'de"1'ograr la fama por razo­
-.~;~' 

nes algo ajenas a la literatlirá',' y'.·Lucien Biari:, un autor costum-
•. ~ ' ·.. . '···:~:-·. ·,, . > -

brista francés que dedicó gran pa:i:tei'de.su obra precisamente a 
- . •_,',. 

México y a los temas de nuestropats:' 

Lucien Biart. Su·. narración••.· ··.:-/->" • se titula: "Lo que puede 

la muger" [sic] (I,36-65). Se trata de una serie de cuadros coloris­

tas de escenas del México provi~cLano, en especial de Veracruz, y 
i.~_c·.:'-~2_,_: 

las costumbres campiranas de'' lá, épocac. -Estructurada en cinco partes, 

tiene como elemento aglutina·nte_·: al médico narrador, de evidente 

signo autobiográfico, quien .relata las vicisitudes y sucedidos de 

una serie de personajes de Orizaba y sus alrededores a mediados del 

siglo pasado. 

La figura observadora del médico rural, obviamente Lucien Biart 
(1) 

mismo, describe testimonialmente la cultura yf,,la gente con quien 

convive y a los que ama a despecho de. no serle ni el ambiente ni la 
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cultura propios, sino adoptivos:-: jú a\i°t.or.,aC!opEa ·. dosºüneas narra­

tivas paralelas. Una es la del cii~ni:Úico que se interesa en la 

regi6n, su flora y fauna,,su.c::llma y, particularmente la entomolo­

gía, específicamente las arañas avunculares de las que hace una 

magistral descripci6n. Por otra parte, está la línea narrativa 

humana, por así decirlo, · 1a referente a los amores, odios, intrigas 

y acontecimientos sucedidos en realidad, protagonizados por los 

diversos. personajes del relato. 

El terna gira en torno a un asalto a la diligénc.i.a de Orizaba y 

la muerte de un conde italiano ~t1~w~,~~~~~~;;,~e-.~~o~ir '. i~~ra herir a 

uno de los asaltantes. ~ste resulfa,s'e'r.;;!í\1:JE{t:6:'de~' ciertd renombre 
:-·;,~, . :.~::t;~~'.:;~.::1h~:~-\~:J~{{_ -;~r~~-~- :·:~ :.·.: 

en la ciudad y es encubierto .por su'.rnujer.;.l'.si·:bien al precio de su 
' ' -··· ... ··-2;~~'"~~~~~~~~~~~~~'.;~4;,~/·-:~:- __ -~: ~-

deshonra al ser revelado que, él' amarite'fde'ella, era otro de los 
' -- -_ ·-;¡..,:;: t:· .:;::.1t:~-~--:-~.;;~''o_ ·.:~~,:':.~:->:::;: - -_-

asaltantes a la diligencia. Los h~dhÓ~ {Üvi~ron lugar en el año de 

1849. La obra de Biart, íntegramenté·escrita en francés, forma 

parte de una serie de obras costumbristas como Les Mexicains·y 

La terre chaude, entre otras. 

V!ctor Hugo. La publicaci6n de su novela Noventa y tres es, 

sin duda, un timbre de éxito y un logro consumado de los dirigentes 

y colaboradores de El Artista. 'como·se ha dicho anteriormente, fue 

una proeza traducir al castellano,fresca 

aún la tinta del original, la apasionante novela de Hugo, ambien-

tada en la época de la Revoluci6n Francesa, para beneplácito y sa-

tisfacci6n de los lectores mexicanos de los años 1874 y 1875. 

La novela huguiana se public6 en seis entregas. Había una ínti-

rna relaci6n del terna de la obra traducida con las realidades de la 

historia de México en ese entonces. En Noventa y tres se describen 

los horrores de la guerra civil y las persecuciones por motivos reli-

giosos en la regi6n de la Vendée en el occidente de Francia. En los 
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susci t6 en el occidente d:. M¡~i~Cl·:J.~ ~Jri~e;~ rebeli6n llamada 
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-,,;· .... 

"cristera 11
' también por confÍiéfbs'.;'de/reÜgÚn y por motivos no 

:•'-;:·:~. '.;~y--:~~~)~;: :~'.1(;:,>-\". ,· 
diferentes de los que en Fra11c_.· ren:isl1' momento, habían causado los 

acontecimientos materia;d~';Í~~,~~~¿ít·ci~e·,~·u~~~ 
La figura del gran és8~¡~~~r¡~~~~¡ntÚcCli francés no era descono­

cida en México. Era, de .;h~,d~,g~; ~~]. :llll1()- Pº!l~Hic::e ,de ·las letras en 

el mundo de la latinidad, y ·e~'1J~ años 'a.er4':p§J:ilicaci6n de El Artis-
·;,,, ~·-~~ 

ta, recién había retornado ~· Franc.i~ t~~s·~~ile~·ilfo que le había 

impuesto Napoleón III y, aunque entrado en años, estaba en plena 
. --- _, - --

productividad. E:ra el jefe del Romanticismo>ysufigura se identifi-

caba con Francia desde 1815 hasta la Tercera Re.pública •. ~l logra una 

unidad y armonía única entre los román ti cose • - Era ,'neces.ario leerlo 
,-:<~:¡;. - --

para estar al d~a en la literatura. .·::·~>--.. :.?/ "::'. 
Los dos narradores franceses, Lucien Bfarty.yictór f.ugo,, son 

objeto de sendos ensayos apologéticos en las pági;·a~' de El Artista, 

escritos respectivamente por Juan M. Villela y Eduardo s. Herrera, 

dos de los más asiduos y eficaces colaboradores de la revista. Ambos 

ensayos han sido ya_ objeto de' aten~i6n .en este ~studid; valga por 

ahora apuntar que eran considerados, en su tiempo, material "nece-

sario" por quienes dirigían editorialmente la revista. Parece ser 

que se sentían inmersos en un medio cultural adverso a sus ideas, 
sidad.de ser los 

estilo y convicciones estéticas y culturales.Sentíán la.neceAapo-

legistas del romanticismo y del costumbrismo en su tiempo. 
· • ··: .:~ de E:l Artista, 

En el tomcf·'tercero y G.ltimoj\ se nota un cierto cambio tanto en 

el plant~~I'!l}~"~~§ '~e la revista como en su contenido. En primer lugar 

la re\ri~Ú g~ ·~~~~ cada vez más literaria y menos de artes plásti­

cas; sil1'l?erjuicio de que, éomo revista ilustrada, llevaba en cada 
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fascículo un buen número de láminas y de grabados. Otro cambio 
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notable es la inclusi6n de textos completos de novelas extranjeras 

de muy diverso origen. Lo lamentable es que una de ~llas,"El-pequeño 

Hodge", de Jenkins, qued6 .. trunca debido a la desaparici6n di~revista• ';, 

En ese tomo final de El Artista, aparecen dos nov-&l.as escritas 

por extranjeros. · ,_.·-, --·-· .· 

S,ache~ ~asoctH.; "Marcela o el cuento azul de la felicidad" ---i 

(III,38-45;177-184;233-248).,Pa~ando por alto el "masoquismo", 

vinculado al apellido de Masoch y a su obra, podemos 

observar que "Marcela •••. " es una novela bien estructurada en la 

línea de lo convencional e inserta en el marco· de. los grande~ plan-

teamientos novelísticos del siglo pasado; mant.~ene siempre el inte­

rés del lector de buena fe y la línea narrativa evoluciona hacia un 

clímax interesante aunque previsible. El tema gira en torno a un 

ambiente eslavo o centroeuropeo con un h.i,lo conductor fundado en una 

historia de amor entre un noble y una campesina de la comarca de 

Galitzia o pequeña Rusia en el año de 1857. 

La narraci6n se despliega como una especie de cr6nica. Un conde 

acaba por desposar a la campesina Marcela, que resulta ser el ideal 

hogareño romántico de la mujer que ansía instruirse y lo hace a la 

vez que da vida y crianza a tres hijos y se convierte en próspera 

terrateniente junto con su esposo. La conclusi6n es un corolario de 

filosofía hogareña pragmática de burguesía rural pr6spera y satis-

fecha. ¿Acaso ésos eran los valores y los ideales que promovían para 

_l 
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sus lectores los dirigentes y colaboradores de 'El~Artista?. 

Aparentemente sí, al menos ése era. el caso 'cl,e·:;\:ina mayoría o una 
. . -.-, 

parte considerable de elic:;s, .·-, 
'í•" _'..·(·:. 

Esta novela, que quizá pÓdrfamos cafi.:Ef~ir, d~;ºrosa';, a dife-
: : _.,_ ·.-/_::' :::~~~:-; :":.-·',> ,_.'!->· ... " _.<: : . . - . - ·. . . 

rencia de otras narraciones publicadas-en la revista, apareció•ínte-

gra.'_ en sus seis partes originales;yfal.{g~al.;que• en el caso de 
.· ·, : ;::< ' .. ·_:· . -.. ' -_.. ·. 

múltiples colaboraciones de extrar!'jeros/no se menciona su traductor. 

Ginx' s Baby,- his Birth and. other ·Misfortunes, de Edwar.d Jenkin_s, 
·_,.·- ., :'.:,,(.·, 

fue traducida en El Artista como ¡.¡El 'peqÜeño Hodge" (III, 303-313; 

343-368), y con esta novela 'id:'ú.mpe ·ra literatura inglesa en 

revista. "". •~·.·.&·_,.··~.-.-.·,;_(.~.t •• _ ; .~_'. __ ._: , ... • .. ;::·_·;_"._ :· 

. Pol:d~sg~.ª~If;_i~,"~""~!3;~t;?iJXc}6n:de. El Artista ~mp~A~$. su 

~;;~;;~;tf~~~!ti!~;~~~~:::::::;:::~::::!:~:;:~~r:::::::::t .. 
En· fa -~~~~~~~·~:6io'ái~reC:leron' dos entreg~-~· d~' esta obra que encau-

iaba a'··.105' lectores de la revista haciá lo~ ·JJe;Ós rumbos que a fines 

del siglo .. XIX tomaba la narrativa:. '-i ., 
"El pequeño Hodge", es una rÍoveiél d~: ~c:>rJ~ dickensiano, publicada 

: _-.,·. ,, .. . 
justo el año en que murió Dickens.~ Es' una brt1fai sátira de la pugna 

·entre diversas organizaciones religiosas de.-'~bienhechores" .caritati­

vos que se disputan la educación y manutención de un paria esmi­

rriado y desnutrido que, para colmo, es el enésimo hijo de un indi-

·gente. 

La novela expresa un fero'z ataque a la hipocresía de ciertos 

.círculos de la sociedad inglesa de entonces y a algunas de las"'insti­

tuciones que se consideraban intocables e inamovibles~ A:'10."ia~~o' .• 

de la lectura de "El peaueño Hodge", se abre para i~s-i~t~~f'~;'i;e~i-
-·-,: 

/• ·,·:· ·.·· 

canos de la época· todo el implacable mundo de la· Inglaterra decimo-
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n6nica, capitalista, burguesa y miserabie;,Empero, el texto esd 

salpicado de fina ironía: "Todo i~~l~~ es ¿~mo un Falstaff ¡ no le 

gusta hacer nada por la fuerza, ni s:i.qUiera su obligaci6n~ La nove-

la es una expresi6n de filosofía:social: 

Abandonado por la parroquia, Juan Hodge se resolvi6 a dirigir­
se a su amo ;: ••• J No puede exigirse del patr6n que tenga en 
cuenta el número de hijos de sus trabajadores; pero, hay que 
convenir en que un sistema econ6mico que coloca a un obrero 
honrado y laborioso en la imposibilidad de hacer frente al gas­
to imprevisto más mínimo, es un sistema vicioso. Es evidente 
que cuando el trabajador está amenazado de morirse de hambre, 
el trabajo lo resiente (III, 344). 

Edward Jenkins, a quien se consider6 en su tiempo como una 

especie de crítico social destacado, y señalador sagaz de las l~cras 

de su sociedad, aprovecha .la nov~la para hacer agudas observaciones 

y reveladoras declaracione·s~:Hace referencia a lo que llama "Iglesia 
e<'''-··º'·',_• (_-,:--.--··;e-·-· 

triunfante, bienhechora·'y'~'i:in'ii~~te'" .'Relata los inicios de lo que 
;,i.'~:'."·' 

entonces era inaudito:hu~igJ;,~-p~oyi:ctadas y sus instigadores, mili-

tantes líderes de obreros bo~ci S';¿nji.~Sted~ari. Expone sus ideas como 

aquella O.e que: el ferrocarril?es'~~~íc\lio·de· ideas, de descontento 

y de desorden Sus máximas: oiO~; ~6-;~~Üda sino a los que se ayudan 

a s{ mismos Y sus teorías: el c~pifái'''.d~~ obrero es su trabajo, 

lo arriesga lo mismo que el patr6~· afii~~g~ su dinero y por. ello es 

justo que se compartan los dividendos y las utilidades, y natural­

mente que arrostre las pérdidas ·, Jenkins calificª· dei_ "grave error" 
·-- . '. -

el aniquilamiento de un sindicato obrero por parte de los.:patrones_. 

en su novela, y satiriza el miedo histérico qóe la creacidn ~e ese 
"•·'--

sindicato genera en los patrones. ·. 

Las instituciones inglesas de la era \7icf¿:~:i~~~:'no salen mejor 
,,::í• '-'··:"' ,""·'j· 

libradas en la obra de Jenkins: La "just&rJaritf.~~x~~¡", a la que 

califica de "cara e impráctica'.'. Los•.'jÜ;d~'s}í;'a'fÍÍicadores de un sis-
~·_,¿_:_-_:_ .:_-/~-~·_:,=01~\:~;.$;:~ <~,'.!d.-_ - . , 

tema que s6lo crea mo!is injusticia::y:rencor·; -un '''cierto caballero" 
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llamado "El Estado", que s6lo está interesado en supervisar a 

todos los propietarios y obtener así su estipendio en forma de 

impuestos. El clero,hip6crita, sostenedor de un "orden moral" de 

explotaci6n. La iglesia que admite justificar los privilegios, 

pero jamás "la opresi6n". Inter.esantes observaciones habría que 

hacer a la presencia de esta obra de crítica social inserta en 

una publicaci6n aristocrática•que expresa así su inter~s por un 
cambio social. 

Arsene Houssaye. El título de su narración es "La amante alimentán­

dose con rosas" (III,46-48). Esta obra parece estar basada en un su-

ce.so real de la época del Renacimiento, y en ocho breves bocetos 

el autor narra la tragedia de un· ·pintor de nombre Schiavonni y su 

familia, que son retribuidos con· ro_sas en pago de una pintura reli­

giosa elaborada para unos fraile~, y con sólo eso para comer, mueren 

todos de hambre. 

Houssaye era,en los años de la publicación de E1 Artista; uno de 

los más renombrados ensayistas y críticos literarios de Francia. Ami-

go personal del director -Jorge Hammeken y Mexía-, y de varios colabo-

radores más a quienes , con motivo de la aparición de la revista, en­

vía una afectuosa y estimulante misiva. Los hermanos Houssaye, Ars.ene 

y Henri, quien también colabora en ~l Artista, fueron puntales en su 

tiempo, de revistas literarias como L'Artiste y la Revue des Deux 

Mondes. 

Anónimo. "La Virgen de Van Dyck" (III, 172-176) 1 es un pequeño relato, 

muy del estilo romántico y hasta de cierta sensiblería didáctica que 

encaja a la medida en el estilo y en las pretensiones de la revista, 

y, más aún en sus planteamientos históricos y estéticos. La narración 
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trata la historia de una joven, Dorotea de nombre, hija de un noble 

escocés. La chica era sonámbula y en su vida ordinaria habla sido 

dama de compañía de la reina de Inglaterra. En sus andanzas nocturnas, ' 

en dos ocasiones, sirve de modelo al célebre pintor flamenco Van Dyck, 

para un cuadro sobre la Virgen María, con el que el pintor gana un 

concurso en la ciudad de Roma. El relato termina felizmente con el 

matrimonio del pintor y la joven, tras del buen éxito pict6rico. 

6. Recensión 

Este rubro es, a pesar de su relativa brevedad, uno de los más 

brillantes y más instructivos.de la 'revista aunque hay que tomar en 

cuenta que muchos de lo.s Ül:ir0os ·y las obras 'de que tratan las rese­

ñas son, hoy en día, virtualmente inaccesibles, salvo para los rmy 

enterados o avesados en la materia. 

Jorge Hammeken y Mex!a. Inicia las recensiones en el 

tomo II de la revista con un escueto título "Los libros" (II, 59-63), 
obras: 

que contiene amplios comentarios sobre siete. ~ Les maitresses de 

Goethe, de Henri Blaze de Bury, Paris,Michel Levy,1874. Es una 

mezcla de elogios y censuras a Goethe,·se alaba su obra inmorta~ pero 

se critica su patriotismo y el reseñista manifiesta paladinamente: 

"Nada tiene que ver la política con el arte". Se repudia asimismo el 

título del libro señalando que mejor hubiera sido "los amores" de · 

Goethe, puesto que maitresses es demasiado "francés" y, además omite. 

las relaciones del poeta con Bettina Brentano lo que la hace desmere-

cer comq obra exhaustiva. 

t'éophile Gautier. souven:i.rs · InÜmés , por Ernest Feydeau, Par is, 

H. PlonJ 1874. Se dice de esta obra .. ci~·~ '(:'pn{{enza como panegírico y 

termina como denuncia. Es obra superflua, solamente pour faire la 

copie. 
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; - -~ "-',~· O ; r • ' 

Par is 1 18 74. La r~,s~fia· 'dé 'i:ü 'Artista se deshace en elogios y rece-
•";· 

mienda a los -lecitor~~s de.· ta.reVis'ta. que lean esta obra que es 
~\~:;__·,-'- :;c:,r~,-'.' ;:<'· 

1- 11imposible.•tr~ff~~~i~·~Jt:rsecci6n· esta obra extraordinaria" a la 

gue se califica '.del '.'Fausto;; ~~· la.literatura francesaJ y a su autor, 
;,~:-r ." 

Flaubert,como unmiigiStral e~tilish,geniO de la forma y de la pureza; 

de dicci6n. 

Obras de Shakespeare'·. Versi6n·. crste~Í~n·~· de Jaime C~ark, Madrid, 

Medina y Navarro, Editores, ·1874. Se elogia _esta versi6rí, la primera 

completa en castellano de todas las obras del Cisne de Avon • El 
·- . - . 

reseñador de El Artista recomi~nda la l~ctura de esta versi6n y feli-

cita al traductor afirmando que más que.traducci6n es calca, lo que 

a la luz de los conceptos <ict~aie"s t'al ~ez no fuera muy recomendable. 
,_;:.-·_-.;-_--e~- ----_ - : :·:::.'' 

En todo caso, se dice. que no es· un Shake·speare arregl.ado¡ con supre-

sienes y adiciones, sino tal cual es. 

La princesa'. Inés de Salm Salmen México ·en el añó de 1867, por 

Felipe de Touiza· , Par!s, Palmé).874. e:: 1 "":·. S6lo se public6 traducida 

la reseña de la Revue des Deux Mondes. El original no había llegado 

en el paquete. Se trata del dramático libro de memorias tan estudiado 

en el siglo XX por los especialistas en el Segundo Imperio mexicano. 

Ma Soeur Jeanne, po~ George Sand. Aparecida en las primeras cinco 

entregas de la Revue des Deux Mondes. Se dice que empieza bien, pero 

gue cae en el ridículo. Sand no ha hecho labor muy feliz desde la 

aparici6n de Cesarine Dietrich. 

'Diccionario geográfico y estadístico; por el general José María 

Pérez Hernán.dez·, México, 1874. Merece una crítica desigual por parte 

de El Artista. Se critica las inserciones extraídas de obras de Lucas 
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Alamán, parC.ial aunque erudito. Elogios al artículo sobre la Aca­

demia y reservas en torno a la batalla de Acajete en la que tom6 

parte el general José Antonio !'lexía, pariente del director de a 
Artista. 

Con el título "Los libros. Boletín bibliográfico" (III, 255., 

320, 373-374), Hammeken y Hexía ofrece brevísimos comentarios sobre: 

De Parig en Ep;;ynte, par F. de Carey, Paris et Nancy, Berger Levrault, 

1874. 

Paris, ses organs, ses fonctions et sa vie dans la deuxieme motie 

du XIXeme sii!cle, par Maxime du Camp.t Paris, Hachette et Cie., 1875. 

Une tendre dévote, par Angélique Arnaud, Paris, ~ibrairie Sartorius, 

1875. 
í 

Histoires de Petites Villes. Contes et nouvelles, par Charles Devlin,¡ 

·Paris, E. Dentu, 1875. 

r------- Macready's :reminiscenses ·and selections from his 

Eqyotian Sepulchers. and S~ri~~,;'~i-ti:Íri~s ¡ includinq a visit to 

Palmyra, by Emily Beauf_o:t:fJ~~t()n4~<;!5'jJ)87?. 

The Hucruenots in France. afte~?~t~':f'.ªJ8c~iio~ .c)f · the ·EdiCt of 

Paris, 1875. 

Teoría científica ~e 

bumont . París, 187S ,·" 
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Abraham Lincoln, su juventud,· su Vida política; historia· de la 

abolición de la esclavitud en los Estados Unidcfs~ por Alphonse 

Jourcault • Paris, 1875. 

Un vencido. Recuerdos del qeneral Robert E. Lee;, por.·, Mriié. B .. 

Boissonas·. Paris 1875. 

'Nárraciones y relatos del golfo' Juan, por Julietfe Lamber', Paris, 1875 

Esta larga lista de publicaci.ones, recientes en aquel entonces, nos 

revela lo que se consideraba de inter~s para los lectores de una 

revista literaria como El Artista. Los temas, las publicaciones y 

sus orígenes y los idiomas en que eran impresos hablan por sí mismos. 

Valentín Uhink y Farías. En el tomo II de El Artista aparecen las 

recensiones de Uhink y Farías, que son, sin duda alguna, las más 

brillantes en materia bibliográfica y erudición bibliófila. Su co­

laboración se titula: ·~os libros. Pláticas bibliográficas y. litera­

rias" (II, 12·1-125). Contiene amplísimos comentarios a las siguien­

tes obras: 

Louis Jocolliot, La Bible dans L'Inde. Vie de Jeseuz Christna. Le 

fils de Dieu, Paris, 1873-1874. Dos tomos en SQ. Elogios a la gran­

deza literaria india y sus grandes poemas y antologías. La obra 

de Jocolliot 1 excelente introducción a la literat?ra sánscrita. 

Vivien de Saint-Martin, Histoire de la G~ographie, Paris, 1873-1874. 

Un tomo en 4Q con un atlas en folio. Obra excelente sobre la mate-

ria. 

I"loliere 1 ceuvres' de J. B. Poquelinde LiliJ 1 Lyon, 1864 y s.s. 

Ocho tomos en 8Q. Edición de lujo de la obra del comediógrafo con 

aguafuertes de Hillemacher, letra ornada, frontispicios cul de 
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lampe, facsímiles de carátulas antiguas, etc. S6lo 400 ejemplares y 

ya, en esa época; caro l ... una verdadera rareteL 

Larousse," 'Grand Di:cticinnaire Universal de 19Jt.siacle • París, 1867. 

Tomos 1 a 10 •. En ··4 ° .mayor a 4 columnas. Monumento a la imprenta y a 

la erudici6ri del· s~glo XIX. El tomo 10 llega a la letra M. Seguirá la 

magna_ obra 'de Morisieur Larousse. Además, en espíritu liberal, digno 

sucesor de la Enciclopedia de Diderot y D1 Alembert, del siglo XVIII. 

Rawlinson, The ·five ·great monarchie·s of the ancient Eastern World • · 

New edition. London, Murray, 1873. 3 v_ols. 8~.;,With maps. and woodcuts. 

Obra de; enorme erudici6n sobre Caldea, As.:iri·a·; Babilonia, Media y 

Persia. Aportaci6n fil()l6gica sobre la x~i~~-~e.~d. Excelente calidad 

bibli6fila. Impres~r: ··Spottiswoode; ;I,~~~,j~o~*f~s'1ánÍinas y grabados. 

E~ ·A. Poe, 'i~óás. New edition~ New:>York,/1873. 4 vals. 8°. Gran-
---- .. ·,\ -'-':'.,'~:· .'.:.""" ,'.:• 

des. elogios a Poe. Se le compara ctod/Ii.:i.fül.N~füm:>Úmanri y Balzac. Es 
e~:,•·, . 

"mezcla de realismo desenfrenado y poesía.'é'xaitada con esfuerzos 

supremos por llegar a lo desconocido". No apto para los nerviosos. 

La influencia de Poe en Inglaterra "no ha sido saludable". s6lo 

Baudelaire lo ha traducido excelentemente al francés. 

La caza de la bestia romana. Rarísimo libro impreso en La 

Rochela en 1611. Es una tremenda filípica con.tra. el papa. Se "prueba 

que es el anticristo". ..,~-,.~·· 

Biblioth~que recréative. Pa·ris, 18_66 a'Ji!lÍ~. Más de 40 tomos en 
"''...·~' ~\<_.o-.'c 

32avo. Es un así llamado bijou bibliogi:;Ü!é:cí; eón tiene entre otras 
_. _;:~~·'. ··, ;'..!'.· 

obras coloquios de Erasmo traducidciS'7;;pi):r 'primera vez al francés. 
< ;j iff:l::;/{é ; } , . . fsic] 

Obras de Ulrico de. Hutten consus;céleJ:ires·cartas a,\hombres oscuros y 

Cartas ·a un provincial. Entteú?:t~?S,i¡~~~~~fes: Juan Se~ucau~'idi;eta 
latino del siglo XVI. Apuleyo,\.é:Cih 's\i'•ieyenda de Psiquis A Persio con 

~-'~-~---·'-o<~tf;} ;";2~, ;;~-"':~ ' -

sus sátira~ ; cat6n con ~hs .i'oístiéos morales". 

~'=~- :- - - . 
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e o N e L u s I o N E s 

Las publicaciones periódicas ofrecen la mejor información sobre 

el contexto cultural e histórico del período qúe viven. El estudio 

de estas fuentes permite la mejor comprensión de los diferentes mo.­

mentos históricos y culturales que, re1midos, conforman no sólo 

la historiografía literaria, sino la propia historia de un país. 

El Artista vive el período que va de enero de 1874 a junio de 1875, 

período que corresponde al ¡:pbierno de Sebastián Lerdo de Tejada, y 

a pesar de su cercanía con los años de las sangrientas luchas que 

culminaron con el fusilamiento de Maximiliano, El Artista se man­

tiene ajen(l a toda participación o comentario polÍtico. Sus inte­

reses se encaminan clarSJ:!ente hacia un mundo de alto nivel cultu-

ral y en él se mantienen. .. 
__ , .-;/---,-~,:~·,. 

El Artista es una revista de l:fferi\:tura;;;aJ:;,te{e .historia,. revela-
~ .,.,;: '-~~;;~r~:~':J~t;,;p-~:·~~~};:t::i~,~5~:/:t~fo::<~~:;:~:. ':~~:~:::'·:~·- :?~,.·: • -. ~ • . 

dora del momento que la creoL~i;a.por~,e,dgra,;:~~¡m~era sigm.ficati-

va, de textos cuyo estudif;~~~f~~~~~~~i;i~~~~~C'.~as ide:s, ~~ un gru-

po grandemente preocupado,por.s1(:.pais'tantoefrel presente como ha-
,."' --.L~:; ··\r~--,~:·~·-~~,:: ... : .. :<~:·- -;~~::· ,_: ... ·. > -

cia el futuro. . ... ~ ·~~;~~·~jl¡~~1~WE·i·· . . ·~·· 
El ensayo, género pi·ef·~~~~();if~;~~~·ir:1.J:.t{;,ta, da a. conocer a brillan­

tes prosistas cu;;os t~.~~~'.0~~~í~{c~\1fteraria,, artes .plásticas e his-! 

toria-, recor;~en el mJh¿R·~·EÍ:~~ifO'y ei prehi~páriico, las letras 

francesas y las orient;1Z'.r,:~j_¡;'.~{~li~grafÍay.la crónica cultural, 

todos ellos expresados en~~~·¿s!'tiU:ic:ra.:.ci e,legante, informada y 

docta. 

f 
.1 
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Defensores del Rom¡;mticismo ¡ los, _:recl.fl.ctores de El Artista presen­

tan conceptos, teoiÍ.~~ ;P~~é~l~;s, así como textos de creación 

artística -poesía y relato.;. que ilustra sus prF.ferencias y su ideo-

logía. 

El formato de. El Artista, elesante y lujoso, va, obviamente 1 desti­

nado a la clase social que lo :puede ádquirir; también para esa 

clase, culta y refinada, va' su c6~t~hido~·· 
"·-·-

C•" .;<_::·,: - /,"-

•·- :, ,.- - .. --·~ -~'.;~{;~:>·- :::.~ ;'5¿: __ (~(,, J{;~\< '··f> ';"'·_-,.,- ,_.:.,:-·-;; -~- -·'- -

..•.• :;.~i!:~;~;~J~3f ~ª~1*~i~~,~~§i'lltll~lil~;!¡r~ 
. redacto:r~e~ r tódós' ello.s:~ 1om. res.de~;gran~repu~~ci'oniJ;intele.c~ua~· y• 

de···~·· Jó·n~taJ~~; i'f{:·¡·d;·:¿~~f~h~~~~~~s~~r ,·i~¿~~;¿~.~~~·~ig~i'.{~6i~~·;~~fa~· 
- ---- -- :-:-" :""·- º'""' ·. ~' -'=--;-. ·- -;::;.;-:-- -;.-- --·· - ~-:~:o..--; ; '-'··---2,-'-.-".~ ..• ,}""-:~--~ ;:'~~' ,~,:~: • 

ductores. ~-~-~--.-~ ~~ ;-Y---c~ ?-,- ~\~~·~ ·":-~tr- , __ --

El Arti~ta no es sólo una revista , sino un grupo de mexicanos cul­

tos, .:11berales· .y. románticos, .•. deseosos .Q.e ... expresar .. sus convicciones 

por medio de un exclusivo 6rgano de difusi6n • 

.Al terminar el estudio de El Artista -que siempre será un estudio 

general-, llega al· lector el deseo de recoger la obra -¡::or lo me­

nos la más importante o representativa-, de. los colaboradores prin­

cipales: Jorge Hammeken y 1'1exía 1 Hanuel de, ,Olaguíbel, Ignacio I1. 

Altamirano, Valentín Uhink y Farías,. y Julio Zárate, cinco escri­

tores que llevaron la voz al ta de la revista. Sería deseable que 

otros lectores se interesaran en la obra de estos mexicanos y de 

su participación en la hemerografía nacional. 
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NOTAS A PIE DE PAGINA 

1. ~· Enrique ANDERSON IMBERT 1 Historia de la literatura hispanoame­

ricana, p. 234. 

2. Pedro HENR!QUEZ UREÑA, Las corrientes literarias en la Am6rica 

Hispánica, p. 14 • 

3. Daniel COS!O VILLEGAS 1 Historia moderna de México, p. 16. 

4. ~. p. 18. 

5. ~' PP• 20-21. 

6. En lo sucesivo, los textos de El Artista serán citados s6lo con 

el n6mero del tomo y el de las páginas, al final de cada texto. 

7. ~. Luis G. URSINA, La vida literaria de México, p. 135. 

8. Guillermo D!AZ PLAJA 1 citado por José Luis MART!NEZ en su "Er6lo­

go" a Poesía romántica, p. xx. 

9. Robert ESCARPIT, Historia de la literatura francesa, p. 89. 

10. E. ANDERSON IMBERT 1 op. cit., p. 205. 

11. ~-

12. Cf, Ibidem, p • 193. 

13. Cf. . Ibidem, PP• 193-233. 
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I. A U T O R E S G t N E 

a) p pp o~ E E 
I1EXICP1WS AP H· 

1- ACUi~A. Manuel 2 

2 •. Aiil' Al"iIRANO . Iirnacio M. 1 

~- BAZ. Gustavo A-

4. CA~'l11"TIA. PAdro 

e; CUtLMR. José T. de 1 

6. FLORES. Manuel M. 1 

?. GIBBON Eduardo A- 1 

8. GÓl'lEZ DEL PAIACIO. Feo •. .. ' .• 

9. H.Al"U·íEKEi~ Y !1EX-!A. J or..-e a ·. }t~, "t2~y 

10. I'iART!N.EZ DE Lll TOR?.E, ,'' l~~c~ l~f,; 1~-~\1; 
Rafael ·.•· 

11. OLAGU!BEL Manuel de 8 1-··~.:.' [.~~~ ~-¡· lf~~q~ 
.' II;;f ;:~ 1-~h1'' 12. OP.OZCO Y BERRA. l"Ianuel 

·n. FEF.EDO. l'!anuel 
.. _._¡;¿-¡•';; 1:-. le~~~-

14. Fil'lENTEJJ. Francisco •':'.,) lc;;J1~ ¡;.}~{'f 

15. RODR!GUEZ RIERA. Ramón 1 ' • ... ; ···ti j t1\i; 
' i·i ·; ¡e· 

16. RUIZ, Eduardo 

1?. SÁNCHEZ OCHCA. Gas par ·, 

18. SIERRA Iif;NDEZ. Justo 1 1 -1 

1<). UHINK Y FA:~!AS. Valentin 

20. V ALJ.:E. Ramón 1 

21. ZA.?.ATE. Eduardo E. 1 

22. ZARA.TE. Julio 2 2 

TOTAL 14 9 6 7 

Claves: 
P: poesia 

PP: poema en prosa 
E: ensayo 

AP: artes plásticas 
H: historia 

CL: crítica literaria 
T: teatro 
B: bibliografía 

IE: ideas estéticas 
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"J? PP A CR RL R T tctü 
b) EXT.ñ.AUJEROS: CL AP H T B trn 

FRANCESES 

1. BABLOT. Alfredo 1 1 

2 •. BIART. Lucien 1 1 

3. CHASIES P'.ülarete 1 1 

4. ESGUIROS. Alfonso 1 ,, 
5. GEB!::ART. Emilio 2 ~ 

6. GU:f;RIN !•!aurice de 1 1 

7. P.:ül:SSAYE. Ar sene 1 1 

8. H00SSAYE. Henri 1 1 

9. ::UGO Víctor 1 1 

10. HUGUES. Ed.mond 1 '1 
! 

11. FAF·ILLOl\ • H. F. 1 1 

12. QUESiIBL, Léon 1 1 ' . 
! 

ALJ:;!"";J;NES :· 
' 

1. BUCl-!:.'!ER Ale~andro 1 1 

2. HEI:NE, Heinrich 4 4 

ITlcLIAl:OS 

1. ALIGE::.;~:?cI, Dante 1 1 

2. TA.SSO, Torcuato 1 1 

1 

AUSTRIJ.CO 

1. NASOCH, Sacher 
1 1 1 1 1 1 1 ! 1 

1 
1 

1 

CUBANO 

1. Vt.ZQUEZ, Andrés C. 1 

1 

ESPAl\OL 

1. GUELL Y MERCADER, J. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
1 

INGLl:S 

1. JENKINS, Edward 1 1 

T O T A L 2 5 1 4 3 3 1 5 24 1 
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e) E E E E E E • 

NO IDENTIFICADOS: p pp 
CL AP H T B IE A CR RL R T !to tal 

1. A.L.J. 1 1 

2- ARGANDAR. Aleiandro 1 1 

3. BARASORDA, Ricardo 1 1 2 
4. DE PONGERVILLE 1 1 

s. HERRERA Eduardo s. 9 GE7 9 

6. LASO DE LA VEGA Luis 1 1 

7. MANERO Vicente 1 1 

A. 0 1 SULLIVAN D. 1 1 

'L RONCHAUD, L. de 1 1 

10. VI LLE LA. Juan M. 1 1 1 ~Rl 3 

111. ZAMACONA José Peo.de 1 1 

T.-o TAL 3 13 2 2 2 [4] 22 

I~ ANÓNIMOS l 1 ~H1! s 

rr. R E s u M E N - - . 
A U T O R E S NOMERO D.E TEXTOS 

NACIONALIDAD p pp E E. E E E E 
; 

A· CR Rt. R T" Tctal. 
CL AP H T B IE 

22 MEXICANOS 14 9 6 7 5 4 3 3 10 4 5 bo] 70 

12 PRANCESE:S 1 1 2 3 3 3 13 

2 ALEMANES 4 1 5 

2 ITALIANOS 2 2 

1 AUSTRIACO 1 1 

1 CUBANO 1 1 

1 ESPAkOL 1 1 

1 INGLtS 1 1 

11 AUTORES NO 
IDENTIFICADOS 3 13 2 2 2 f 4] 22 

5 ANÓNIMOS 1 3 1 Í131 5 
TO TAL 

[27] 58 AUTORES 19 5 23 13 12 5 4 3 11 11 10 5 121 
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AUTOR TRADUCIDO TITULO DEL TEXTO TRADUCTOR 

a~ .. P O E S ! A 

1. ALIGHIERI, Dante Divina comedia Manuel Pe redo 
Canto XXXIII (Fragmento) 

2 •. TASSO, Torcuato Jerusalem libertada F. G6mez del Palacio 
Canto I 
Canto II (Fragmento) 

b) PO E M A EN p R o S A 

1. GUÉRIN, Maurice de "El centauro" J. Hammeken y Mexia 

2. HE IN E, Heinrich "Créeme 1 linda 12escadora 11 Anónimo 

"lQue mis cantos están en-
venenados" 

"He llorado mientras dormía" 

"lPor gué están tan eálidas 
las rosas¡ eor aué? 11 

c) EN. S.A Y O C L 

1. CHASLES, Philarete "Las heroínas de Shakespeare. Eduardo s. Herrera 
Julieta" 

2. DE PONGSRVILLE "L~s heroínas de Shakespeare. Eduardo s. Herrera 
Miranda" 

3. 0 1 SULLIVAN, D. "Las heroínas de Shakespeare. Eduardo s. Herrera 
Introducción" 

d) E N S A y o A P 

1. ANONIMO "Los adoradores del mármol" J. Hammeken y Mexía 

2. BUCHNER, Alejandro "El arte escandinavo. Una vi- Anónimo 
sita a los museos del norte 
de Europa" 

3. ESQUIROS, Alfonso "El sentimiento religioso en J. Hammeken y Mexía 
las artes" 

4. PAPILLON, Ferdinand "El arte en Alsacia en la Edad Anónimo 
Media" 

e) E N S A Y O H 

1. GEBHART, Emilio "El papa León X" Anónimo 

2. "Un viaje arqueológico. Memphis.Anónimo 
El arte y los dioses egipcios" 

2. HOUSSAYE, Henri ' "Roma" J. Hammeken y Mexía 
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f) 6 B I t e u L O, 

1. ANÓNIMO "Galería biográfica. Bellini" J. Hammeken y Mexía 

2. ANÓNIMO "La Galería Víctor Manuel en J. Hammeken y Mex!a 
Milán" 

3. ANÓNIMO "Revista hist6rica de la pin- J. Hammeken y Mex!a 
tura mexicana en los siglos. 
XVII y XVIII" 

4. HUGUES, Edmond "La recepci6n de Alejandro Du- Anónimo 
mas (hijo) en la Academia 
Francesa" 

5. -~UESNEL, Léon "Los exploradores del Africa An6nimo 
Central" i 

6. RONCHAUD, L. de "Las pinturas de Paul Baudry Anónimo 
para la decoraci6n del foyer 
de la ópera de París" 

9) R E L A TO 

1. ANÓNIMO 11 La Virgen de Van Dyke" Eduardo E. Zárate 

2. BIART, Lucien "Lo que puede la mujer" Juan M. Villela 

3. HOUSSAYE, Ar sene "La amante alimentándose con An6nimo 
rosas" 

4. HUGO, Victor "Noventa y tres" El Artista 

s. JENKINS, Edward "El pequeño Hodge" Eduardo s. Herrera 

6. MASOCH, Sacher "Marcela o el cuento azul de An6nimo 
la felicidad" 

IV. R E S U M E N 

GtNE:ROS AUTORES NOMERO TRADUCTORES TRADUCIDOS DE TEXTOS .. 

1. POES!A 2 2 

2. POEMA EN PROSA 2 5 
···--

3;. ENSAYO CL 3 3 7 IDENTIFICADOS 
4. ENSAYO AP 4 4 
[<;. ENSAYO H 3 3 10 ANÓNIMOS 
16. ART!CULO 6 6 

7. RELATO 6 6 

11' O TA L 25 29 17 
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!NDICE DE EL ARTISTA 

* •• {Véase: Jorge HAMI'IEKEN Y MEX!A_j 

A.L.J. 

POES!A 

"Satán", II, 319-325 

Contenido: Lucha entre Dios, Satán y el Hombre. Dios triun.fa. 

Forma: Endecasílabos y heptasílabos. 

Extensión: 242 versos. 

Primer verso: Ingrato a su Señor que le ha creado 

Epígrafe en latín del libro de Isaías, cap. LVII, vers. XVI. 

ACUÑA, .Manuel (mexicano, 1849-18?3) 

POES!A 

"A Rosario ••• " I 1168-1?1. 

Contenido: Lamentación a~orosa. 

Forma: Sexteto simétrico de rima grave en alejandrinos con los 

dos versos centrales en heptasílabos [En ediciones actuales 

los heptasílabos se unen dando lugar a q'.lintetos de alejandri-

nos]. 

Extensión: Diez estrofas (sesenta versos). 

Primer verso: iPues bien! yo necesito decirte gue te adoro 

"Entonces y hoy" 1 III, 369-3?1. 

Contenido: En su 23 aniversario, el poeta hace remembranzas de 

su infancia y de sus padres. 

Forma: Endecasílabos y pentasílabos alternos. 

Extensión: ?8 versos. 
·' Primer verso: tste era el cuadro que al rom~er la noche 



ALIGHIERI, Dante (italiano, 1265-1321) 

POES!A 
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"La Divina Comedia. El Ini'ierno'1 (Fragmento del Canto XXXIII) 

["Impresión bilingue. Trad. de Manuel PeredQ,7, II, 259-261. 

Contenido: Dante escucha al conde Ugolino narrar su tragedia y la 

de sus hijos mientras roe el cráneo del arzobispo Rugiere. 

Forma: Endecasílabos y heptasílabos. 

Extensión: 30 tercetos (italiano}. 138 versos (español). 

Primer verso: La bocea sollevó dal fiero nasto 

La boca separó del fiero pasto. 

ALT1'1'1IRANO, Ignacio Mfenue+J; (mexicano, 1834-1893) 
;_.- . ' 

"La pintura hi.st29~'.~t~~t~iif !~Jr ;·ac10. 
ENSAYO 

~pi6t'óf:i.6a. Panorama de la pintura en· México. 
~·.;_~- : ' ,. : ."~ ,, ~. ' 

"Dramaturgia", II, ·52-53 

Contenido: . ~ /; ~ Crítica a las puestas en escena que en ese 

momento presenta el Teatro Principal. 

"Medea" (A Ignacio Ramírez. Homenaje de su discípulo) [tres sec­

cione~, III, 96-111. 

Contenido: Las dos primeras secciones explican los orígenes y 

el desarrollo del personaje y su trata.miento dramático y li­

terario en la antigüedad clásica. La Última sección elogia la 

puesta en escena que ha presentado Adelaida Ristori. 

"Homenaje a Adelaida Ristori" ,."HI·, 159-16) •. 

Contenido: Discurso de elogio~·liactriz, leído en el Liceo 
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Hidalgo el 8 de febrero de 1875. Profesión de fe en la labor 

del Liceo Hidalgo y otras instituciones similares de la época. 

RELATO 

"Literatura. Idilios y elegías (l'1emorias de un imbécil). Beatriz", 

II, 6-10, 74-80, 129-132. 

Contenido: Estampas y sucedidos de la vida escolar a mediados 

del siglo XIX .[Ji.visa que se publicarán cuatro partes, pero sólo 

se presentan tres. ~l relato queda inconclusq,7. 

Dos epígrafes de Shakespeare. 

ANóNil!IOS 

ART!CUI.O 

"Galería biof:,rráfica (Bellini)" (Trad. de Jorge Ha:rnmeken y Mexía), 

I, 212. 

Contenido: Sintesis biográfica del cm•positor .. italiano. 
Al calce: Cyclopcediaof Biograohy. 

'Notas artísticas. La Galería Víctor Manuel en 11ilán" (Trad. de 

Jorge Hammeken y Hexía. Firma **"), II, 126-128. 

Contenido: Descripción del modelo arquitectónico de la Galería 

Víctor Manuel en Milán, presentado por Giuseppe Mengoni en la 

Exposición Universal de Viena de 1873. 

--,_---: .-

'Arte. Revista histórica de la pintura mexicana en los siglos XVII 

y XVIII" (Trad., según registra el 1ndice, de Jorge Hammeken y 

!'lexía), III, 257-265. 

Contenido: Texto escrito en el año .~860 (?), posiblemente por 

un negociante en obras de arte,; "Contiene algunos datos falsos". 

ENSAYO 
. . 

"Arte. Los adoradores del mármol:''º(Trad. de Jorge Hammeken y Mexía. 

Texto firmado con caracteres grfrgos: p1-10;1kf't'5), II, 1-5. 
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Conteni.do: Elogio a la escúltura como -arte, especialmente la es-

cultura en mlirmol, y a los artistas que más han destacado en 

esa expresión. 

~ 
"La Virgen de Van Dyke" (Trad. para El Artista por Eduardo E. Zli-

rate), III, 172-176. 
Contenido: ¿n dos noches de sonambulismo, Dorotea, dama de la rei­

na de Inglaterra, modela para el pintor, quien gana un concurso 

en Roma con una "cabeza" de la Virgen. El pintor se casa con ella, 

ARGANDAR, Alejandro 

POES!A 

" A la memoria de la señora doña Altagracia Morales de Téllez", 
III, 118-119. ; j _ -

Contenido: Elegía evocativa d_e la_ persona amada y de tiempos fe-

lices. 

Forma:y extensión: Cinco cuartetos'~endecasílabos de rima sonante 

ABCB. 

Primer verso: Ayer estaba engalanado el valle 

BABLOT D1 0LBEUSE 1 Alfredo (francés, + 1892) 
ART!CULO 

"Pláticas científicas. La ascensión del Zenith" ¿~scrito en español, 

firma P •• ~7, III, 314-315. 

Contenido: Actividades aerostáticas de Camilo Flammarion. 
Fecha: París, 28 de abril de 1875. 

BARASORDA, RLlcardoJ. 

POES!A 

"Metempsicosis", III, 117. 

Contenido: Diálogo del poeta con una flor. 

Forma: Siete versos endecasílabos y un pentasílabo final con 

rima asonante ABCBDBeb. 

Extensión: 8 versos. 

Primer verso: A una flor preguntlibale una _.niña 
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ENSAYO 

"Morelos", III, 78-81. 

Contenido: Apología del héroe de la Independencia de México. 

BAZ, Gustavo (mexicano, 1852-1904) 

~ 

"El realismo en el teatro". (Escrito 'para El Artista), I, 278-280. 

Contenido: Análisis sobre el arte dramático. Exhortaci6n para 

realizar obras "realistas". 

BI.ART, Luciano (francés, 1829-1897) 

[ils.l 
"Lo que puede la muger"/\(Trad •. de J. M. Villela) .¡(qincio seccione~, 

I, 36-65. 
I, 

Contenido:AUn médico francés sufre un asalto en la diligencia de 
de Orizaba a México. II, E( médico relata lo sucedido. Divagacio­
nes entomol6gicas. III, Intriga de Selenia, esposa de prominente 
orizabeño, atacado en la diligencia. IV, Selenia descubre que su 
había sido muerto en la diligencia. v, Selenia descubre su dehon­
ra para que su esposo no sea detenido; él había participado en 
el asalto. 

BUCHNER, Alejandro (alemán, 1827-1887) 

~NSAYO 

"El arte escandinavo. Una visita a los museos del norte de Euro-

pa" ["Cinco seccione~· No indica si es una traducci6nl ,rrI, 129-144. 

Contenido: I, Dat'os generale·s sobre Escandinavia. II, c:1 Museo 

de Estocolmo. III, ¿l Museo de Copenague. IV, E1 Museo de Oslo. 

v, Conclusiones sobre el arte escandinavo. 

_t 



CASTERA 1 Pedro (mexicano, 1838-1906) 

RELATO 

"En la montaña" fires seccioneq, III 1 29-33. 
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Contenido:I~n viaje hacia el mineral de Alacrán, el narrador pre­
sencia una boda en Jocotitlán, estado de México. II~ Llega la 
tormenta, el viajero se aleja. Vida monótona y mezquina de los 
mineros. III, Al regresar a México, el viajero pasa nuevamente 
por Jocotitlán y se entera que la tormenta causó la muerte del 
pueblo. Las tormentas le recuerdan el trágico suceso. 

CutLLAR, José T["omás]. de (mexicano, 1830-1894) 

ENSAYO 

"La literatura nacional", III, 209-213. 

Contenido: Panorama general de la liter·atura mexicana desde 

el siglo XVI. 

CHASLES, Philarete (francés, 1798-1873) 

ENSAYO 

"Las heroínas de Shakespeare. Julieta (Romeo y Julieta. Tragedia 

en cinc o actos. Síntesist (Trad. de Eduardo Herrera), I, 209-211. 

Contenido: Análisis de personajes. 

DE PCNGERVILLE 

ENSAYO 

"Las heroínas de Shakespeare. Miranda (La tempestad, pieza en cin­

co actos. Síntesis) (Trad de Eduardo Herrera), I, 275-277• 

Contenido: Análisis de personajes. 

Epígrafe de I'lad. L. Colet. 

ES~UIROS, Alfonso (francés, 1812-1876) 

filill!X.Q 

"El sentimiento religioso en las artes" (Trad. de Jorge Hammeken 



y Mexía), I, 116-120. 

Contenido: Análisis estético, histórico e ideológico. 

FLORES, Manuel M. (mexicano, 1840-1885) 

POES!A 

"Eva", II, 253-258. 
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Contenido: Alegoría bíblica alusiva a la aprición de la prime­

ra mujer y el amor del hombre por ella en el Paraíso. 

Forma: Combinación irregular de endecasílabos y heptasílabos. 

Extensión: 193 versos. 

Primer verso: Era una sexta aurora. Todavía ••• 

GEBnAET, Emilio (francés, 1839-1908) 

ENSAYO 
No indica si es una traducci6n' 

"Literatura. El papa ~ón X" [Tres seccione~:AJ,III, 266-27_8. 

Contenido: Análisis de hechos y de ideas. ~anorama de la época 

de los Nédici s en la Roma del .h:enac imi ent o. 

"Un viaje arqueológico. 1'1emphis. El arte y los dioses egipcios" 

/Cuatro secciones·~ No indica· si es una traducciónJ, III, 321-334. 

Contenido: Viaje de estudio y análisis estético comparativo. 

Descripción erudita de paisajes y museos. 

GIBBON, Eduardo A. (mexicano) 

ENSAYO 

"Arte. La catedral de México~ Impresiones" ¿seis secciones.J, 

II, 329-344. 

Contenido: Juicios estéticos sobre el edificio y sus interiores • 

. 1 



G/ÓÍ-1EZ DE~) PALACIO, Francisco (mexicano, 1824-1836) 00 132 
POES!A 

"La Jerusa.lem libertada" (Trad. del' poema de T'orc1lato TASSO. Véase).; 
•• _ ~ :>, .. ,:..:::_: . . . . l 

GUELL Y MERCADER, (español' 1.s~,23i95)J~~·~'. ~t;~ i ••·.··• 
-- ;=- '-,--:. ·- "<':\~~ ',·~- ~-;>; --~7=.o·oo/ '-,~-~i:~- ;_~::<_,·, 

ENSAYO 

"Fortuny. Su genio y su vida", III, 2§12302~ , 
Contenido: Biografía elogiosa d.~1.kt~st'~ 6atalán recién muerto. 

Fecha al calce: l'ladrid, enero de 1875~ 

GUERIN, Ifaurice de (francés, 1810-1839) 

POE~A EN PROSA 

"El centauro" {irrad. con un ensayo introductorio con el mismo títu­

lo1 y epílo¡;o, de Jorge Hammeken y !'lexía. Véas~j, II, 67-73. 

Contenido: El viejo centauro·Macareo cuenta,al centauro·Melampo, 

la historia de su vida entre· la .. Nat.uraleza y sus dioses. Sus con­

versaciones co~ el viejo centauro Chirón sobre el origen del hom­
bre y del fuego universal. 

HA!'TI'1EKEN Y MEX!A, Jorge (mexicano, 1835-1884) 

ART!CULO 

"Galería biográfica (Bellini)" /?irma ***.l (Trad. de un texto ANó 

NII!IO. Véase). 

"Notas artísticas. La Galería 

texto ANÓNIMO. Véase). 

"San Carlos Borromeo. Grupo original del finado profesor don Ma­

nuel Vilar, fundador de la nueva escuela de escultura en México" 
.(tl Indice registra como autor a •••J, II, 209-210. 

Contenido: An,lisis del grupo escult6rico. Datos sobre su autor. 

La fotografía de la obra ilustra la p. 237 de El Artista. 

"Arte. Revisión histórica de la' pfrifi.irá mecxicana en los siglos 

XVII y XVIII" (Trad. de un textó ANbNr~10 •• ~Véa~e). 
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CRÓNICA 

"Or6nica" [Sin firma¡, I, 66-68 1 128-132, 195-196, 261-264, 

329-332. 
con el tema de 

Contenido: Elogio al grabado de Luis S. Campa,¡\ Abelardo y 
descripción; 

Eloísa besándose; A. se le sugiere al autor la conveniencia de 

elegir temas patrios. Crítica al cuadro de Manuel Ocaranza so­

bre la princesa de Salm-Salm suplicando a Juárez por la vida de 
descripción y recomendaciones; 

Maximiliano ;A se elogia su decisi 6n de alejar se de los temas 

trillados propuestos por la Academia, para entrar en los temas 
con el tema de 

patri6ticos. Comentario sobre el cuadro de Félix Parra: A Gali-

leo instruyendo a un le_g_o en l~. ?:~1~_onomía·. Los cuadros extran­

jeros en la Academia. Ingreso de nuevos colaboradores en El .Ar­

tista: Eduardo Ruiz, Alfredo Bablot ['rirm6 como P •• ~7 y Vicen­

te Manero. Excusas por no haber aparecido El Artista el 1Q de 

enero de 1874, sino hasta algunos días después; prop6sito de 

enmienda·/!; 66-68]. Agradecimiento a los periódicos colegas 
miento a los lectores de 

que han felicitado a El Artista por su aparición.Ofi:'e_ci /\.una 

litografía de Hipólito Salazar. El nuevo teatro del Conservato­

rio; se pubJ.icará un B.1:'tÍCulo alusivo ["no aparecio/ de Antonio 

García Cubas. Condena moralista a la 6pera bufa q_ue está a pun­
~ ser purista si~nifica combatir ei: mal gusto escénico. 
to de partir de l'lexico, El Artista acepta ser purista,,\ instran-

sigente y asustadizo. Plácemes por la inminente llegada del trá-
Tommaso 

gico /\ Salvini. Fara el mes de marzo de 1875 se anuncia la 

publicación de una revista del Salón de 1873. Las 01;iniones de 

El Artista no concuerdan con La Voz de México: liEJ::a lo único 
nos , nuestra , 

que¡\faltaba para asegurar el e:sito de /\ publicacion". Trans-

cripción de una la.r·ga crítica de Hugo a Delacroix. Próximo jui­

cio crítico al malogrado poeta Manuel Acuña. Hugo está por con­

cluir su Noventa y tres¡ se espera con pasión .iu publicación. 
·' ·' 
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Alfred Tennyson rehusó por tercera vez el baronado que le ofre­

ció la reina Victoria de Inglaterra. Comentarios a La distrac­

ción, de Hipólito Salazar. Comentario de Rafael de la Peña so­

bre El a.mor y Psiquis, grabado de Paul Baudry. La última expp­

sición de la Academia de Bellas :Artes y los premios otorgados. 

l'lademoiselle Marie Aimée, socia del Conservatorio de Música y 

Declamación: la zarzuela de plácemes. ~oticias de Europa: Char­

les Blanc destituido en la Academia de Bellas Artes de París 

por republicano Ll, 128-132_7. Ofrecimiento de un~cromo;_).ito­

grafía a los lectores de El Artista. El artículo sobre el Sa­

lón de 1873 aún no podrá publicarse en El Artista porque Al­

fredo Bablot fue a Cacahuamilpa con el presidente Lerdo de Te­

jada. Altamirano y García Cubas describirán Cacahurunilpa en el 

próximo número de El Artista. [ño apareció eute artículQ,7. fil 

Artista mejora su impresión en las prensas de los señores Díaz 

de León y Whi te. Por el paquete inglés llegado a Veracruz se 

conoce la muerte de l'lichelet; én El Artista del mes de abril 

Hammeken y !'lexía escribirá sobre él. Edwin Landseer testó 

800,000 pesos; la venta de sus pinturas dejó 350,000. Apareció 

en la .Revue des Deux Mondes la novela de George Sand, !'la soeur 

Jeanne. Nuerte del célebre teólogo Strauss, maestro de Renan 

y de sir Thomas Huxley; Strauss estudi·ó la Biblia y denostró 

sus tesis de manera inteligente y sincera. Un resumen del 

Art Journal de Londres de enero de 1874. Descripción de la cro­

molitografía aparecida en el último número de El Artista: El 

Castillo de Skokloster,en Suecia. Cita de Diderot: 'Rir:aescri-
. sario 

bir sobre la mujeres neceJ\mojar la pluma en el arco irisu;no 

se puede hacer eso pero "ponderar.ios La soubrette", grabado que 

ilustra el último número de El Artista [I, ,195-19€2,7. 
" ·' 
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Plácemes de El Artista por la llegada de una felicitación de 

~.Journal des Beaux Arts ., firmada por Arsene Houssaye ,: 

rédacteur en chef, . fechada el 26 de febrero de 1874; trans­

cripción de la carta en francés y traducción al español. El 

grabado de Baltazar de Echave, La Sagrada F~ilia; crítica a 

la pintura religiosa virreinal comparándola con la del siglo 

XIX; el cronista lamenta que lo ramplón y lo cursi oscurezcan 

y acaben con el mérito artístico de la pintura. Los señores Llano 

y Cía •. .han tenido al fin buen éxito en su trabajo fotográfico; 

El Artista los felicita. Anuncio de la llegada a I·iéxico de cua-
' por lo tanto, 

dros europeos; El Artista no fue invitado y~no opina. Se publi-
de algunos miembros de la redacci6n 

ca el Noventa y tres, de Hugo con traducción~de El Artista 

(París, febrero de 1874); se le dará espacio a la novela y se 

espera que sea del gusto de los lectores. El poeta Ramón Valle 

se integra a El Artista. Comentarios y apostillas a las sesiones 

de espiritismo de los se~ores Fay y Keller; comentarios de ~ 

Voz de México y del Trait d'Union. Lady Holland y l'lr. Trevelyan 

piensan publicar la correspondencia de Lord J:1acaulay. Aparente­

mente, Prosper Mérimée dejó una obra póstuma sobre el Quijote, 

que será la introducción a la versión francesa recientemente 

concluida por l'lr. Lucien Biaxt. Carlyle ha sido propuesto, en 

lugar de l'lanzoni, ante el emperador prusiano para recibir la 
está cfendo 

orden PO'lll' le Mérite. La señora ArnoldAtradu A al ingles la Vida 

de lord Byron, d~ Castelar. El sustituto de Charles Blanc, como 

director de la Academia de Bellas Artes de París, es el marqués 

de Chennevieres; es de lamentaroo que la política intervenga en 

cuestiones ajenas a su carácter. Los tres amigos, de Neissonier, 

desapareció en el naufragio del barco Villa du Havre; el pintor 

cobr6 un seguro por 60,000 francos. Descubrimiento de una estatua 
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colosal de Hércules en el Nonte Esquilino de Roma·. Busto de 

John Stuart Nill recién terminado por el escultor Foley. Dos 

cuadros de Rubens fueron retirados del Nuseo de la Catedral de 

Amberes debido a la humedad. Publicación de la Historia del Se­

gundo Imperio, de M. Taxile Delord; cubre el período 1860-1864 

y, respecto a la e:>.."lledición a México, tiene dos capítulos inte-
cripi6n de la carta que 

resantísimos. [i 1 261-264J. Trans /\ Juan 1'1. Villela recibió de 
de.la Revue des Deux Mondes 

Lucien Biart, redactor¡\fechada en Chateau Thierry el 18 de marzo 

de 1874, en la que explica su posición respecto de las críticas 

a su novela ''Lo que puede la mujer", traducida por Villela y pu­

blicada por El Artista. Hammeken y 11exía se defiende irónica y 

hábilmente de un artículo en su contra aparecido en La Voz de 

México, quien sostiene que la cuna del a:~te no está -corao dice 

Hammeken- en Grecia, sino en el catolicismo. Hammeken responde 

a las críticas hechas al g-rabado de Baltazar de Echave, ~­

grada Familia; reconoce la imperfección técnica de los artistas 
para su 

mexicanos Y,Á~ejor!a1 los promueve y protege. Ingresa a El Artista 

José Rosas /Horenql [ño ingresq,7, Eduardo s. Herrera, Santiago 

Sierra [ño ingresq?, Eduardo Zárate, José Olmedo y Lama [ño in­

gresq?' y Manuel Furlong [ño ingresQl. Comentarios sobre él cuadro 

de Santiago Rebull: La muerte de 11arat, cu:: os antecedentes están 
· Sl Artista ofrece 

en Jacques Louis David.Ail nenseroso, grabado de un cuadro del 

inglés A. Johnston, basado en unas líneas de !1ilton. Elogio a 

La convalesciente, cuadro del inglés Birbet Foster; elogio a In­

glaterra como protectora del arte. El señor José l'I. Mel¡;ar envía 

a El Artista dos ensayos antropológicos {que no se publicar.V. 

Se acusa recibo del primer nú:nero de La Idea Libre, órgano de 

La Juventud Progresista; se sugiere que la lean en La Voz de 

México. Se espera que 11anuel M. Flores termine sus"Pasionarias"; 
:1 
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serán comentadas por Manuel de Olagu~~bel en El Artista; se com­

para a Flores con Heine. Se avisa de un próximo artículo de Luis 

Laso· de la Vega, con sus puntos de vista sobre acontecimientos 

de la época en Francia. Entusiasmo mundial por la publicación 

del Noventa y tres, de Rugo. Se anuncia la Historia de un cora-
novela comenzado a 

zón,A de Castelar; ya se habíaApublicar en El Americano. La 

Revue des Deux 11ondes, del 15 de marzo de 1874, trenscribe una 

novela de Oüida, titulada Les deux netits sabots ¿r, 329-332 .• 

Firma Jorge Ham::eken y Mexíª-7. 

"Notas artísticas " ¿1;1 !~dice registra como autor a ** "J, II, 64; 

III, 256; III, 319. 

Contenido: Se critica que un señor Giovanetti esté restaurando 
/ 

los frescos de Rebull en el Castillo de C~apultepec; se le con­

sidera inepto e indigno; se propone Q.Ue lo haga el propio Re­

bull. Se aclara el olvido de la mención de un cuadro de Job 

Carrillo que rep:::·esenta al ministro de la guerra Ignacio Mejía. 

ExplicP-cié-n y encomio del grab.ado de A. Anker, La lección de 

lectura, presentado en este número de El Artista. Comentario 

sobre la litografía del in5lés J. Adams Acton, Junto a la Cruz; 

explicación de su simbolismo y encomio a la obra de los graba­

dores Hernánd&z Llano y Orellana. Se prepara para septiembre 
en Amsterdam• 

de 1874 una Exposición Universal de Pintura.A. ex..1-¡ortación a los 

pintores mexicanos para que acudan, .entre ellos a Rebull, Salo-
... ,:· 

mé Pina, Casarín, I-lurillo, Ve.lasco~.~Carrillo, .Gutiérrez, Parra; 

sea de Sabina, esposa del e'iii:P~i:aa'.'tr'-,icíi3'1irio jha sido fotogra-
- '. -- .. . --.... :::__:.<_:-:-·:::-·;~~ 

fiada de frente; se calcula~~~ ei~~~; añq 100 de nuestra era, 
·' ·' 



ºº 138 

a reserva de estudiar el peiri.adó como. indicioºir·recusable f III, . . 

256J. Muerte de Je.an Fran~o{~" l'~{1J!e't/ el.2¿ de enero de 1875. 

Muerte de John w. Wils?~,·c:,~r~ii~¡,~~n~V~'ct!; ;~cf:i:~:º de 
1875. Cambios en las celebrE(cior;'ies''dél 40; centenario Me l'liguel An-

gel; iba a ser en Flor~f;i~~~¡~~~~~;~~~~~;: y se pospuso para septiem-

bre; aún no hay un progran(a'~P-~P:L'~,c::Éld()~ pero se inauguró la Piazza 

:~,:·::::l:. ,~:;~, ~~1~:15~~r~~:r{:.:.i::t:: ::.::: 
tore Aur•elio Got~i ~e HÚÚz'gó}cle'~ufii:i: V~~~s .én el l'lonte Esquilino 

en Roma; se le. consÚé;a Emp~~Í6r .~ J.~ d~ I;iédicis 1 pero er::tá frac· 
.-~· ·' . 

turada [rII, 31CV. 

"Notas artísticas y literarias" ¿'El !ndice registra como autor a 

***:}, III, 59-64; III, 375-376. 

Contenido: Nueva novela solicitada a George Eliot. Nueva obra 

del francés Albert i"Iaurin, Les amours de Petrarcue et Laura. 

Edición inglesa de las Causerie~du Lundi, de Sainte-Beuve • Nove­

la sobre Liszt, de Robert Franz, q;tien era en realidad I'iadame 

Olga de Janina, la novela es_ Souvenirs d'une cosaoue. Muerte 

del padre Pablo Rosa; dejó inctmpleta su obra sobre el diámetro 

del Sol. Imperial Shakespeare, edición en 4Q imperial ilustrada, , 

con notas de Charles ICnight, publica.da por 
0

Virtue &. Co. Renan 

terminó La Mission de Fhénicie. Hueva : novela i'rancesa. _· __ _.... 

El gobierno belga compró la casa del impresor 

Plantinus en Amberes. En I1éxico se publica la Vida de Be ni to 

Juárez, de Gustavo Baz; El Tribunal de la Compar1ía de Jesús, de 

José de Jesús Alfaro y F. I-lanrique; La tentación de san Antonio, 

de Flaubert, traducida por Ed. s. Herrera, con notas,XJulia, 

de F. l'lartínez de Castro. Muerte del pintor marinista inglés 
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George Whitaeker el 16 de septiembre de 1874. Francia, sin contai 

París, tiene 15,623 bibliotecas públicas, con 1,474,637 volú­

menes. Búsqueda de manuscritos en Egipto ordenada por el 

khedive; se ha encontrado un Corán de 1,150 años. Edici6n de 

las obras completas de lord Edward Bulwer-Lytton. En 1875, 

los miembros de la Academia Francesa asistieron al funeral de 

Frarn;:ois Guizot. La cínica frase "Apres-moi, le deluge" no es de 
Luis XV ni de Metternich, sino de Madame Pompadour, segón afirma 
Ch.·Domaze en Le Reli uaire de M •. Q~-de Latour intor-dél ·re · 
Luis XV, recientemente publicado en Par s. En Pe- / 
kín se puso en venta, en 4,000 libras esterlinas, la Colección 

lmperial de Literatura Anti5ua y Moderna de 6,109 volúmenes, 

comenzada en el siglo XVII. En la biblioteca de .l'íilán está la 

versión más antigua del Antiguo Testamento, la del siglo XVI; 

se publicará una edición facsimilar. con 600 páginas, ~~~~ 

a cargo del reverendo Dr. Cer:ia·ni. Harper Brothers, de N.Y. 

publica la 8a. edición del Sistema de lógica racionalista e in­

ductiva , de John Stuart Nill. Obras recibidas: La era de la 

Revolución Protestante, de Federico Seebohm; Las cruzadas, de 

George W. Cox; Algunos princinios fundamentales de economía 

nolítica , de J. E. Cairnes; estas ediciones llegaron de Nueva 

York, todas en inglés. El 12 de enero de 1875 se inau~uró en 

París la nueva Ópera:.~ ..•.. 

. .- .. _:,. . ~Grandes triunfos dEI. las 

divas Adelina Patti y Cristina Nilsson, en l'arís, Londres, San 

Petersburgo y I-loscú. Estatua de Robert Schumann en Leipzig, ciu­

dad donde vivió. El doctor Leitner demuestra el influjo del ar-

te griego en el Oriente, sobre todo en la India y en .Afganis­

tán. La Academia de Berlín abrió sus puertas en septiembre y 

las cerró en noviembre de 1874 con 917 pinturas, 106 esculturas 

Y 44 grabados. Se promete pronto un juicio crítico en :respuesta 
:l 
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publicado por El Federalista 

a un artículo encomiásticoAsobre los frescos de Juan Cordero en 

uno de los frentes de la Escuela Nacional Preparatoria {"no apa­
Caro 

reciQJ. Alejandro Dumas , hijo ,Ay !·1e/zieres aún no terminan sus 

discursos de recepción en la Academia Francesa; será hasta ene-

ro de 1875. Bulwer-Lytton, (7'an orador, acaba de publicar sus 

discursos en Londres. Se encomia y se recomienda la lectura de 

la traducción de Eduardo s. Herrera, de La tentation de Saint 

Antaine, de Flaubert. 1-'róxima aparición de Primaverales, poesía 

de Eduardo Zárate, colaborador de El Artista. La trágica Adelai­

da Histori en 11éxico; Ha.m:Jeken y Mexía hará las cr6nicas de sus 

actuaciones. Manuel H. Herrera, retratista a pluma, sin r.ival 

en MéxicQ. Se recibió la prime:::·a entrega del libro Historia del 

ferrocarril mexicano, de Eduardo L. Gallo y Gustavo A. Baz, con 
un misal ilustrado, 

litografías de dos y más tintas. Elogio y descripción de /'\. joya 
fue el abate · 

bibliof7'áfica portuguesa, cuyo autor.A.Esteban Gon~alvo Neto; 
la obra es _propiedad de · 

actualmente f\ la Academia de Ciencias de Lisboa; fue realizada 
misal; 

de 161Q a 1622; descripci6n del A se le compara con el de Juve-

nal de los Ursinas, del siglo AV. Nota sobre la sesión anual de 

la Academia de Bellas Artes de París en octubre de 1374. · Ar-

tistas premiados. =/= Concurso en la ciudad natal de 

Lamartine para erigirle una estatua. La Biblioteca de Autores 

Escogidos publicará además de I1ü soeur Jeanne, de George Sand, 

las obras de Octave Feuillet, lfonsieur Camours; de Flaubert, 

l'iadame Bovary ¡ de Vic tor Cherbuliez, Neta lioldenis, entre otras; 

también se publicarán obras de los mejores escritores mexicanos. 

El Ahuizote, de la "petite presse", está en su segundo afio. El 

Artista ha evadido lo político, pero hará una crítica artística 

para no parecer parcial; se critican las caricaturas y a sus au- . 

tores porque El Artista considera que la c~·icatura es la corrup-' 
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ción del arte, pero se piensa que El Ahuizote tiene sprit, es­

pecial~ente la obra de los señores Villasana y Hernández {"III, 

59-64_}. Notas periodísticas sobre· ~as·pinturas de.Charles 

Vaillemont, recientemente terminadas para el palacio del Uongre­

so de Santiago de Chile. En el Hotel de la calle Drouot , en 

París, se vendió recientemente la colección de pintura de For­

tuny; sólo el primer día, con bocetos y estudios inconclusos, 

se reunieron 337,110 francos. Inminente obra de Hugo, en verso, 

Francos y germanos. Está por salir una obra de. Thiers sobre el 

arte. Nombramientos de la Academia Fran~eis_a,: Mr. Joubes Lemoine, ! 

Mr. Durras y Mr. Jules Simon.:DesC:u'briiid .. é~t~:de unRubens 
];.::, -':,:,.'::~ ''"'7 J. ·-

!::~:: 0::::e::e 

1 :e~g:::~: ;:g:~t:~~é~~::~~;~!ic:::::~-i~l:::i:~ 
varias obras en su época de ápdf;'e~,' t~~llita años atrás (rII, 

375..;.37§7. 

"Ave Graecia", I, 3-7. 
Contenido: l'1anifiesto estético: la .Grecia clásica como modelo 

ideal para el !·léxico del fin del siglo XIX. 

"Byron y Castelar" (Vida de Lord Byron, por Emilio Castel ar, Ha­

bana , La Propaganda Literaria, 1873) (A mi querido tío Pablo 

Bonfily)Ontroducción y 9 seccionesJ, I, 69-97. 

Contenido: Biograría conparada de ambos personajes, 

"El sentimiento religi~so .en las artefj"-:(Tfad. del ensayo de Alfonso; 
ESQUIROS. Véase) -•.:•/, .. ,'.;,;~•/< 

_ ·. . .'-: "·:."-··_,,;_"· ·~ ."<:_;S.i·'.::·_.>;~~~:-: ._., - .: 
"El arte y el siglo" (A m_i maes:t_ro/Ig'na~':Fo~fft:/Altamirano) Ldos 

secciones~, I, 133.;1~.§,?.~~-!~~~~rgW;~~;;~u'.~ 21l~~~K~t~J~:.·.·;;: .. -.. -•. _._ .. 
Contenido: Manifie~t o\de ,,,idéas~:estéticaiv;S'é,recliazán escuelas 

Y conceptos y·~~· pr~;~-n~·!l ~l·~~aÍi~~6··9Ji'ª~~~htf{i~o~ 
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"Michelet" /Introducción y tres seccionésj'.t,Ii; 197-202. 
- :0,;~c-

C on tenido: Biografía y' oración fúneb.r.e ~~; eih.i~toriador fran&' 

cés recientemente desaparecido. 

Epígrafe de Nathaniel Hawthorne 1 en inglés'• 

"Crónica", I, 396. 

Contenido: El autor se erige en árbitro imaginario de la obra y~· 

personas de Théophile Gautier -apolíneo y discípulo de Rugo-, 
y Gustave Flaubert -dionisíaco y discípuló de Balzac. 

¡'Arte. Los adoradores del mármol" (Traducción de. un texto AJ:~ÓNIMO. 

Véase). 

"Arte. El centauro de 

Contenido: 

la obra. 

"Literatura. Johann Wolfgang Goethe y el Fausto" (Fausto, por 

Goethe, trad. de Rafael Cosmes y Cossío, México, 1874) /Íntroduc­

ción y dos secciones: I, El hombre. II, La obrlij, II, 274-295. 

Contenido: Elementos críticos y confrontación de ideas. Amplio 

panorama histórico. 

"Fantasía artística" (Homenaje a la señora Ristori, marquesa ca­

pránica del Grillo) LSiete seccionesJ, III, 162-171. 

Contenido: Viaje imaginario de carácter" estético·, desde la an-

tigüedad hasta la fecha de. este escrito ["1875_/ 1 al lado de 

Adelaida Ristori como.musa del autor. 
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RECENSIÓN 

"Los libros" /Firma * • *], II, 59-63. 
comentarios 

Contenido: Amplios~de publicaciones recién llegadas a El Artista: 

Les maitresses de Goethe, de Henri Blaze de Bury, Paris, l'lichel 

Levy, 1874. Théonhile Gautier. Souvenirs intimes, de Ernest 

Feydeau, Paris, H. Plon, 1874. La tentation de Saint Antoine, de 

Gustave Flaubert, Paris Charpentier, 1874. ~ de Shakespeare, 

versión castellana de Jaime Clark, Madrid, Medina y Navarro Edi­

tores, 1874. La princesa Inés de Salm-Salm en México , en el 

?ño de 1867, de Felipe de Toµlza, Palmé, 1c74. Ma soeur Jeanne, 

de George Sand. Diccionario geoi;:::ráfico y estadístico, del gene­

ral José Maria Pérez Hernández, México, 1874. 

"Los libros. Boletín bibliográfico", III, 255, 320, 373-374. 
Breves 

Contenido:Ar.eseñas de publicaciones recién llegadas a El Artista: 

De Paris en Egypte, de :V'. de Carey, ?B.l:·is et Nancy, Ber¡;er-

Levrault, 1874. Paris, ses organes, ses fonctmons et sa yje 

dans la seconde moi tié du XIXeme si'Eicle, de Haxime, du Camp, 

· Paris, .· Hachette et Cie,, 1875. Une tendre dévote, par An5élique 

Arnaud, Faris, Librairie Sa1·torius, 1875. Histoires des petites 

villes, contes et nouvelles, de Charles Deulin, Paris, E. Dentu, 

1875./III, 255/. Macready's Reminiscences and Selections from 

his diaries and letters. Edited by Sir L'rederick Pollock, Bart, 

one his e:x:ecutors, Londres, Mac l'lillan & Co., 1875, con cuatro 

retratos, 2 vols. Egyptian sepulchres and Syrian Shri.nes, in-

clÚding a vfs·l.t to Palmira, ~e :Emily Beauf.ort, Londres, l"iac 
:. 
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Millan & Co., 1875. The Huguenots in France, after the Revo­

cation of the Ediet of Nantes, de Sam uel Smiles, Londres, DaldY¡ 
& Co. 

Isbister )\ 1875. Walks in Rome 1 de Augustus J. C. Hare, Londres, 
& co~ 

Daldy Isbister A1675. ~nglish Portraits, de C.A. Sainte Beuve, 

collected and translated from the "Causeries du Lundi11, Londre.s, 

Daldy Isbister & Co., 1875 (ÍII, 320]. Los conflictos de la 

.ciencia y de la religión, de J. W. Draper, Paris, Germer 

Baillere, 1875. Teoría científica de la sensibilidad. El pla­

cer y el dolor, de ~on Dumont, París 1 Germer Bai118"re, 1875. 

Abraham Lincoln. Su juventud, su vida política. Historia de 

la abolición de la esclavitud en los Estados Unidos, de Alphon­

se Jorcault, Paris, Hachette, 1875· Un vencido. Hecuerdos del 

_general Robert Lee, de l'lme. B. Boissonas, Paris, Hetzel & Cie., 

1875. Narraciones y relatos del golfo Juan, de Juliette 

Lamber e·, Pa.ris, Michel Lévy Freres, 1875 L III, 373-37LV. 

REINE, Enrique (alemán, 1797-1856) 

POEMA EN PROSA 

"Poesías" (Traducción anónima) ,III, 316-317. 

Contenido: Cuatro piezas con los siguientes temas: 

1) El poeta llama a la linda pescadora para que se confíe a él, 

porque su corazón es absolutamente parecido al mar y en su 

profundidad también reposan muchas blancas perlas. 

2) El canto del poeta está envenenado porgue en su corazón 

hay multitud de serpientes; en él lleva a la amada. 

3) El poeta ha llorado mientras dormía¡ soñó que la amada moría, 

que lo abandonaba, pero que también era buena con él y sus 

lágrimas fueron más abundantes. 
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4) Todo es triste alrededor del poeta; la amada lo ha aban­

donado. 

HERRERA, Eduardo S. 

ENSAYO 

"Victor Hugo y sus críticos", I, 389-395. 

Contenido: Apología de Hugo, ante los detractores de la época. 

Epígrafe del doctor Newman. 

"Horacio y Mecenas" (A Jorge Hammeken y l"lexía, mi hermano de arte, 

mi amigo de corazón), II, 348-359. 

Contenido: La vida de los dos personajes. La obra del primero. 

"Teócrito", III, 34-37. 

Contenido: Biografía erudita sobre el poeta griego. 

"Virgilio y sus tglogas•i (A mi amigo Manuel Olaguíbel) Ldos sec­

cione§l, III, 82-90. 

Con te nido: Bioe:rafía y relación erudita de la labor del .poeta 

latino. Comparación con Teócrito. 

"Literatura. Las comedias de •rerencio", III, 156-'1'5s. 

Con ten.id(): Biografía erudita sobre ~l 1~ o~~diógrafo romano. 

latino. Com-
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"Novelistas ingleses contemporáneos" /: I, W.l'I. Thackeray. II, 

Charles Dickens. III, Sir Edward Bulwer-Lytton. IV, Benjamin Dis­

rael:i.J, III, 279-290. 

Conte1ido: Biografías y nómina de obras principales de los cua­

tro escritores ingleses. 

"Catulo", III, 341-342. 

Contenido: Biografía erudita del poeta latino. 

".-·-. 

"Properci o", III, 372. 
-· ~-;,:._.,~>?· 

Contenido: Biografía erudita del p~~t~_{i~~iio . 
. :_I~/ - -C~~~~ ~-:;.~:.: • . 

"Las heroínas de Shakespeare. Intr~dud~i:6h•í ~(T~aducción del ensayo 

de O'SUllIVAN. Véase). 

"Las heroínas de Shakespeare. Julieta" ( Traducción· del ensayo de 

Philar·ete CRASI:ES. Véase). 

"Las heroínas de ShakespeaJ"e. niranda" (Traducción del ensayo de 

DE POliGERVILLE. Véase). 

RELATO 
"El peoueño Hodge" (Trad. del relato de Edward JENKINS. Véase) 

HOUSSAYE, Arsene (francés, 1815-1899) 

RELATO 

"La amante alimentándose con rosas" ["ocho secciones. No indica si 
es una traducción_J, III, 46-48. 

Contenido: Un grupo de monjes paga al pintcr una pintura de 

encargo sólo con rosas. Su familia muere .de hambre • . \ 
,1 
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HOUSSAYE, Enrique (.francé~i 184-8-1911} 
:·'~.;, . ·~.;~~:-~';.:.;_~· - ·~ . 

ENSAYO • ,, ·· · 

"Roma" (Traduccibrl,•;i;~e:~f:~e:~ii]~~j:ei).,!11ciic:e, de Jorge Hammeken 
... ; : ":·~,,_,, ·:··:~· .~ -'''..':\- :- -,; .~. · : :·::.::~~ ·:J~J/::·j·::j.-=.·-_:_~:~~j,_" :,,:_.'~··~· '\Y .e '_. : 

Y Mexía) ,·.·.I '~,ni1?:~~#j¡~~·''.~-. '~:i· .. ·~ .··'·.~ .·. i'.,.·-~:' .. i\ . " 
Contenido: Ref}!ex:tones sobre'.,la '.'.1 ciuciii;d.'"~t~tná 11 • 

HUGO, Víctor (francés, 1802-1885) 

RELATO 

"Noventa y tres", I, 213-260, 281-328, 349-388; II, 17-48, 81-112, 

137-193 fEn su "Cr6nica" (I, 261-264), Hammeken y Mexía dice que 
la traducción es de "algunos miembros de la redacción'.'.7. 

Contenido: Hechos supuestamente imaginarios sucedidos en la re-

gión de Bretaña en el año de 1793, durante la Revolución Fran­

cesa: Primera narración. La guerra civil. Parte primera. En el 

;aar. Libro Primero. El bosque de la Saudraie (I ,213-222). L~­

bro Segundo. La corbeta Claymore, I. Inglaterra y Francia mez­

cladas (I ,223-225). II, Noches sobre el buque y sobre el pasa­

jero (I, 225•226). III, Nobles y pecheros mezclados (226-231). 
IV, Tormentum belli (231-232). V, Yir et yir (233-236).------¡ 
VI, ~os dos platillos de la balanza236-238). VII, El que se 

embarca juet;a a la lotería (238-240). VIII, Nue~e igual a tres­

cientos ochenta (240-243). IX, Alguien escapa (244-245). X, 

¿se escapa? (245-246). Libro Tercero. Halmalo. I, La palabra 

es el· verbo (247,..250) • II, Memoria de campesino equivale a cien-

cia de capitán: (250;~5:g) .• Libro Cuarto. Tellmarch. I, Desde lo 

alto de ,la dwla·:,s~-~~f~~8):· II, Aures habet, et non audiet (259-

260. nr; Utili~'ad. jlá,'é;~:i'os' caracteres e;J.•uesos (260, 281). IV, 
< .. < ·:· -: ':~'.'·~'.·y~~::·~;~~{i:~:,_·'.:~-~?r;:~~J~'.·.~./-.'-.<::.;·:: « . ; : 

El caimaIÍ.d (282~286)'~·~YI ]'.irmado: Gauváin (286-288). VI, Las 

peripeci~s;'Je#f J~tj~!,~c:ivii (288-292). VII, No haya perdón 

(consigna cJ.~,í'~:'c'o~üii~), No haya cuartel (consigna de los prín­

cipes}(292:::295)~''se~da parte. En Pai-ís. ~Libr~ Primero • 
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Cimourdain. I,. Las caÚés de P?:ds' en; aquel tiempo (;2.96-300). 

II, Cimourdain (300:..304). III, Un punto no sumergido en la Es­

tigia 004-305). Libro Segundo •. La: .taberna de la Calle del Pavo 

Real. I, Minos, Eaco y Radamanto 006-307). II, l'íagna testantur 

voce Per umbras (308-317). III, Bstremecimiento de las fibras 

profundas 017-324). Libro Tercero. La Convención. I, La Con-
349-360). 

vención (325-328,~II, Marat entre bastidores (360-364). Terce-

ra parte;. En la Vendée. Libro Primero • .La Vendée. I, Las selvas 

065-366). II, Los hombres 066-367). III, Connivencia de los 

hombres.·y dé las selvas (367,..369).• IV, Su vida subterránea 
-· .,;.:,.~,·; - .-

069:::370 )~" V, Su>vida en la guerra (370,..373). VI, El alma de la 

tier~a pasa al i1ombre 07;3 .. ;~4j;:;!~~fI} L~ Vendée acabó con la 

Bretaña (375). Libro Se(>und2:FÉ~·~WJ~;-~·~ ~ifíos. I, Plus guam 

civÚia bella 076-381). II·;'.:Ddi,tZ;i8~:..3sl¡.). III, Pequef,o ejér-
. · II;'.17};t: / 

cito y grandes batallas (385:.:388,i,;\·TV\ Es la segunda vez (II, 

18-19). V, La gota de agua f~Í~:t~o2~4)Y VI, Seno cure.do, cora-
- ~'~~ 

zón que se desan~ra (21-25)~';v:fr;{Los dos polos de lo verdade­

ro (25-29). VIII, Dolor os·~ \2'9~}:~j:_ ~~, Una Bastilla de provin­

cia 01-37). X, Los rehenes 07-40). XI, Lspantoso como lo an-
·-. 'º , 

t:i.gu<f(4o:..LJ.2t~ XII,5ebosqueja:el salvamento (43-44). XIII, 

Lo qÜ~,ll~c~ el marqués (44-46). XIV, Lo·que hace el imanus 

(46~'7). Libro Tercero. La matanza de San Bartolomé. I, La ma­

tanza de San Bartolomé (48, 81). II-VII fSin título~ (82-90). 

Libro IV, La madre. I, La muerte pasa (91-92). II, La muerte 

habla (93-%). III, Ztunbido de campesinos (96-99). IV, Una 

equivocación (99-1~0). y, Vox in deserto (101-102). VI, Situa­

ción (102-104). VII', ~~~~iim~nares. (104-106). ,VIII,::El~erbo y 

el rugid.o '(1Q7:.:·10C)Y. •IX, Titanes contra gig_antes (110"'-112). 
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X, Radou· (112 1 137 ... 141). XI, .Los desesperados (141-143). XII, 

Salvador (143-145)} :XIII, Verdugo (145-146). XIV, También se 
,' .'- . -. ~>-:. ·:: ,- . ~: ·:. -

evade el imanus (146-~48). XV( No poner en la misma bolsa un 

reloj y una llave (148-150). Úbro Quinto. In Daemone Deus. I, 

Encontrados pero perdidos (151-155). II, De la puerta de pie­

dra a la puerta de fierro (156-157). III, Donde se ve desper­

tar a los nif.os que se ha visto dormirse (157-160). Libro Sex­

to. El combate viene después de la victoria. I, Lantenac pri­

sionero (161-162). II, Gauvain, pensativo (162-170). III, La 

capucha del jefe ( 170-171). Libro Séptimo. :B'eudalismo y revolu­

ci6n~ :i:, E1 antepasado (172-176). II, La corte marcial (176-

179). III, Los votos (179-182). IV, Después de Cimourdain juez, 

Cimourdain maestro (182-183). V, El ·Calabozo (183-189). VI, 

Sin embargo el sol se J.~i¡:a'.nt~;(1s9-193). 

HUGUES, Edmond (francés) 

ARTÍCULO 

"La recepción de Alejandro Dumas (hijo) en la .t.cademia Francesa" 

(Comunicado a El Ji.xtista) ¿'Ño indica si. es una tradJ, III, 221-224 •. 

Contenido: Comentarios sobre el acontecimiento. 

Fecha: París, febrero 13 de 1875. 

JENKIKS, f.Joruv Edward (inglés, 1838-1910) 

RELATO 

"El pequeño Hodge" (Trad. de Ed. s.· Herrera, de la novela, satírica 

inglesa Ginx's Baby, his Birth and other Misfortunes, publicada en 

1870), III, 303-313, 343-368. 

Contenido: Las viscisitudes de un niño nacido en la miseria y 
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las disputas por su sostenimiento entre sectas y sociedades 

rivales: Parte primera. I'; Cuestión de vida o muerte. II, Un 

presupuesto. III, La parroquia celebra consejo. IV, El poder 

central. V, Centralización y resistencias locales (303-313). 

Parte segunda. I, Imposibilidades. II, El amo. III, La Iglesia. 

IV, Un proyecto de huelga. V, La fuga. Parte tercera. I, La lu­

cha. II, En el castillo. III, En el curato. IV, La paloma vuel­

ve al arca. V, Un ucase en Inglaterra. Parte cuarta. I, Las an­

gustias de la solución. II, Las angustias de la solución. III, 

Argumento ad hominem. IV, Las balanzas de la justicia. V, Di-

gresiones (343-368). 

LASO DE LA VEGA, Luis 

l!.RT!CULO 

"Ciencias", II, 49~51., 113"~1'1~··~ ~#4~f25~ i,?o~0e~~ t+t~~~~ ~,'11c~tas 
científica¡ff, 360-370 Ccori'h tiii~f~: ,;c{e~ci'iai. Cartas científi-

,..-. 

caf'J. 

Contenido: Carta enviada a Jorge Hammeken y liexía en la que su 

autor describe experimentos de aeróstatos en la ciudad de Pa­

rís y sus alrededores en los años 1867 y 1868. La carta conclu. 

ye: "A las consideraciones que este descubrimiento se presta, 

nada tengo que decirte, pues co~o verás, parece que no está le­

jano el día en que se realice la navegación aérea". 

MANERO, Vicente 

ENSAYO 

"Bellas artes, arquitectura, pintura y escultura". Parte I: III, 

1-12; Parte II (Dedico este ~;{íCuio al señor don Ramón I. Alcaraz, 

en testimonio de amistad),..145~152. 
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Contenido: •Esc~Úo· de·:divUlgaci6n)dé coíiocimiéntos ard~ticos 
en vísper:~~'~.~ ;,~a.~~~ o~ici6ri':mo!l~entÚ ia Academia de San 

. . . ' . .., "~~·_._-<;:~.·· _. -~t· ~ ,,_ .. 
Carlos· eri·'1'~·i4.~J: :t ¿;: .. . ::;_>· .. e· .·.; ·· · 

MlillT!NEZ DE LA TORRE, R;{ael}~ (~et~c~o;s 1828-1876) 

ENSAYO 

"El porvenir" LEncabezado ~CJn~·ar,;e't·¡ .de envío de primera entrega y 

de anuncio de posteriores ·~ns~yos~ fechad.a en i'iéxico el 24 de di­

ciembre de 18TV, I, 11~14;~ j21;,127'i . 

Contenido: Manifiesto id~o16~~~o;curtw;al de un programa de tra-. 

::'.º E:~;O E~ ±:i,~t:~~ili4}~f ~~t~~~',s:b:: 
. ~ '{?:,-· .. -({{'. ·._, -~~-(:->::.:~_;;;:'.~~~·:~ < ~~-1: ,: ~-,:-~}~~~.:~;:':i~;.i.~,).-~.:!i :_ --· " - . 

. --'--o --~ -e=.':~:{ ~:_,~~;~ --'-.:'.:_--;':-~~~~~=.:-{~- ~:~f;~:-~ -~-
· ~ ~·~- ~-

MASOCH, fLeopolc!J Sacher_.(~~~f~f:~c ···¡~~>~:~~~~~~~,;,),¿~: ·.> 

historia y estéti~ 

cultux.a. 

~IJ\To .... ? :~~~-:_'.lti;~f~E';,;~ ifL 1' · .•': 
"Marce la o el cuento azul .de la feJ\cidad'' trr~i.· anónima) fSeis 

Contenido: 1. Alejandro Koinoroff~ conde ruso, regresa a Galitzia 

tras varios años de ausencia; desea ca;sarse. 2. Encuentro del 
.·:. . , 

conde con la campesina l'Iarcela; decide casarse con ella. 3. El 

cortejo a!:loroso. l'!arcela pide ser instruida. 4. Ideas liberales 

del.conde~· 11arcierá lÓrechaza; 5~ .El conde y Narcela se casan en 

1857; ella recibe in~tr~cción; nace el primogénito. En 1863 l'lar­

cela tiene 24 ailó~.;;tI'~s.'h.ijos~·El conde escribe a un omigo so .. 
. ·. -·,,: :/:,·:. ,, .',;'.'.;; ' - .¡-~~-.,". _:_·:-,;._ ·«:''. . . ·.· ''.. '. : : . 

bre .Marcela qu{eri',~·~'J'tf'~,/é~c~~··§Üs.)~ijos, lo ha inmortalizado. 

En 1869 la her:id;~ d~\·,;~O~;e:f~s~i;·Í~~;~ de prosperidad. l!'iloso­

.. fía de la vida bui'~:~s~:';J~~~y:¿-¡;t~Jgresi~ta. 
· _ _,;-:;!"'·· 

·,". <t'• 
·.,, 

_;,'é;-'-
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OLAGUíBEL, Manuel de 18.45 ... 1900)'· 

POES!A 

"Bocetos" [Seis piezaEl!, I,~191-194;II, 133-136. 

I. Contenido: Ante el altar, una humilde madre ruega por su hijo. 

Forma y extensión: Tres cuartetos de endecasílabos. 

Primer verso: Ella estaba vestida codharapos 

II. Contenido: Contraste entre el mundo exterior y el alma del poe­
ta.; 

F6rma;,y.'é:X:tensió:Ó.: áin¿o~Uabtetosde; ericl.ec~silabos • 
. . , ... ~.· ~· .. ,~ ,- :;_~·.-: ·:~·~:.\;:·:<··,i::~·- ;,,-;_~,~· -;;•·. ~:·~,. ~,---·-_: -·'<· 

Primer-, vérso: ·:p¿¡;;¡rU:érá re. -t2;~'en.t;¡;_ y· ~1 búllicio, 
'. -' , ·'- ·::j!~0.: ·-':,•< o,;.__ ·--·:..' - . 

;;~1"', k·: ~·"'··. ·':-~·-;:, -~;,,-- :-/Fi -·· -
III • ·90_rite~~J~~~-.:~1:J~6~t~'-f~~{l~~da él perfume de una flor. 

-Fórina.'-y'·;ft~!i~Ió!i: Siete cual'tetos de endecasílabos. 

<,Primer verso: Entre el busto peaueño de un noeta 

Epígrafe: Mors nihil est, vitam resnice nernetuam 

IV~.f"•Después·de leer La tentation de Saint Antaine, de Gustave 

Flaubert,7. 

Contenido: Exclamación de un ermitaño ante el Dios del cielo. 

Forma y extensión: Tres sextetos de endecasílabos. 

Primer verso: En el fondo celeste de un gris -nerla 

·V.- Contenido: La felicidad del poeta trio.nsf·orma el paisaje. 

Forma y extensión: Dos cuartetos de endecasílabos con hepta­
sílabo final, y dos cuartetos de endecasÍlabos. 

Primer veeso: Entré al bosque, los ~boles desnudos 

VI. Contenido: El poeta lucha y muere por la libertad. 

Forma: Endecasílabos y pentasílabos alternos. 

Extensión: 28 versos. 

Primer verso: Un cielo r-ris, un cielo nebuloso 
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"Poesías. Las estrellas (Meditación)", III, 49-50. 

Contenido: Reflexiones sobre la vida, la muerte y el universo, 

al contemplar el firmamento. 

Forma: ~uintetos de endecasílabos con tres heptasílabos centra-

les de rima consonante 1\blibA. 

Extensión: Siete estrofas. 

Primer verso: Alumbrasteis tan sólo mi camino ••• 

"Filosofía del amor" (Imitación de Shelley), III, 318~ 

Contenido: Canto a'Uoroso. El anor es la ley del>universo. 

Forma: Redondillas asonantes. 

Extensión: Cuatro estrofas. 

Primer verso: Si las fuentes van al río 

ENSAYO 

"Nuestros artistas. Pasado y porvenir" ¿d.os secc:j.onew, ·r, 15-18, 

109-115. 

Contenido: El arte en J:Iéxico. La historia del arte en México y 

su proyección hacia el futuro. 

"Hidalgo", I, 333-339. 

Contenido: Elogio al Padre de la Patria. Comentarios eruditos. 

"Literatura. Las rimas de Gustavo Adolfo Bécquer" (A Julio Zárate) 

¿'tres seccionee¡J, rr, 211-229. 

Contenido: Reivindicación del poeta español. Comentario de sus 

poemas. 
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"Literatura. Michelet y el mundo alado" Ltres seccionew II, 

345-347. 

Contenido: Alegoría con citas literarias sobre los pájaros y el 

escritor francés recientemente desaparecido. 

"Las Pasionarias de Manuel M. Flores ¡:seis seccione§?, III, 

214-220. 

Contenido: La obra del poeta poblano. Citas de sus poemas. 

~ 
"Wein, Weib und Gesang" (A Sanj:iago 

Contenido: La bohemia artística. Reunión de.cuatro artistas: un 
músico, un pintor y dos poetas. Escuchan música de Ghopin, 

leen a Erckmann-Chatrian, a Walter Scott y el Genitu Colomba 
de Belarmino. 

~,A Culmina la reunión e on lectura de poemas. 

OROZCO y BERRA, Manuel (mexicano, 1810-1881) 

ENSAYO 

"Algo acerca de la éivi}lz:~.éJ:~n;':~é~Íc~ha y la Cruz del Palenque" 

(Dedicator.ia a I~rdc~i~~M'!'j~/..)'.ifá~ú"~;i~): I, 98-108, 156-167; II, 
,_/;:'..• ·/··''r'.•,(,·• '_.-~·J 

201-208, 265-2,73~>'.t' '):,• ,:· .• 

Contehido: Historia, antropología y mitología del M~xico anti­

guo y el 'simbolismo de la Cruz de Palenque. Erudici6n y espe-

culación histórica. 
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0' SULLIVAN, D. 

ENSAYO 

"Las heroínas de Shakespeare. Introducci6n" (Trad. de Eduardo 

Herrera), I, 186-190. 

Contenido: Generalidades sobr.e la_obrá de Shakespeare y sus 

heroínas. 

P ••• /Véase: Alfredo BA.BLO~ 

PAPILLON, [Henri/ Fferdinanc;!?. (francés, 1847-1874) 

ENSAYO 

"El arte en Alsacia en la Edad Media" (Los artistas de la Alsacia 

en la Edad Media, por Charles Gérard, t. II. Barth, Librero-Editor. 

Colmar, 1873). L"cua~ro secciones·. No indica si ;;e trata de una 
traducciónJ, III, 193-208. 

Contenido: La obra de cuatro artistas plásticos alsacianos medie-

vales: Gaspar Isenmann, Nicolás de Leyden, Juan Hultz El Joven 

y Martin Shoengauer. Su influencia en la pintura posterior. 

PEREDO, MCanuelJ, (mexicano, 1830-1890) 

POESÍA 

"La Divina Comedia del Dante" (Trad. de un fragmento del Cantq 

XXXIII delºµ Infierno, de Dante ALIGHIERI. Véase). 



00 156 

ENSAYO 

"Edipo. Tragedia de don Francisco Martínez de la Rosa. Ensayo cri­

tico", I, 145-155. 

Contenido: Ensayo comparativo de la obra de Martínez de la Rosa 

con las del mismo tema tratadas por Sófocles, Corneille y Vol-

taire. 

Al calce: México, 1868. 

PIMENTEL, Francisco (mexicano; 1a32i,1893) 

ART!CULO 

"Ciencias. Tratado de filología mexicana. !>rólogo", II, 241-247. 

Contenido: Prólogo al libro de aparición inminente sobre las 

lenguas autóctonas de México. 

QUESNEL~ León 

ARTÍCULO 

"Los exploradores del Africa Central. El doctor Jorge Schweinfurth 

(de 1868 a 18 71), ·sir Samuel ·Baker (de 1869 a 1873), David Living­

stone (de 1865 a 1873) 11[fto indica si se trata de una traduc.ció~7, 
III, 335~340!:: 

Contenido:LPrimera parte de una obra mayor que qued6 inconclusa 

en E¡ Artisti].La exploración en el valle del Nilo por el doc­

tor Schweinfurth. 

RODRIGUEZ RIVERA, Ramón (mexicano,1850-1889) 

"El progreso" (A mi ~istinguido maeétro el seílor don Ignacio Ram!-

rez), III, 112-116. 

j 
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Contenido: Poema en cinco partes. Apología y elogio a los pro­

gresos materiales y sociales del siglo XIX. Optimismo decimon6-

nico. 

Forma: Endecas!l~bos ~~~eptasílabos. 
Extensi6n: ciento cuarenta versos. 

Primer verso: .sffencio y escuchad: no es la muerte 

RONCHAUD, L. de 

ART!CULO 

"Bellas Artes. Las pinturas de Paul Baudry para l~ decoraci6n del 

~ de la ópera de P.arís" [No :i,ndica si se t'rata de una traduce 
ciblll, III, 65-73. 

Contenido: Comentarios sobre la obra de B'audry. 

RUIZ, Eduardo (mexicano, 1839-1907) 

~ 

"Paisajes y leyendas"LPrimera parte: "Los chorros del Baral". Se-

gunda parte: "El tío Aguayo'.? Ctres seccione§l (A ti), I,340-348. 

Contenido: 1a.parte: Los Chorros del Briral, en Uruapan, entre la 
Hacienda de Los Limones y la de Apupátaro, cuyo dueño había sido 
asesinado. 2a.parte: Al NE de Los Chorros del Baral vivía el tío 
Aguayo, viejo insurgente portador del secreto de las minas de di.a­
mantes con las que Vicente Guerrero financiaba su lucha. El 20 de 
febrero de 1865 Vicente Villada participa en el combate entre 
los franceses y los chinacos; vencen éstos y Villada se aloja en 
el curato del pueblo; allí ve llegar ,herido, a Onofre el I'lulato 
quien pide confesi6n: por 1840 había asesinado al tío Agu~y.o 
cuando éste cuidaba la guarida del liberal Gordiano Guzmán a cu­
ya sobrina perseguía el Mulato. 

SÁNCHEZ OCHOA, Gaspar (mexicano (1837-1909) 

ART!CULO 

"Ciencias. El maguey", II ,_ 308-318 •. 

Contenido: El maguey, suspropiedades y su cultivo. 



SIERRA LM~NDE~, JUSTO (mexicano, 1848-1912) 

POES!A 

"A Adelaida Ristori", III, 185-187. 

00 158 

Contenido: Elogios a la genial artista. Evocaci6n de la Grecia clá-

sica a través de los personajes interpretados por la actriz. 

Forma: Endecasíla,bos y heptasílabos. 

Extensi6n: ciento quince versos. 

Primer verso: Ante un rey nada más dobla la frente 

'María Antonieta" (A la senora Adelaida Ristori, marquesa capránica 

del Gr~lo), III, 91-95. 
·_,; 

Contenido: El personaje y su ti~ITl¡:)o, y;~ he'chos llf;téihcos y sus 

consecuencias. 

"El centenario de Miguel Angel", III, 153-155. 

Contenido: Semblan~a del artista. Sorpresa e indignaci6n por la 

Falta de interés en el cuarto centenario de su nacimiento. 

TASSO, Torcuato (italiano, 1544-1595) 

POES!A 

"La Jerusalem Libertada" (Trad. de Francisco G[ómezJ. del Palacio) 

[Canto :¡;,7, II, 56-58, 116-120, 262-264, 326-328, 371-377; [r'rag­

mento del Canto I:(7 III, 249-254. 
Canto I: 

Contenido:AGodofredo de Buill6n recibe del arcángel Gabriel el 

nombramiento divino como capitán para libertar a Jerusalén. Re-

vista a los cuerpos de ejército y a sus jefes. Se ponen en mar-

cha y acampan frente a la Ciudad Santa. Aladín manda fortificar 
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con altas murallas la parte norte de Jerusalén, arrasa e incen-

dia las casas y los campos para que el enemigo no pueda aprove-

charlas. Canto II: El mago Ismen ofrece su ayuda a Aladín y 

sugiere el robo de una imagen de la Madre de Dios; se realiza 

el sacrilegio, pero la imagen desaparece. Persecuci6n de Aladín 

a los cristianos. Sofronia y Olíndor, para defender a su pueblo, 

se declaran culpables de la desaparición de la imagen. Condena-

dos a la hoguera son perdonados a ruego de la guerrera Clorinda. 

Forma: Endecasílabos. 

Extensión del Canto _I.: -novent.1,l-estrq.f.as.,de,ocho versos. _ 

Extensióñ del·Canto II: veintiséis-estrofas de ocho versos. 

Primer verso del Canto I: Canto las armas pías, y el guerrero 

Primer verso del Canto II: Mientras se apresta el déspota a la 

guerra. 

UHINK Y FAR!AS, Valentín (mexicano) 

ENSAYO-. 

"Los libros. Pláticas bibliogd'ificas· .. y literarias" (A' mi amigo Anto­

nio Gómezl, ~I, 1947 200, 378-388; III, 51-58, 120-125. 

Contenido:·r, El arte en los libros. Viaje alrededor de mi bi-

blioteca. La literatura francesa en el siglo XVI.¡II, 

Las bibliotecas en México. Ventajas de las ediciones modernas 
194-200, 

sobre las antiguas. De los bibliófilos, de los bibli6manos (II,A 

378-388). III, De la.literatura indi?na f!ntroducci6n. I, Los 

Vedps, los Püt9na~,_los Upgnishads, etc. II, El ~ahabhirata 
Ili, . . 

.C III·, · 51-58) ,A El Ram~yana. ·IV, "P9emas secundarios indianog. 

( 120-125 ~ ;. 
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RECENSIÓN 

"Los libros. PlAticas bibliogrAficas y literarias", II, 121-125. 

Contenido: Libros llegados a la Redacci6n de ~l Artista: Louis 

Jacolliot, La Bible dans l' fnde. Vie de Jéswz.-Christn.i,,Les fils 

de Dieu, Paris, 1873-1874. Vivien de Saint-Martin, Histoire de 

la Géographie. Paris, 1873-1874. Molliere, teuvres de J. B. 

Poqµelinde L~ic.J, Lyon, 1864 y ss. Larousse, Grand Dictionnaire 

Universelle du XIXeme si~cle, Paris, 1867 ~ 1873. Rawlinson, 

The five great Monarchies of the Ancient Eastern World, New 

editan, London, Murray, 1873. The Works of E. A. Poe, new edi­
La Rochela, 1611. 

tion, New York, 1873. La caza de la bestia romana.~ Bibliothe-

que Recréative, Paris, 1866-1873. 

VALLE, Ram6n (mexicano, 1841-1901) 

ENSAYO 

"Literatura. Manuel Acuña" fdos seccione!V, III, 13-28. 

Contenido: Semblanza del poeta coahuilense muerto recientemente. 

Comentarios sobre su obra. 

Epígrafe: Estrofa de "Ante un cadAver", de Acuña. 

VAZQUEZ, Andrés Clemente (cubano, 1844-1901) 

CRÓNICA 

"Ajedrez", III, 126-128; 188-192. 

Contenido: Notas sobre un torneo interno de ajedrez entre miem-

bros de El Artista. 
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VILLELA, Juan M. 

ENSAYO 

"Mr. Lucien Biart. Costumbres mexicanas", I, 19-27. 

Contenido: Semblanza del autor francés. Análisis de "Lo que pue­

de la mujer", relato traducido por Vi lle la y publicado por §1 

Artista (I, 36-65). 

"La pintura mexicana;' (Di~logo sobre la historia de la pintura en 

México. Couto. México,~ 1872), I, 203-208. 

Contenido,: El. art~ .picf6rfco.en México desde la époc~ cÍe .. la.Con-
- ·- • - .---. - , • -- _:'·. _._ .. <._'. __ --~!.,_ ~,·. - -.=;;::::·~-

qtJi sfa hasta finales del siglo XIX. Notable descÍ~;,'-por;é1 ~rte 

prehispánico. 

"Antes de la Independencia 11"'cta casa editorial de los señores Cap­

dev~lle y Ca., va a publicar una colecci6n de Episodios y teyendas 

nacionales. E1 primer tomo que ya está en prensa, es debido a la 

pluma de nuestro amigo y colaborador Juan M. Villela, quien ha 

tenido la amabilidad de lQernos algunos trozos verdaderamente nota-

bles. Para que nuestros lectores juzguen de las bellezas de su obra, 

intitulada Antes de la Independencia, insertamos en esta entrega de 

El Artista, el capítulo I de la ·egunda parte. EE de El Artista). 

1779-1808. Fragmento. La conjuraci6n de los machetes", 111 1 228-232. 

Contenido: Panorama físico y moral de la Ciudad de !'léxico en 

los años de la Colonia. Carácter de los diferentes estratos 

sociales. Génesis de la guerra de Independencia • 

. ( .. 
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RELATO 

"Lo que puede la mujer" ( Tr~d. del relato de Lucien BIART. Véase). 

ZAMACONA,. JfOso/o Francisco de 

ENSAYO 

"Literatura. Théophile Gautier", III, 74-77. 

Contenido: Comentarios sobre la obra del escritor francés recien-

temente fallecido. 

ZARATE, Eduardo E['miliqJ. (mexicano, 1853-1913) 

POES!A 

"Poesías. A Hidalgo. E:n la celebración ·del, CXX aniversario de su 

nacimiento", II 1 54-55. 

Contenido: Poema patriótico. Alusiones mitológicas e hist6ricas. 

Forma:· Alejandrinod.· 
Extensión: Cinco estrofas de 18 1 10, 10 1 14 y 8 versos. 
Primer verso: De aguel sueño de luz color de rosa 

Fecha: 1873. 

RE:LATO 

"La Virgen de Van Dyke" (Trad. para, El Artista,_ del relato de autor 

ANÓNIMO. Véase). 

ZARATE, Julio (mexicano~ 1844-1917) 

ENSAYO 

"Rafael Sanzio" (A mi amigo Valentín Uhink), I, 28-35. 

Contenido: Semblanza del pintor renacentista italiano. 
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"Miguel Angel Buonarrotl ( 1474-1564)" (A· Manuel de Olagu!bel) 

[""cinco secciones.7, I, 172-185. 

Contenido: Semblanza del artista del Renacimiento italiano. 

Al calce: México, marzo 1Q de 1874. 
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